




AUTÓS KALAND 


VALUTAÜZÉR 


JÓ ÖSSZEKÖTTETÉS 


- ötven évig tartott, amíg a fürdőruha rgy 
5 összement Jó lenne még megérni ezt az utolsó 
darabkát... 


- Ki is fizetném rögtön a bírságot. Tudnak egy 
százdollárosból visszaadni?... 


£4 


Több nap mint kolbász s több a név a napnál, 
a naptárban mindegyik nem is fér el. 
Andrásnak, Istvánnak, Józsefnek könnyű, 
de mi lesz Ludovikával s Enéhvel? 

Nincs nevenapjuk — oh, micsoda bánat! - 
se nekik nincsen, sem Ottiliának, 
még virággal se köszönthetjük őket, 
a névnaptalan, boldogtalan őket. 

És mi történt, mily igazságtalanság 
országszerte a sok ezer Tiborral? 

Gégéjüket csak mások nevenapján 
öntözgethetik pálinkával, borral. 

Tibor helyébe végre Tiborc lépett, 
ki századokig lázadó paraszt volt 
üres bendővel húzták a deresre, 
ajkáról csak keserű panasz folyt. 

Most benn van a téeszben s a naptárban, 
kamrája tele, asztalán finom étel, 
ha névnapot ül, cseng a pohár vígan ... 

- íme a történelmi elégtétel! 

Vér Andor 


- Maga provokátor?... 


- Bocsánat, merre van a Murányi utca? 

A BOLDOGSÁG KÉK MADARA 


Már alig 


JÁMBOR ÓHAJ 


KÉNYES KÉRDÉS 


— Muszáj volt megsértenem a 
állok a lábamon ... 


ELTÉVEDT... 



































































































































PILOTASZTRÁJK 


Hegedűs István rajza 


KIj^MfÉLE 

A könnyelmű ember nyugodtan teszi tönkre ma¬ 
gát, csak az orvosnál ideges. 

X nem tud saját magán nevetni , ami azt bizo¬ 
nyítja , hogy a legcsekélyebb humorérzékkel sem 
rendelkezik. 

Meghosszabbítható-e az emberiség életkora? 

Y nemcsak buta, de büszke arra , hogy bölcs. 

Az igazságtalanságok elviseléséhez nemes lélek 
és egy kis gyávaság kell. 

| Ha már fáraszt a gondolkodás , gurulj dühbe! 

Nincsen hiba ember nélkül. 

F. L. 


mmamn 




Amikor meghallottam, 
hogy a barátom felesége 
beadta a válókeresetet, 
elcsodálkoztam, mert én 
úgy tudtam, hogy har¬ 
monikus a házaséletük. 
Az asszony azt adta be 
válóokként, hogy a fér¬ 
je esténként szótlanul 
ül odahaza, és nem haj¬ 
landó beszélgetni vele. 
Elhatároztam, hogy fel¬ 
keresem barátomat 

munkahelyén, a pálya¬ 
udvari felvilágosító 

szolgálatnál és a lelké¬ 
re beszélek. 

— Szerbusz — kö¬ 
szöntem rá barátságo¬ 
san. 

— Szerbusz — intett 
ki a kis fülkéből, de 
nem ért rá foglalkozni 
velem, mert egy piros 



képű, lódenkabátos fér¬ 
fi állt az ablak előtt. 

— Zaboskömörődre 
szeretnék utazni. Mikor 
indul vonatom? 

— Reggel 6 óra 10- 
kor, 11 óra 47 perckor 
és 18 óra 20 perckor a 
Déli pályaudvarról. 

— Tessék mondani, 
háromnegyed kilenckor 
nem megy vonat? Mert 
nekem az lenne a jó. 

— Sajnos, nem megy. 

— A 11 óra 47, az 
gyorsvonat? 

— Igen. 

— Akkor a 18 óra 20- 
as személlyel megyek. 
Utálom azt a rohanást. 
És hol kell átszállnom? 

—■ A vonat 20 óra 41- 
kor érkezik Toponaszek- 
csőre. Onnét van csat¬ 
lakozás Zaboskömörőd¬ 
re 21 óra 10 perckor. 

— Szabad kérdeznem: 
Toponaszekcsőn van 
vasúti resti? Ott ennék 
ugyanis egy rántottét, 


nem szeretnék éhesen 
megérkezni a rokonok¬ 
hoz. 

— Tessék nyugodtan 
utazni. A toponaszekcsői 
resti rántottája kitűnő. 
Három tojásból 8 forint 
90-be kerül. 

— Értem. Most már 
csak egy kérdésem van. 
Kerekespoksányban nem 
kell átszállni? 

— Nem. 

— Ügy rémlik, mint¬ 
ha azelőtt kellett volna. 
És nem egyszerűbb, ha 
Árendszálláson keresz¬ 
tül megyek Zaboskömö¬ 
rődre? 

— Az nagy kerülő 
lenne. 

— Kilométerében mi a 
különbség? Csak azért, 
hogy tudjam, mennyit 
spórolok. Mivel már úgy 
is elhatároztam, hogy 
Toponaszekcsőn át me¬ 
gyek Zaboskömörődre. 

— A különbség 67 ki¬ 
lométer. 

— Köszönöm a felvi¬ 
lágosítást. Nem tetszik 
haragudni, ha jövő hé¬ 
ten megint bejövök, ér¬ 
deklődni, mert csak ak¬ 
kor utazom, és addigra 
mindent elfelejtek! Vi¬ 
szontlátásra! 

— Viszontlátásra! — 
köszönt barátom kedve¬ 
sen az ügyfél után. 

— Hogy bírod ezt? — 
kérdeztem elgyötörtén. 

— Ez a foglalkozásom. 
Szívesen csinálom. De 
estére, mire hazaérek, 
már nem tudok beszél¬ 
ni. 

—- Értem. Ezért válik 
tőled az asszony — néz¬ 
tem részvéttel barátom¬ 
ra. 

— Tévedsz, nem vá¬ 
lunk. Harmonikusabban 
élünk, mint valaha — 
mosolygott elégedetten a 
barátom. — Rájöttem a 
megoldásra. Az asszonyt 
is elhelyeztem egy má¬ 
sik pályaudvari felvilá¬ 
gosító szolgálatnál. Az¬ 
óta neki sincs kedve ott¬ 
hon beszélgetni. Estén¬ 
ként ülünk a barátságos 
hideg cserépkályha mel¬ 
lett, és kiegyensúlyozot¬ 
tan, boldogan hallga¬ 
tunk. 

Galambos Szilveszter 


MŰBÍRALAT 



— Tehetséges! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 
GAZOS ÜGY 

Előszállás községben (Fe¬ 
jér m.) kb. negyven csa¬ 
lád otthonába butángáz 
tűzhelyet szereztünk be és 
családonként 2600 forintot 
fizettünk, amelynek ellené¬ 
ben le is szállították min¬ 
den családnak a tűzhelyet 
és a gáztartályt már kb. 
két hónapja. Közölték ve¬ 
lünk, hogy a tartályt a gáz- 
szolgáltató vállalat szerelői 
szerelhetik csak fel és ők 
fogják hozni a szereléshez 
szükséges nyomáscsökken¬ 
tő készüléket Is. 

Azóta többször sürgettük 
Székesfehérváron, hogy 
kapcsolják rá a meglevő 
tűzhelyre a meglevő gáz¬ 
tartályt, mert szeretnénk 
végre főzni rajta. Hiába 
sürgettük . .. 

Kedves Ludas! Légy se¬ 
gítségünkre, hogy végre 
használhassuk is a drága 
készüléket. Negyven család 
fog érte neked hálát rebeg- 
ni. Szabó János 

Előszállás 
Hunyadi út 9. 


NÁLUNK IS LESZ BIKAVIADAL Mászárot András rajza 
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MIKSZÁTH KÁLMÁN 



orponai volt a ne¬ 
ve, de azért az 
egész város Pise- 
ra bácsinak csú¬ 
folta : köpcös, pisze orrú 
egyéniség csizmába gyűrt 
kék német nadrágban, 
nyárban sárga jankliban, 
melyről két sor perimutter 
gomb legyeskedett, télben 
pedig tubákszínű „krispin- 
ben” és báránybőr sapká¬ 
ban. 

Arról volt nevezetes, 
hogy ő tudott legczifrábban 
káromkodni, ő vele történt 
a legtöbb együgyűség a vi¬ 
lágon s neki volt a legocs- 
mányabb két gebéje széles 
Gömör vármegyében: de ő 
azért, mint minden magyar 
ember, büszke volt lovaira. 

Emlékszem diákkoromból, 
hogy magam is e nemes 
állatok egyikét választám 
pegazusomnak s az első 
verseményem, melyből nagy 
poétát jósolt bennem az 
emberiség, e lovak egyikét 
a még „Betyárnál” is sová¬ 
nyabb „Bétát” dicsőíté. 

Pisera bácsi 

Büszke Bétája 

Csörtet a völgyön. 

Ez a vers volt a legna¬ 
gyobb ostora, szegény Pise¬ 
ra bátyónak! A diákok el¬ 
tanulták tőlem és szavalták 
este az ablaka alatt, reggel 
mikor az utczán ment, dél¬ 
ben mikor ebédelt és este¬ 
felé mikor egy-egy meszely 
„vers” mellett a „Három 
rózsában” dirigálta az or¬ 
szág dolgát. Ez a vers ke¬ 
serítette meg álmát, ételét, 
és még italát is. 

De jaj is volt aztán annak 
a boldogtalan halandónak, 
akit ilyenkor utolérhetett. 
Olyan sort vert rajta görbe 
somfabotjával, akárki fia 
volt is, hogy mindjárt elfe¬ 
lejtett tőle kádencziába be¬ 
szélni. 

Mert hát Korponai bá¬ 
tyánk nagyra tartotta ma¬ 
gát és némileg auktoritás 
volt a hasonszőrű kékbe já¬ 
ró polgárok közt. 

Osztán szó, ami szó. nem 
is volt ő valami ordináré 
ember! — Vagy ha volt is, 
úgy tudott evezni az eszé- 
lyesség sajkájában, hogy a 
közvélemény hulláma soha 
sem fordította fel ő kigyei¬ 
mét, hanem megmaradt 
örökösen „kolompos pol¬ 
gárnak” Rimaszombat híres 
városában. Még egyszer a 
polgármesterségig is felvi- 
hette volna isten jóvoltából, 
hahogy az a szomorú fátum 
nem esik meg rajta, amiről 
éppen ez a történet fog szó¬ 
lam. 

De mielőtt a nevezetes 
szerencsétlenség elmondá¬ 
sához fognánk, szükséges 
mégis elsorolni a nemzetes 
uram jó tulajdonságait, mi¬ 
ket minden keresztény ma- 
gasztalólag emlegetett: 

Röviden „okos ember” 
volt. Azaz sokat beszélte, 
hogy ő okos ember. Ha va¬ 
laki praktikus eszmét talált 
ki azon a zsírtól csepegő 
vidéken, arról azt mondta 


Pisera bácsi: „tőlem hallot¬ 
ta a lurkó”. Ha a kosztos 
diákjaitól ellesett valami 
körmönfont gondolatot, azt 
már este a „Három rózsá¬ 
ban” a maga gyékényén 
árulta. Ha háború volt, azt 
már saját állítása szerint 
egy évvel megjövendölte 
előbb, ha ragályos nyava¬ 
lya látogatta meg a vidé¬ 
ket, az a Pisera bátyó tu¬ 
dománya kedvéért történt, 
mert ő azt előre is látta az 
időjárásból: meg is mond¬ 
ta annak idején, hogy Ki¬ 
nek és mikor, az már nem 
tartozik a dologra. 

Egyszóval Pisera bátyó 
nagy ember, okos ember. 


„Hűm! — szokta mondo¬ 
gatni, — de ezt sem adják 
ám ingyen. Sokat kell ol¬ 
vasgatni, tanulmányozni. 
Terringette, e télen olvas¬ 
tam huszadszor „Zah” Klá¬ 
rát! *Tyü! Az aztán a szép 
história! Még a haja szála 
is feláll tőle az embernek! 
Hát még a Pokolkői Ven¬ 
del, vagy Genovéva s több 
eféle mű! Hjah! Ész kell 
ahhoz, hogy az ember meg¬ 
értse, felfogja”. 

Az ilyen beszédek után 
persze aztán úgy veszi Pi¬ 
sera bátyót az egész világ, 
mint egy olyan polgárt, aki 
önerejéből, iskola nélkül 
oda vitte, hogy most többet 
tud, mint az egész collé- 
gium Sárospatakon. 

Csak az a kérdés, mikor 
és hol olvasta össze azt a 
sok tudományt ő kigyelme, 
annál is inkább, mert mi¬ 
kor nincsen a „Három ró¬ 
zsában”, akkor bizonyosan 
a „Zöldfánál” mulat és dis¬ 
putái a világ folyásáról: 
csak a reggel veti haza 
minden áldott nap. 

De azért ha iszik is, nem 
issza el az eszét, hanem mi¬ 
nél többet iszik, annál oko¬ 
sabb ember lesz s olyan 
gondolatai vannak, hogy 
aranyat érnek. 

A minap is reggel felé 
ballagván haza nagy tánto¬ 
rogva, összeakadt egy lako¬ 
dalmas menettel, kik a 
Rimaszombatban szoká¬ 
sos hajnali muzsikaszóval 


kezdvén meg a nap örö¬ 
meit, tánczolva, kurjongat¬ 
va mérték a széles utczát 
a felpántlikázott vőfél han¬ 
gos előéneklése mellett: 

Megvirrad még valaha , 

Nem lesz mindig éjszaka. 

— Hazudsz! — rivalt fel 
Korponai bácsi, útját állva 
a hetyke vőfélnek. 

Akármilyen nagy aukto¬ 
ritás volt is Pisera bácsi, 
de azt mégsem tűrhette el 
a magas hangulatban levő 
vendégsereg, hogy egy 
olyan fontos personát, 
mint a vőfél, meghazudtol¬ 


jon: körülfogták hát, hogy 
nyomban magyarázza ki 
magát vagy különben 
mindjárt felaprítják teper- 
tűnek az „örömkalácsra”. 

— Hazudsz! — ismétlé 
Pisera bátyó még erősebb 
hangon —, sohasem virrad 
meg az én feleségemnek 
ezen a világon. 

Ahelyett, hogy bántották 
volna, mindnyájan egyet 
nevettek a jó ötletnek. 
Persze, hogy nem virrad 
meg. Tudniillik vak volt 
szegény Korponainé asz- 
szonyom mindakét szemé¬ 
re. Az örök világosság fé- 
nyeskedjék neki, az isten¬ 
adtának! 

Különben ezt is a Kor¬ 
ponai bácsi javára rendelte 
így a gondviselés, mert 
amit az isten elmulasztott 
a szeme világában, azt 
mind odatoldta pótléknak a 
nyelvéhez s jaj annak a 
szerencsétlen halandónak, 
kinek az éles szerszámmal 
netán érintkezésbe kell 
jönnie: tehát jaj lett volna 
éjjeli kimaradásaiért neki 
is, ha arra a furfangra nem 
jön, hogy este, mikor poli¬ 
tikai kőrútjára indul, nem 
fekteti be a saját ágyába a 
Marczi kocsist, a Béta 
gondviselőjét, kinek azután 
tartozó kötelessége egész 
reggelig eszeveszetten hor- 
tyogni ura ágyában, hogy a 
nemzetes assszonyom hali- 
érzékei .megvesztegettesse- 
nek. A vakmerő államcsíny 


már éveken át sikerrel űze¬ 
tik s Pisera bácsi áldja a 
vakságot, mint oldalbordá¬ 
ja legkisebb egyéni tulaj¬ 
donát. 

Ilyen homokra volt épít¬ 
ve nemcsak auktoritása, 
hanem családi nyugalma is. 
No de egy tudományos pol¬ 
gárt nem zseníroz ilyen 
csekélység. Ha nem is va¬ 
lami példás férj, vagy szor¬ 
galmas iparos, van azért 
neki érdeme elegendő. 
Egyik egyben, másik más¬ 
ban tűnik ki. 

Pisera bácsi sokban tűnt 
ki. Nemcsak buzgó szájas 
hazafi, nemcsak tudomá¬ 
nyos fő, nemcsak naturális 


ész, Garibaldi imádó, ha¬ 
nem nagy irodalompártoló 
is volt. Legalább ő maga so¬ 
kat beszélt róla, milyen 
könyvtára van neki odaha¬ 
za, miféle könyveket ren¬ 
delt meg Józsi bárótól (Báró 
Jósika), Jókaitól, aki zsidó 
létére is (mert Móricz) jó 
magyar históriákat ír, hogy 
az ember szinte megnyalja 
utánuk a száját. 

Sőt néha, ha többen lát¬ 
ták, be is ment a könyv- 
kereskedésekbe könyveket 
vásárolni, hol aztán ilyen¬ 
forma jelenetek fejlődtek 
ki: 

Korponai: Mutassa meg 
nekem az úr a Klára és 
Klárit! 

Könyvkereskedő: Tessék. 
Két kötet két forint. Leg¬ 
újabb románja a nagy Jó¬ 
sika Miklósnak. 

Korp.: Micsa? Két fo¬ 
rint? Ez a haszontalan ke¬ 
vés papír? Nincs tíz lat! 
Hallja az úr, ne bolondoz¬ 
zon velem, mert pórul jár. 
Hanem tudja mit, adja ide 
tizenkét garasért az egé¬ 
szet! 

Könyvk.: Ne tessék tré¬ 
fálni kérem; itt „szabott 
ár” van. 

Korp.: Hm, szabott ár, az 
már más, hát akkor adok 
érte tizennyolc garast. 

A könyvkereskedő ter¬ 
mészetesen méregbe jött az 
ilyen impertinencziákra s 
majd kidobta az irodalom- 
barátot, kinek azonban esze 


ágában sem volt feladni 
pozíczióját, hanem még az 
utczáról is vissza kiabált 
szokott kellemetlen hebegő 
hangján: 

— No hát nem bánom, 
legyen „egy sajni forint”. 

Szellemdús voltának da¬ 
czára is azonban, mint 
minden nagyságnak a vilá¬ 
gon, neki is le kellett va¬ 
lamikor tűnni a saját ma¬ 
gaslatáról. Mikor a 60-iki 
magyar világ kijött, nem 
hitte volna Pisera bátyánk, 
hogy az ássa meg a sírját. 
Szomorú világ lett neki a 
magyar világ! 

A rimaszombati polgárok 
ekkor alakították a „polgá¬ 
ri kört”. Mindenki felcsa¬ 
pott politikusnak, újság-ol¬ 
vasónak : alkotmány van, 
most már magunk fogjuk 
dirigálni az országot. A la¬ 
katos, csizmadia, szűrszabó 
levette estefelé a surczot és 
sietett a kaszinóba diktál¬ 
ni bölcseséget és regulákat 
a rosszul uralkodó európai 
potentátoknak. Ilyen volt a 
módi. Pisera bácsi itt is a 
legelsők közé tartozott, ő 
volt az alelnöke a körnek s 
most már ő is ott töltötte 
az estéket szorgalmatosán. 
Egész órákig elült a nagy 
fekete bőrös karszékekben, 
studírozva a lepedőnagysá¬ 
gú újságokból a bölcsesé¬ 
get, de az sokaknak feltűnt, 
hogy soha se beszél ő, aki 
minden lében kanálkodik, 
a megolvasott dolgokról 
egy árva szót sem. 

ö maga is tán megrestel- 
te a hosszas hallgatást, lát¬ 
ta, hogy árt a tekintélyé¬ 
nek; azért történt, hogy mi¬ 
dőn a maga elé kiterített 
„Pesti Naplót” mereven 
szorítva ujjai között, búvá- 
rolná, egyszer csak meg¬ 
szólal ő kegyelme: 

— Nagy eset. . . isten- 
úgyse nagy eset. .. 

— Mi az a nagy eset, bá¬ 
tya! — kiálták fel érdek¬ 
lődve élénken a körülötte 
levők. 

— Nagy eset ... — dü- 
nyöge Pisera bátyó ismétel¬ 
ve előbbi nyomatékos vé¬ 
leményét. 

A szomszédjai nem áll¬ 
hatták meg a kíváncsiság¬ 
tól, hogy a fején keresztül 
bele ne pillantsanak a Kor¬ 
ponai által olvasott lapba, 
hogy mi hát az a „nagy 
eset” benne? 

. . . Hát a nagy eset az 
volt, hogy a Pesti Napló 
„megfordítva” vala a Pise¬ 
ra bátyó kezében, ki nagy 
kidüledező szemeivel már 
másfél éve azon szokott tű¬ 
nődni . minden este két 
óráig, hogy ugyan mi az ör¬ 
dögöt jelentenek azok a fe¬ 
kete ákombákomok? 

— Biz ez nagy eset — 
mondták ezután mindnyá¬ 
jan felkaczagva és szájról- 
szájra adva a nagy esetet, 
hogy Pisera bátyó nem tud 
olvasni. 

Szegény Korponai bácsi 
csillaga örökre letűnt s haj¬ 
dani dicsőségének sírkö¬ 
véül a rimaszombati köz¬ 
mondás maradt meg csak, 
melyet akkor szoktak al¬ 
kalmazni, ha valami felsü¬ 
lés történik: 

„Nagyobb dolog ez még a 
Pisera bátyó eseténél is”. 
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VÁROSNÉZÉS 



Józsi bácsit a szakma egyik leg¬ 
jobbjának ismerik el országszerte. 
Egyet pattint az ostorával és a mé¬ 
nes, legeljen bár a kiserdő mögöt¬ 
ti réten, mint óriásgyeplőbe fogott 
szárnyas paripa-had megindul, 
szinte úszik, vagy még inkább 
száll hozzá. Csikós volt még a 
nagyapja is. Volt cseléd, egyéni 
gazdálkodó, s mint ilyen, lovaival 
ott nyargalt a kiállításokon pará¬ 
dézó állami gazdasági paripák leg¬ 
jobbjai mögött. Ma szövetkezeté¬ 
nek büszkesége. Ebből az alkalom¬ 
ból hívta meg a tévé is vendégsze¬ 
replésre. 

A kamerapróba után némi csel¬ 
lengő szünet volt, s míg szereplő¬ 
társait a tévében szokásos módon 
sminkelték, ő hallgatózva sétált a 
stúdió-folyosón. Az egyik teremből 
cigányzene szűrődött ki. Józsi bá¬ 
csi ellenállhatatlan vágyat érzett, 
hogy kísérettel elénekelhesse, ked¬ 
venc dalát, az „Amott legel, amott 
legeV'-t. Meg is említette ezt egyik 
szereplőtársának, aki járatos volt 
a tévé-kulisszák világában, s azt 
állította, hogy erre nincs lehetőség. 
Józsi bácsi azonban empirikus al¬ 
kat, nem vitatkozott, hanem be¬ 
kopogtatott a próbaterembe. A je¬ 
les prímás csodálkozva nézte a lá¬ 
togatót, aki fejét megbiccentette, 
közölte tisztes nevét, illetőségét és 
foglalkozását. Ezután a prímás is 
bemutatkozott, s közelebb invitál¬ 
ta a vendéget. 


Pár pillanat múlva csodálkozva 
füleltek a sminkszobában tanyázó 
földiek, mert a kiszűrődő szólóéne¬ 
kes hangjában kétségbevonhatat- 
lanul Józsi bácsira ismertek. 

A gyorsan nyélbeütött barátság 
az adás időpontjában ugyan szü¬ 
netelt, de utána Józsi bácsi egye¬ 
nesen a belvárosi étterembe hajta¬ 
tott, s ott ápolta tovább a zene¬ 
karral. 

Közbevetöleg: a tévé-szereplést 
egy télikabát, egy lovaglóöltöny, s 
egy csizma megrendelésének szán¬ 
dékával kötötte össze. Ebből a cél¬ 
ból háromezer forintot hozott ma¬ 
gával, s ehhez csapta a fellépésért 
kapott ezerkétszáz forintot is. Éj¬ 
fél tájban lemondott a télikabát¬ 
ról, hajnalban a lovaglóöltönyről, 
reggel pedig a csizmáról, majd vo¬ 
natra ült. Helyzetét tetézte azzal, 
hogy fellépését megünneplendő, 
aznap késő éjszaka tért haza. Tud¬ 
ta, hogy színleli az álmot a felesé¬ 
ge, de örült, hogy nem kell szem¬ 
benézni vele. Furdalta viszont, 
hogy mennyit nyomott az a hízó, 
amelynek eladására még utazás 
előtt adott megbízást neki. Ezért 
kisettenkedett a konyhába, fogott 
egy papírt, ceruzát és a követke¬ 
zőket írta rá: 

„Kedves Anyukám! Légy szives 
írd meg, mennyit nyomott a hízó. 
Este rendes időben érkezem. Vá¬ 
laszolj: haragszol-e?” 


A cédulát a kilincsre tette, hogy 
el ne kerülje felesége figyelmét. 
Este, a jelzett időben megérkezett, 
s a következő szövegű cédulát ta¬ 
lálta a kilincsen: 

„A hízó kétszáz kiló volt. Ha¬ 
ragszom 

Szótlanul megvacsorázott, s 
aludni tért. Reggel ezt írta a fe¬ 
leségének: 

„Kérlek, röviden, igennel vagy 
nemmel válaszolj: hajlandó vagy-e 
este tárgyalni?” 

Válasz este: 

„Igen.” 

Amikor elolvasta, feleségére né¬ 
zett. Egyszerre tört ki mindkettő¬ 
jükből a nevetés. Hosszú ideig 
nem tudtak megszólalni, mert va¬ 
lahányszor valamelyikük elkezdte 
volna mondani a magáét, a másik 
fuldokolva fogta az oldalát a ne¬ 
vetési rohamtól. Nagysokára vég¬ 
re ki tudta mondani: 

— Fogadom, nem tudod, hogy 
én min nevetek? 

Az asszony legyintett, intett a 
fejével, hogy dehogyisnem, a ki¬ 
békülés módját neveti. 

Józsi bácsi a fejét rázta, potyog¬ 
tak a könnyei: 

— Azt is, meg azt is, hogy ha 
megtudod, hogy se télikabát, se 
csizma, se lovaglóruha, akkor to¬ 
vább folytatjuk a levelezőoktatást. 

Szemes Piroska 


^KISZÁLL 
DUBROVNIKBAN 

Közvetlen 

MÁV AU T autóbusz- 
járat a csodás Adriára 
fngels-tér 18-28-28 
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BUDAPESTI BÚTORIPARI 


Viliiül 


KaPHaTo a 

BÜTORÜZ LeTÖKBÖN 


Keresek, de nem ta¬ 
lálok: 

— a lapokban „min¬ 
den szempontból meg¬ 
felelődként reklámo¬ 
zott Diplomát golyós¬ 
ként (Lőcz László, Lo¬ 
vászi) ; 

— Hadrovics—Gáldi : 
Orosz—magyar nagyszó¬ 
tárt (Hamar Istvánná, 
Vecsés); 

— diavetítőmhöz 12 V. 
35 W-os égőt (Papp Zsu¬ 
zsa Komló, Gárdonyi u. 
41.) ; 

— B 41-es magnóba 
tranzisztort (Adonyi Ot¬ 
tó, Gyöngyös, Karácson- 
di út 9.); 

— vízcsaptelepbe mű¬ 
anyag zárótömítést; fe¬ 
hér gipszet; egészség- 
ügyi papírt (Patuzzi Fri¬ 
gyes, Szigetszentmiklós); 

— Tabán névre hall¬ 
gató mű szálas fonalat, 
kék és citromsárga szín¬ 
ben (Obsina Béláné, Bp., 
VIII., Bacsó B. u. 10— 
12 .); 

— egyszemélyes fotel¬ 
ágyat (Halász Ferenc, 
Miskolc III., Bulgárföld 
I. ép.); 

— „Kómár” segédmo¬ 
torhoz láncmeghajtó fo¬ 
gaskereket (Tóth Lajos, 
Szandaszőllős) ; 

— szemöldökcsipeszt, 
illetve szemöldökceru¬ 
zát (Bodor Józsefné, 
Jászapáti, Pohor Lajos- 
né, Baja); 

— 9 mm-es keskeny- 
filmhez filmorsókat és 
kazettákat; esetleg 16 
mm-es is megfelelne, 
abból egy kis házi bar¬ 
kácsolással lehetne ki¬ 
sebbet faragni! (Dr. Szü¬ 
gyi Zoltán, Barcs). 


- Már magam sem tudom, mi ke¬ 
rül többe, ha a barátnőm vetkőzik, 
vagy ha a feleségem öltözik... 


LUDAS MATYI 


- Addig, amíg azt az öngyilkost lehozzák, megnézhetné doktor úr a 
torkomat... 


KÉT MALOMKŐ 


- A Rottenbiller utca húszba legyen szíves!... 


EGY KIS MELLÉKES 


Egy vízparti üdülő¬ 
ben mondja az egyik 
vendég: 

— Ha majd meg¬ 
hódítjuk a világűrt , 
én a Napon szeretnék 
üdülni. Ott jó meleg 
van és nincsenek szúm 
nyögök. 


Borsót tisztít Sári¬ 
ka a könyvelésben. 
Fiatalasszony lévén, 
gondolnia kell a ház¬ 
tartásra is. És amikor 
egyik kartársa az 
iránt érdeklődik, hogy 
mit csinál, vállat von¬ 
va válaszol: 

— Valamivel csak 
agyon kell ütni a 
munkaidőt! 


- Ez sem fog karriert csinálni, sose tudja, merről fúj a 
szél 1... 


Megtörtént ... 

— Halló , különle¬ 
ges tudakozó? Jó na¬ 
pot kívánok! Tessék 
mondani , mi van a 
magyar labdarúgás¬ 
sal? 

t. I. 
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IMPORT HUMOR 


{Rajzok jugoszláv, német és szovjet lapokból > 


EGY ARTISTA ÜGYNÖKSÉGEN 


- Rajtad minden ruha olyan jól áll) 


- A produkció tetszik. Végre va 
lami új! 


EGY TÁVOLI BOLYGÓN 


ÉV VÉGI ÁBRÁNDOZÁS 


— Hogy hol vannak? Magam sem 
tudom, nem vagyok idevalósi... 


ffiilLíirfJLL 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


— Jaj, úgy rohan¬ 
tam az előbb, mert 
egy fiú meg akart 
csókolni. 

— És utolérted? 



Kondor és Kele¬ 
men találkoznak. 

— Milyen elegáns 
vagy. Megütötted a 
főnyereményt? 

— Dehogy, önálló¬ 
sítottam magam , pos¬ 
tagalambokkal keres¬ 
kedem. 

— És ez olyan jó 
cikk? 


— Pazar. Nappal 
eladom őket, és este 
visszarepülnek. 





Pöttöm kis paraszt- 
gyerek didereg a pia¬ 
con az anyja mellett. 
Valaki mondja is az 
anyjának: 

— Micsoda dolog 


ilyen rettenetes hi¬ 
degben ezt a kis 
csöppséget meleg ru¬ 
ha nélkül kiereszteni, 
hiszen megfagy sze¬ 
gény. 

Az anyja sértődöt¬ 
ten von vállat: 

— Ért is ekkora 
gyerek az időjárás¬ 
hoz! 



— Mondja, jót tesz 
a légfürdő a reumá¬ 
nak? 

— Hogyne! Én is 
attól kaptam az enyé¬ 
met! 



Benőke nem ké¬ 
szült földrajzból. Per¬ 
sze, felhívják. 

— Beszélj a Holt¬ 
tengerről ! 

— Tanító úr ké¬ 
rem, holtakról vagy 
jót vagy semmit. 


*********** 


MOS! 


ABSZOLÍJT FINOMSÁG 

Sorsdöntő mérkőzés folyik 
a pályán. Egyetlen gólon mú¬ 
lik élet, vagy halál, illetve: 
kiesés, vagy továbbjutás. S 
két perccel á befejezés előtt 
11-est ítél a bíró! Itt az óriá¬ 
si alkalom a győzelemre. 

De a csatár mellélövi a 
labdát. 

— A csacsi — csóválja a 
fejét egy elkeseredett szur¬ 
koló. 


LOGIKUS! 

A feleségem és én egyszer¬ 
re néztünk az óránkra. Tud¬ 
tuk egymásról, hogy mind¬ 
ketten arra gondolunk: 
jön-e? Hat órára jelentette 
be magát. Érezhető feszült¬ 
ség volt az egész lakásban , 
Még a vízcsap is megszűnt 
csepegni a fürdőszobában. A 
feleségem pasziánszot rakott, 
én a heti televízió műsor 
érdekességeit pipálgattam . 
Kipipáltam két beszélgetést, 
egy konferenciát és egy an- 
kétot is. Úgy nőtt a feszült¬ 
ség , hogy már nem voltam 
ura az idegeimnek. 

A feleségem összesöpörte a 
kártyát. 

— Kijött f — mondta dia¬ 
dalmasan. 



— Azt vetetted ki, hogy 
jön-e? — kérdeztem. 

— Azt. 

Felesleges kérdés volt, tud¬ 
tam, hogy azt veti. 

— De a hülyéknek valót 
vetettem — tette hozzá csen¬ 
desebben. 

Egy könnyű pasziánsz volt 
a hülyéknek való, majdnem 
mindig kijött. Feleségem ne¬ 
vezte igy. Akkor szokta ezt 
játszani, ha nagyon drukkolt, 
hogy teljesüljön, amit gon¬ 
dolt. 

— Hat óra múlt öt perccel 

— hervasztottam én is a re¬ 
ményeinket. 

De ebben a pillanatban 
csengettek, és ott állt az ajtó¬ 
ban a „ Megbízható ” főző¬ 
mindenes, a Magyar Nemzet 
hirdetési rovatából. 

— Bocsánatot kérek, hogy 
késtem — mosolygott kedve¬ 
sen —, de nagyon rossz erre 
a közlekedés. 

— Ó, meg fog javulni! — 
mondta mohón a feleségem. 

— A férjemnek van egy ba¬ 
rátja a Közlekedésügyi Mi¬ 
nisztériumban . 

Giziké aztán végignézte a 
lakást. Mindennel meg volt 
elégedve. A bérben is meg¬ 
egyeztünk. 
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— Hát akkor rendben len¬ 
nénk! —> tört ki egy meg¬ 
könnyebbült sóhaj a felesé¬ 
gemből. 

— Hát igen — felelte Gi¬ 
ziké. — Most még csak in¬ 
formálódok. Bemegyek 
a házmesterékhez, meg aztán 
tetszenek adni egy-két cí¬ 
met ... 


MÜVÉSZLÉLEK 

A barátnőm bemegy egy 
elegáns belvárosi üzletbe. 
Elébe suhan finom mosollyal 
egy elárusítókisasszony. 

— Bélést kérek — mondja 
a barátnőm. 

— Bélést? — jelenik meg 
egy árnyék a gondosan szí¬ 
nezett arcon, s ott is marad. 
Aztán néhány vég bélést tesz 
a pultra, s míg a barátnőm 
válogat, tűnődve, mélázva 
néz egy pontot barátnőm feje 
felett a falon. 

A barátnőm kiválaszt egy 
anyagot. 

— Nem fog? — kérdezi. 

— Én azt nem tudom — 
feleli sértett hangsúllyal, s 
el libeg. 

A barátnőm vár, vár, végül 
is megkeresi az üzletvezetőt, 
s előadja esetét az elárusító¬ 
kisasszonnyal és a béléssel. 

— Hja, a Margó! — húzza 
fel szemöldökét az üzletve¬ 
zető. — Margó csak szövetet 
szeret eladni. De bélést?! 

Fendrik Ferenc 

















































Nevezetes város Fehér¬ 
vár: itt koronázták ötszáz 
éven át a királyainkat, itt 
jelentette ki II. Endre 
1222-ben: „A boldogságtól 
ordítani tudnék .. .” 

Pardon, kissé összekever¬ 
tünk két jelentős történel¬ 
mi eseményt: az Arany¬ 
bulla kihirdetését, meg az 
idei Made in Hungary (zó¬ 
naközi iminitáncdalíeszti- 
vál) eredményhirdetését. 
Dehát annyi történelmi em¬ 
lék fűződik ehhez a város¬ 
hoz, hogy nem is csoda, ha 
belegabalyodik az ember. 
Különben Fehérvár hazai 
városaink doyenje: idesto¬ 
va ezeresztendős, 1972-ben 
rendezik meg a millenáris 


ünnepségeket. A nagy év¬ 
fordulót, .úgy hírlik, jelen¬ 
tős alkotásokkal akarják 
megünnepelni. Többek kö¬ 
zött, remélhetőleg, ekkorra 
elkészül a móri úton épülő 
autószerviz is! 

Amelynek egyébként már 
tavaly kész kellett volna 
lenni... 

* * * 

Két gyerek álldogál a vá¬ 
ros különlegessége: a vi¬ 
rágóra előtt. 

— Vajon hány óra lehet? 
— tűnődik az egyik. 

Mire a másik: 

— Hát nem látod? Hat 
árvácska múlt öt petúniá¬ 
val! 


DRÁGÁK A HELYÁRAK 



- Minden kihagyott gólhelyzet után visszatérítünk a je¬ 
gyek árából. 



- Sajnos, így sem tudunk szobát biztosítani.. 


A honi vendéglátás tör¬ 
ténetében nagy szerepet 
vitt hajdan a fehérvári Ve¬ 
res Szív fogadó. A helyisé¬ 
get nemrégiben renoválták, 
s akkor többen is javasol¬ 
ták, hogy az újból megnyí¬ 
ló vendéglátó intézmény 
vegye vissza hagyományos 
nevét. Az illetékesek fonto¬ 
lóra vették a javaslatot, de 
nyilván nem láttak benne 
elég fantáziát, ezért egy 
sokkal hangzatosabb nevet 
írtak a homlokára: „BIST- 
RO”. 

* * * 

A Könnyűfémmű meghí¬ 
vott öt jeles szobrászmű¬ 
vészt, hogy Qtt az üzemben 
alkossanak a gyár által fel¬ 
dolgozott nyersanyagból: 
az alumíniumból. El is ké¬ 
szült öt modern szemléletű 
alkotás, ki is állították őket 
— az Üj Írás hasábjain, 
meg a gyár feltúrt udva¬ 
rán. A város vezetői 


KÖZÉPKORI FEHÉRVÁRI 
HARCOS 



szerették volna a nem¬ 
régiben lezajlott Álba 
Regia-napok alkalmából 
kiállítani ezeket a műveket 
a Rózsás-kertben, hogy 
hadd lássák a város lakói 
és az odasereglő turisták is. 
Ám ez a szándék — rajtuk 
kívülálló okokból — meg¬ 
hiúsult ... 

# 



Most derült ki, hogy nem 
I. István, hanem Géza fejede¬ 
lem alapította a várost. 


Árva talapzat áll magá¬ 
ba* a Lakatos utca lábjá- 
ba* — mert húsz év óta 
nem találtak rá méltón 
odaállítható szobrot a jó 
fehérváriak. De mit is szá¬ 
mít húsz év egy ezeréves 
város történetében? 

(Radványi—Sajdik) 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

OLAJJAL SZAGTALANÍTOTT 

— ÉTKEZDE 

Hajdanában-danában az igen tisztelt ven¬ 
dég csupán zsebre szorított kézzel és gallér¬ 
ba húzott nyakkal mert belépni a Lottó Ét¬ 
terembe. Alapjában véve talponálló volt ez: 
a közeli Fehér ökör méltó párja, afféle 
késdobáló hely. Mindegy, a forgalom így is 
óriási volt: befolyt naponta huszonötezer fo¬ 
rint, s kifolyt: négy hektó bor, nyolcvan li¬ 
ter rövidital, s tíz hektoliter sör. Falnivaló? 
Ötezer forintnyi. 

1964. szeptemberében bezárták a jeles he¬ 
lyiséget. Megindult az átalakítás. Két évig 
kopácsolgattak rajta, benne, s körülötte. No, 
ismerjük el: a főváros egyik legkorszerűbb 
és legkényelmesebb önkiszolgáló vendéglő¬ 
jét sikerítették elő. Reggel 6-tól este 10-ig 
naponta több mint négyezer vendéget szol¬ 
gálnak ki ízletes meleg étellel, nagy válasz¬ 
tékban. A forgalom? Nyitás után fél évvel 
elérte a havi 850 ezer forintos átlagot! 

Ma? Az ételek, italok, változatlanul meg¬ 
felelőek. A kiszolgálás szívélyes. Az árak 
normálisak... De a tisztaság „eszközlésé¬ 
vel** nem érthetünk egyet. A kövezet napon¬ 
kénti felmosása során ugyanis valami lesúj¬ 
tó illatú fáradtolajat használnak. Ez a ga¬ 
rázs-szag aztán frigyre lép a finom levesek, 
/ • 

főzelékek, sültek szagáxal, gazdagodik s ki¬ 
egészül kávéillattal. Ha a vendég szóváteszi, 
kedvesen megdicsérik: milyen kitűnő az or¬ 
va! Am a vezetőnő eloszlat minden illúziót: 
a kőpadozat tisztítására ezután is csak az 
olajat van módjukban használni. 

... De akkor legalább ruhaszárító csipeszt 
Is mellékeljenek az étkészlet mellé, amivel 
az igényesebb vendég befogatja az orrát, 
amíg eszik! 

H. F. J. 




A 21. sz. rejtvényünk megfejtése: 



Sorvad 


A 100 forintos díjak nyertesei: 

Kovács Józsefné, Sóskút, Mártírok u. 5. 
Bódi Sándorné, Szolnok, Ságvári E. u. 2. 
Szabó József, Budapest, VH., Vörösmarty 
u. 15. 


23. SZ. REJTVÉNYÜNK 


vnounÁMSzai 


A helyes megfejtők között háromszor 
száz forintot sorsolunk ki. A megfejté¬ 
seket legkésőbb június 14-ig keU postá¬ 
ra adni, csakis levelezőlapon erre a 
címre: Ludas Matyi, Budapest, vm., 
Gyulai Pál u. 14. 



Beküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltóknak találjuk. A 
válasz nélkül hagyott küldemények 
megőrzésére nem vállalkozhatunk. 







































































NAGYZÁSI HÓBORT 



Pusztai Pál ra)za 

\ 


— Kapitányom, remélem, nem akar beírni mindent a hajónaplóba?!... 



NAGYVÁROSI FÉNYEK 







Mfcít 


— Most ezt a vanília-fagyit kóstolja meg! Egyenesen vi¬ 
dékről hozattuk... 


ELTARTÁSI SZERZŐDÉS 



LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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IPAROSODÓ PUSZTA 


A SZERVEZÉS CSÚCSA LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 





MESEAUTÓBUSZ 


******* 


A KEZDŐ 


,.Almát 
alatt.. 


eszem, ropog a fogam 


A múlt év őszén a zalaeger¬ 
szegi AKÖV Somogybükkösd 

—Ortilos—Zákány—Gyéké¬ 
nyes vasútállomás között egy 
autóbusz helyijáratot állított 
forgalomba, hogy az említett 
községekből a csurgói gimná¬ 
ziumba , , illetve a gyékényest 
általános iskolába járó diáko¬ 
kat szállítsa. 

Amíg a zalaegerszegi AKÖV - 
höz tartozott, egy „fakarusz ’ 
bonyolította le a szállítást. Ez 
rossz volt , mivel csak a diáko¬ 
kat és rajtuk kívül — nem 
minden esetben — egy-ket 
bérletest tudott szállítani, így 
nagyon sokan lemaradtak a 
megállókban. 

Megváltozott a helyzet ez év 
tavaszán, amikor Somogy me¬ 
gye területének ezt a részét is 
a kaposvári AKÖV-höz csa¬ 
tolták. 

Azóta nagykocsi jár és így 
az utasok nem maradnak le a 
buszmegállókban, hanem me¬ 
hetnek a kényelmes, vonatok¬ 
hoz aránylag jó csatlakozással 
beállított „mesés járattal \ 

Hogy miért mesés? 

Azért, mert hol jön, hol nem. 
Sok esetben három-négy nap¬ 
ra eltűnik. 

Szeretnénk megtudni, hogy 
vajon hol lehet ilyenkor a pár 
napig nem létező buszunk? 
Talán ez idő alatt valaki, vagy 
valakik durván bántalmazzák, 
mert előkerülése után oly ke¬ 
servesen, lassan jár, hogy 
megesik rajta az ember szíve. 
Több esetben a vezető a busz¬ 
megállót elkerülve, csak 
dombtetőkön mer megállni, 
mert megállás után csak 
völgynek indul el a kocsi. 

Az a kérésünk, hogy előre 
értesítsenek bennünket arról, 
ha a járatot 1 — 2, esetleg :i — -i 
napra kivonják a forgalom¬ 
ból. Ezzel az értesítéssel meg¬ 
előznék azt, hogy minket ki¬ 
vonjanak a tanulásból, mun¬ 
kából. Ugyanis a korábbi tá¬ 
volsági járattal elérnénk a 
Gyékényes vasútállomásról 
Csurgóig közlekedő „iskolás” 
vonatot és tizenkét óra helyeit 
már nyolckor tanulhatnánk , 
illetve dolgozhatnánk. 

Tisztelettel: 

Az autóbusz törzsutasai 


VÁLLALATI 
BÉRRENDEZÉS 
- Mielőtt a lé¬ 
nyegre térnék, kap¬ 
csolják be a bizton¬ 
sági öveket! 


qjtnfqgAbb Szöképeter 
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— És akkor leesett a húszfillé¬ 
res! — mesélte valaki egy társa¬ 
ságban harsány lendülettel, így je¬ 
lezve az általa elmondott történet¬ 
ben, hogy valamit megértett. 

Fiatalember volt az illető, s 
megkérdeztem tőle, mit jelent az, 
hogy leesett a húszfilléres. 

Vállát vonogatva válaszolt: 

— Valami régi magyar szólás¬ 
mondás lehet, meg kellene kérdez¬ 
ni Lőrincze Lajostól. Azt hiszem, 
arról lehet szó, hogy a húszfilléres 
a nehézkedési erő hatására esik le, 
és aki ezt megérti, az mást is meg¬ 
ért. 

Szóval, az új nemzedék ezt már 
nem tudja. De nemcsak ezen gon¬ 
dolkoztam el, hanem azon is, hogy 
lilyen takarékosak a mi szóké- 
eink. Sok mindenre kidobjuk a 


pénzt, néha számolatlanul, s 
ugyanakkor nyelvi fordulatokra 
sajnáljuk. Fogunkhoz verjük a ga¬ 
rast, mielőtt egy hasonlatot ki¬ 
mondunk. 

Leesett a húszfilléres ... 

Ez még akkor sem volt valami 
jelentős, kizsákmányolásra alkal¬ 
mas alaptőke, amikor az egyszerű 
telefonálás húsz fillérbe került, s 
a szerény pénzdarabnak a készü¬ 
lékben történt leesése nemcsak a 
beszélgetés kezdetét tette lehetővé, 
hanem később szólásmondássá, 
közhellyé nemesedett. 

Sajnos, más kiszólásaink.ban is 
hemzsegnek a szegényszagú szó- 
képek. 

„Ki a krajcárt nem becsüli , a fo¬ 
rintot nem érdemli!” 


Nem mondom, egy forintért tar¬ 
talmas, jól megszerkesztett napila¬ 
pot kap az ember hétköznap, s ha 
nem sietős a dolga, még éppen 
húsz fillér üti a markát, visszajáró 
pénz gyanánt. De hát érdemes ezért 
olyan nagyon megbecsülni a kraj¬ 
cárt? Mennyivel vonzóbb lenne 
egy ilyen népi mondás: „Ki a szá¬ 
zast nem becsüli, a tízezret nem 
érdemli!” 

Vagy itt van egy ismert sport- 
hasonlat: .. a jobbfedezet forin¬ 

tos labdát ad a középcsatárnak .. 
Ügy látszik, azért hanyatlik a ma¬ 
gyar labdarúgás, mert csatáraink 
érthetően nem sokra becsülik a 
forintos labdát, egészen más össze¬ 
gekhez vannak szokva, főként győ¬ 
zelem esetén. ‘Miért nem tud az a 


jobbfedezet százforintos labdát 
adni társának? Irigyli tőle? 

„Nincs egy vasam seV* 

Bocsánat, nem mindegy, hogy 
mi nincs? Még azzal is takarékos¬ 
kodunk, ami nincs? Nem mond¬ 
hatná az ember azt, hogy „nincs 
egy árva aranyrudam se!”? 

„Több nap, mint kolbász!” 

Kolbász? Miért nem kaviár? 

Kétségtelen, hogy ha az ember¬ 
nek filléres gondjai vannak, kraj- 
cároskodni kénytelen, de nem len¬ 
ne helyes, ha legalább nyelvünk¬ 
ben lennénk egy kicsit nagyvona¬ 
lúbbak? Ne sajnáljuk a pénzt! ‘Mu¬ 
tassuk meg: így mulat egy magyar 
úr! 

Nem tudom, eléggé érthetően 
fejeztem-e ki magamat, s kedves 
olvasóim, megértették-e, mire gon¬ 
dolok. Nem könnyű kérdés ez, ná- 
lám is eléggé sokáig tartott, amíg 
leesett az ötforintos. 

Feleki László 





























JÓINDULAT 


AZ AMERIKAI SZABADSÁG-SZOBOR 



- Mondja, mire kell mogának a csel¬ 
gáncs? 

- A főnököm mindig kihagy a pré¬ 
miumlistáról ... 



ELKESEREDETT KÖNYVELŐ 



NAGYVONALÚSÁG 
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Lenne egy javaslatom. 

Könnyen kivitelezhető és 
nem is kerül sokba. Kis, név¬ 
jegy nagyságú nyugtákat kelle¬ 
ne nyomtatni a következő sző- 
veggel: 


Köszönöm! ön egy nappal 
meghosszabbította az élete¬ 
met. Aláírás 


Namármost. Mindenkinél len¬ 
ne ilyen nyugta, és ha valahol 
— üzletben, hivatalban vagy 
akár otthon — kedvesek, jók, 
megértőek, barátságosak, ta¬ 
pintatosak, türelmesek, ember¬ 
ségesek voltak hozzánk, akkor 
átnyújtanánk egy ilyen kártyát, 
vagyis nyugtát. Esetleg kettőt. 
Ha úgy érezzük, hogy legalább 
két nappal meghosszabbították 
az életünket. De adhatunk töb¬ 
bet is, ha az illető többet érde¬ 
mel. Ne legyünk smucigok, ha 
az életünkről van szó. 

Saját tapasztalatból tudom, 
milyen jó érzés az, ha például 
egy hivatalban — ahol arra 
számítottam, hogy az ideges 
tisztviselő, a bürokrácia és a 
hosszú várakozás megrövidíti az 
életemet — percek alatt' elinté¬ 
zik az ügyemet. Ilyenkor azt ér¬ 
zem, hogy meghosszabbították 
az életemet: idegrendszerem 


megnyugszik, vérnyomásom 
csökken, szívem lassabban ver, 
és a gyomromon érzett vasma - 
rok-szorítás is megszűnik. (Mint¬ 
ha gyógyszereket szedtem vol¬ 
na. 

Nos, én ilyenkor átadnék egy 
nyugtát a tisztviselőnek: köszö¬ 
nöm, ön egy nappal meghosz- 
szabbította az életemet. Ugyan¬ 
ilyen papírt adhatna a férj a 
feleségnek, a feleség a. férj¬ 
nek, a beosztott a főnökének, a 
főnök a beosztottnak. Ha rászol¬ 
gáltak. Ha kiérdemelték. És ha 
valaki, mondjuk, húsz évet 
gyűjtött össze így, akkor ünne¬ 
pelnénk. Mint Bárnál profesz- 
szort. Az újságírók nagy fényké¬ 
pes riportokat készítenének ró¬ 
la, és kisfilmet a Televízió. A 
riporterek felkeresnének néhá¬ 
nyat azok közül, akik a nyugtá¬ 
kat adták és kifaggatnák őket, 
miért adták és mit éreztek ak¬ 
kor, amikor adták. 

De szép lenne! 

Sajnos, sokan azit hiszik, hogy 
csak az orvosok tudják meg¬ 
hosszabbítani az életet: műtő¬ 
asztalon, orvosi asszisztenciával, 
különleges gépekkel, késekkel és 
gyógyszerekkel. Pedig ez nem 
így van. Mi is meg tudjuk hosz- 
szabbítani egymás életét. Egy 
mosollyal, egy kedves szóval, 


Miiflii/rM 



egy telefonnal, vagy némi jókor 
adott készpénzzel. 

Az ügy annyira fellelkesített 
hogy elhatároztam: elmegyek az 
illetékesekhez és megbeszélem 
velük a dolgot. De kihez men¬ 
jek? Mindegy. Mondjuk, végig¬ 
járom az összes minisztériumo¬ 
kat és mindenütt elmondom a 
javaslatomat. Még jobb lenne, 
ha írásban, igen, írásban, egy 
hatásosan megfogalmazott me¬ 
morandumban mondanám el az 
élet meghosszabbítását célzó 
terveimet. 

Most, hogy ezt a cikket írom, 
eszembe jutott, hogy hány hiva¬ 
talba kéne elmennem, hány me¬ 
morandumot kéne írnom és 
hány emberrel kellene beszél¬ 
nem ... Brrr!... Már előre bor¬ 
zadok tőle.. . Eszembe jutott a 
görgős eke feltalálójának sor¬ 
sa... Ez az ügy, szerény számí¬ 
tásom szerint, legalább öt évet 
elvenne az életemből ... Uram¬ 
isten!... Lemondtam róla. Há¬ 
lám jeléül adtam magamnak 
egy cédulát: 


Köszönöm! ön 

öt 

évvel 

meghosszabbította 

az 

élete- 

met. 

— 




És saját kezűleg aláírtam a 
nyugtát: Mikes György 





















































































A z egyik napon azt 
olvastam az újság¬ 
ban, hogy a Dél¬ 
pesti Vendéglátóipari Vál¬ 
lalat tizenhárom üzletének 
vezetői 1500 liter pálinkát 
és konyakot, 122 hektó hor¬ 
dós sört, 3300 üveges sört 
és 200 palack bort adtak el 
jelentős árengedménnyel 
egy gebinesnek. A rengeteg 
ital nem elfekvő, hanem lo¬ 
pott áru volt, és nem a sze¬ 
zon végi kiárusításon került 
eladásra, hanem feketén, 
suba alatt, a gebines üzleté¬ 
ben. 

A következő napon azt 
olvasom, hogy egy italbolt 
alkalmazottjai a bíróság 
elé kerültek, mert a vendé¬ 
geiken „megtakarított” te¬ 
kintélyes mennyiségű italt 
ott, a helyszínen kimérték 
és a pénzen osztozkodtak. 
Ennek az ügynek még az a 
külön érdekessége, hogy az 
alkalmazottak az italbolt 
berendezési tárgyait is ha- 
zahordták, noha a randalí¬ 
rozó vendégeket szüntele¬ 
nül csak arra figyelmeztet¬ 
ték, hogy „a berendezés 
marad.” Egy napra rá a 
rádióban hallom, hogy egy 
vidéki halászcsárdában 


hatszázezer forintos sik¬ 
kasztást leplezett le a rend¬ 
őrség. 

Ügy látszik, most már 
minden napra jut valami 
olvasnivaló erről a témá¬ 
ról. Engem különösen az 
nyugtalanít, hogy rendsze¬ 
rint a rendőrségi nyomozás 
leplezi le a csalárd bűnszö¬ 
vetséget, amelynek tagjai 

— nem is kevesen — gyak¬ 
ran évekig zavartalanul 
űzik az ipart. Legálisan is, 
mint megbecsült vendéglá¬ 
tóipari dolgozók; és tör¬ 
vénytelenül is, mint a bűn- 
szövetség tagjai. 

Miért a rendőrség leplezi 
le ezeket a visszaéléseket 

— kérdezem én gyakran 
magamtól és másoktól is 

— és miért nem a belső 
vagy a külső ellenőrzés? 
Dehát ezt most nem kérde¬ 
zem komolyan, mert nem 
az ellenőrzés fogyatékossá¬ 
gait tűztem napirendre. ír¬ 
tam én már erről eleget és 
jó néhány goromba levelet 
is kaptam válaszképpen. 
Nem a csalóktól és a sik- 
kasztóktól, hanem az ellen¬ 
őröktől. Azt írták, hagyjam 
őket békén, lennék én csak 
az ő helyükben, ne gyanú¬ 


sítsam őket se hanyagság¬ 
gal, se összejátszással, tud¬ 
ják ők nélkülem is, hogy 
mit kell tenniök. 

Az ellenőrzésről tehát 
most hallgatok, de mégis¬ 
csak kellene valamiképp 


gondoskodni arról, hogy — 
mondjuk egyelőre a ven¬ 
déglátóiparban — meg¬ 
szűnjenek a fogyasztókat 
és a társadalmi tulajdont 
megkárosító lopások és sik¬ 
kasztások. Én a megoldást 
roppant egyszerűnek látom 
és meg is teszem javasla¬ 
tomat a megvalósításához. 

Tessék nekem kiadni egy 
iparengedélyt, amely arra 
jogosít, hogy a Dél-pesti 
vagy bármelyik más Pest¬ 
budai vendéglátóipari üz¬ 
let vezetője által összelo¬ 


pott szeszes italokat a hi¬ 
vatalos ár tíz százalékáért 
legálisan tőlük megvásá¬ 
rolhassam. (Szerintem eny- 
nyiért is lopnak, ha nincs 
kockázat!) Az így felhal¬ 
mozott árut szakszerűen 
szortírozva, jogosult legyek 
ötszázalékos engedmény¬ 
nyel bármelyik étteremnek, 
kocsmának, eszpresszónak, 
gebinesnek stb. továbbad¬ 
ni. (A vevők nem tekinthe¬ 


tők orgazdának!) Én csu¬ 
pán ötszázalékos közvetí¬ 
tői díjra tartok igényt, 
hogy rezsimet és szerény 
megélhetésemet biztosít¬ 
sam. 

A kalkuláció igen egy¬ 
szerű. A törvényes haszon 
felett tíz százalékot keres¬ 
ne az, aki az árut nekem 
eladja, öt százalékot keres¬ 
ne az, aki az árut tőlem 
megveszi, és öt százalékot 
keresnék én, aki az árut 
közvetíteném. Ha figye¬ 
lembe vesszük például a 


Dél-pesti Vendéglátóipari 
Vállalat tizenhárom üzleté¬ 
ben eltulajdonított kétszáz¬ 
negyvenezer forintos érté¬ 
ket, akkor az én ötszáza¬ 
lékos jutalékomat is bele¬ 
értve, összesen csak húsz 
százalékkal károsodik a 
társadalom. Vagyis kétszáz¬ 
negyvenezer forint helyett 
csak negyvennyolcezer fo¬ 
rint a vesztesége. Nem is be¬ 
szélve arról, hogy az én Öt 
százalékomból megmaradó 
tiszta jövedelmet — ami 
nem is lenne kevés — be¬ 
szolgáltatnám az államnak. 

Senki sem vitathatja, 
hogy nagyszerű javaslato¬ 
mat haladéktalanul meg 
kellene valósítani, és 
amennj iben beválna, más 
szakmára is ki kellene ter¬ 
jeszteni. Legalábbis addig, 
amíg az ellenőrzési rend¬ 
szer nem lesz a mainál tö¬ 
kéletesebb — a vendéglá¬ 
tóiparban és máshol is. 

Én már ugyanis kezdek 
restelkedni, hogy nálunk 
lassanként minden csala¬ 
fintaságot és visszaélést 
vagy a rendőrség vagy a 
népi ellenőrzés képes csak 
leleplezni, mert a vállalati 
ellenőrzés sehol sincs ott, 
ahol éppen ott kellene len¬ 
nie. Meg sem merem kér¬ 
dezni, hogy akkor egyálta¬ 
lán minek az ellenőrzés? 

Földes György 
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GEOLÓGUS-KALAND 
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PLUSZ 

EGY 

BÉLYEGZŐ 


Értesítést kaptam ar¬ 
ról , hogy „gyógyszertar¬ 
talmú küldemény” érke¬ 
zett címemre. Kérték , 
hogy kiváltáskor vigyek 
megfelelő orvosi igazo¬ 
lást magammal. De a 
nyomtatott értesítésre 
rábélyegezték az alábbi 
szöveget is: „A kezelő- 
orvos által kiállított bi¬ 
zonyítványra a vezető 
orvos, vagy tisztiorvos 
körbélyegzője is szük¬ 
séges” 

A kezelőorvosom bé¬ 
lyegzője és aláírása ezek 
szerint tehát nem telje¬ 
sen hitelt érdemlő. 

El kell mennem a há¬ 
rom megállóval odébb 
levő vezető orvoshoz , 
aki engem sose látott, s 
talán nem is fog. De az 
igazolásra, vagy receptre 
rátesz a hozzá beosztott 
nővér egy bélyegzőt, az 
orvos egy szignót és zöld 
utat kapok mindenhez. 

Tulajdonképpen sze¬ 
retném a rációt felis¬ 
merni ezekben az intéz¬ 
kedésekben, Miért hite¬ 
les annak az igazolása, 
aki még az arcomat se 
látta, s miért nem mérv¬ 
adó annak a véleménye , 
aki húsz éve kezel? 




VÁRAKOZÁS 


Erdei Sándor rajza 



— Először ide írja le azt, amit a panasz- 
könyvbe akar írni! 



ÓVATOSSÁG 




FfeST* TW«sí|S#|clöi 

Beszélgetés napjainkban: 

— Te milyen könyvet vettél a könyvhéten? 

— Semmilyent. Én nem szeretem a könyvet* 

— De miért nem? 

— Rengeteg időt elvesz a tévétől! 


Izzad a diák, a tábla előtt, de hiába, semmit 
sem tud. 

— Miért nem tanultál? — kérdezi a tanár. 

A diák így vágja ki magát: 

— Én nem az iskolának, hanem az életnek ta¬ 
nulok! 


Sok szó esik a fagylaltmérgezésekről. Mint 
régi közegészségügybuzgó állampolgár egy ed¬ 
dig elhanyagolt szempontra szeretném felhívni 
a közfigyelmet. 

Az utcák tele vannak fagylaltot szopogató 
fiúkkal és lányokkal. Azt nehéz lenne avatat¬ 
lannak megállapítania, hogy a tölcsérben levő 
fagylalt tiszta-e, de hogy a fagylalttölcsért mar¬ 
koló kezek nem a legtisztábbak, arra sok jel 
mutat. Nem kellene közegészségügyi szempont¬ 
ból több figyelmet szentelni azoknak az ujjacs- 
káknak, amelyekről a fiatalság lenyalja a le- 
csurgó fagylaltot? 


Mélik Ida 

Bp. II., Szépvölgyi u. 84. 
rí. 1 . 



FELFEDEZÉSEK 





Felfedezés rám még olyan 
meghökkentő hatással nem 
volt, mint amelyet kedvenc la¬ 
pom közölt. Azt adta ugyanis 
tudtomra, hogy „a korrupciós 
jellegű hivatali büntettek ösz- 
szefüggésbe hozhatók azzal , 
hogy bizonyos ténykedések 
gyakorlása hatósági engedélye¬ 
zéstől függ”. 

Milyen zseniális és mégis 
milyen egyszerű! Magamtól 
sohasem gondoltam volna rá, 
de most, hogy fehéren-feketén 
leírva látom, máris világos 
előttem: ha kalapos iparenge¬ 
délyt kérnék, holott egyszerű 
újságírói képesítésem van, s 
részemrehajlóvá iparkodnék 
tenni némi pénzjuttatással egy 
Kis Ubul nevezetű tanácsi elő¬ 
adót, úgy ezt nem azért ten¬ 
ném, mert vezetékneve olyan 
gyakori, sem azért, mert ke¬ 
resztneve olyan ritka, sem 
azért, mert rangja éppen elő¬ 
adói, melyet szintén tisztelek, 
hanem egyszerűen és nyersen 
csak azért, mert tőle függ, hogy 


én meggazdagodhatom-e, mint 
kalapos kisiparos, vagy pedig 
maradok a hivatásomnál. Ha 
a kalaposság nem „függne ha¬ 
tósági engedélyezéstől”, és a 
hatóságot nem ő képviselné, 
bizisten, most már belátom, 
eszembe sem jutna ót meg¬ 
vesztegetni. Igen, itt a dolgok 
valóban „összefüggésbe hozha¬ 
tók”! 

Na, de ez még nem minden. 
A szóban forgó cikk felfedezi 
azt is, hogy míg a korrupt hi¬ 
vatalnokot megfelelő súlyos¬ 
sággal ítélik el, addig „a kor¬ 
rupció elkövetésére módot adó 
magánszemély legfeljebb igen 
enyhe büntetést kap”. Dehát 
magánszemély ad-e módot a 
korrupcióra? 

Mernék én egy hivatali elő¬ 
adónak megvesztegetési pénzt 
felajánlani, csak úgy magam¬ 
tól? Az arcomba vágná, sőt 
még fel is jelentene — mi¬ 
csoda kellemetlenségeim lehet¬ 
nének belőle! Ámde mikor 
mernék mégis némi pénzt fel¬ 


ajánlani? Ha hírét venném, 
hogy Kis Ubul megveszteget¬ 
hető. Avagy méginkább neki¬ 
merészkednék, ha maga Kis 
Ubul mondaná nekem: „Ked¬ 
ves uram, lehetne itt valamit 
csinálni, dehát a Krisztus ko¬ 
porsóját se őrizték ingyen.” 
Akkor értenék a szóból, és 
megfontolnám, mennyit ér meg 
nekem az az iparengedély, 
amely a hatósági engedélye¬ 
zéstől függ. 

Igenám, de ha így állnak a 
dolgok, akkor ki „ad módot a 
korrupció elkövetésére”? A 
magánszemély? Nem, hanem 
a hivatalnok. Ki a korrupt? 
Ugyancsak ő. A magánszemély 
pedig „csupán” korrumpál. És 
ami az arányokat illeti, nyil¬ 
vánvaló, hogy egy korruptra 
sok korrumpáló esik. így hát 
az is jogos, hogy azt büntessék 
súlyosabban, aki halmozza a 
bűncselekményeket. 

A felfedezés tehát vetekszik 
a spanyolviaszk felfedezésének 
jelentőségével. Gom|)ó p ., 
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EGYENRUHA A DIVAT 


Erdei Sándor rajzai 



— Mancika, ha még egyszer elkésik, le¬ 
fokozom ! 



Aki továbbra is hagyományos módon 
hordja az egyenruhát. 


KEMÉNY EDZÉS - HAZAI MÓDRA 


ÜVEGESTANC 



LUDAS MATYI 



BIZONYÍTVÁNY 

Kedves Belkereskedelem apuka! 

Sajnálattal értesítjük, hogy 
gyermeke, a Fővárosi Vas- és 
Edénybolt Vállalat (FÖVEBVA) az 
idén megint rossz bizonyítványt 
visz haza, és áruellátástanból 
kénytelenek vagyunk ismét elég¬ 
telen osztályzatot adni neki. 

Ha figyelemmel kíséri ön a Lu¬ 
das Matyi kereső szolgálatát, lát¬ 
hatja. hogy itt a FOVERVÁ a 
sztár, a kedves olvasók őt felel¬ 
tetik a legtöbbször. Sajnos, fent 
említett növendékünk sokszor a 
legelemibb kérdésekre — hogy 
miért nincs például facsavar, kő- 
müveskalapács, zománcos étel¬ 
hordó, szögacél, lágyhuzal, vízve¬ 
zeték- és fürdőkád alkatrész, tur¬ 
mixgép, kétrészes mosogató és a 
többi — nem tud megfelelni, ötöl- 
hatol. kitérő válaszokat ad. Pe¬ 
dig a lecke, amit az olvasók fel¬ 
adnak, nem is új, a FÖVEBVA 
ennek ellenére még mindig nem 


képes ezeket a cseppet sem bo¬ 
nyolult feladványokat megoldani. 

Kérjük, kísérje nagyobb figye¬ 
lemmel gyermeke tanulmányi elő¬ 
menetelét, segítse őt az e hasábo¬ 
kon közzétett házi feladatok gyors 
megoldásában, hogy Jövőre már 
a Fővárosi Vas- és Edénybolt is 
felsőbb osztályba léphessen! De 
ha lehet, még az Idén . . . 

(radványi) 


A TÉMA: A TÉMA 

A téma, mint tudjuk, az utcán 
hever. De hol hever (bujkál, rej¬ 
tőzik, csavarog) vajon a Téma 
névre hallgató fonalfajta, amely¬ 
ből 20 dekára lenne még szüksé¬ 
gem (zöld színben) ahhoz, hogy 
készülő kardigánomnak a bal ol¬ 
dalon is legyen ujja. Az egyujjú 
kardigán ugyanis ma még (mily 
konzervativizmus!) nem divatos. 
Kérlek, kedves Ludas, adj ki or¬ 
szágos körözést ellene és rögtön 
értesíts, ha feltűnik valamelyik 
Röltex-boltban! 

Papp Anna 

Bp. XIII., Róbert Károly krt. 40. 


KRIMI IN HUNGARY 
avagy: 

hol a vájó, komámasszony? 

Ügy éreztem, nyomban az asz¬ 
talra pottyan ugrabugráló szivem. 
Homlokomon vadul gyöngyöztek 
a rettegés verejtékcseppjei. Kö¬ 
rülsandítottam, közben óvatosan 
előre nyúltam. Karvalyként be¬ 
görbült ujjaim lassan elérték a 
. . . Megvagy! — szorítottam ösz- 
sze ujjaimat . . . 

Otthon már vártak. Sikerült? — 
kérdezték. Büszkén kihúztam ma¬ 
gamat. Előre nyújtott tenyerem¬ 


ben tucatnyi — fogpiszkáló pi¬ 
hent, amit haláltmegvető bátor¬ 
sággal csentem el hivatali ebéd¬ 
lőnk asztaláról. 

Másnap délben egy világ rogyott 
össze bennem. Észrevettem, hogy 
asztaltársaim minden lelkizés nél¬ 
kül lopják a fogpiszkálókat. 

Belémhasitott a felismerés! Hát 
persze, itt van a kutya eltemet¬ 
ve! Kereskedelmünk, úgy látszik , 
azzal kívánja belopni magát a 
munkanélküliség rémétől rettegő 
fogorvosaink szivébe, hogy a fog¬ 
ápolás ártatlan segédeszközét ki¬ 
vonja a forgalomból, miáltal rom¬ 
lásba dönti a fránya fogakat . . . 

(martinkó) 

kiszúrAs 

Nemrégiben az illetékesek kö¬ 
zölték. hogy az idén sem lesz ele¬ 
gendő sör. Hogy mégse haljak 
szomjan a nyáron, siettem, illetve 
siettem volna rendbehozni a szi¬ 
fonomat. De úgy látszik, a keres¬ 
kedelem még nem szúrta ki, hogy 
milyen könnyen tönkremegy a 
szifon kiszúrótűje és nem látta el 
kellő mértékben a boltokat ezzel 
az apró kis szerszámmal. így hát 
a legtöbb boltban (példa az Ott¬ 
hon Aruház) kénytelenek voltak 
az ajtóra kiszúrni egy kis táblács¬ 
kát, ezzel a szöveggel: „Kiszúrótű 
nincs!” 

Kedves Kereső! Ha mégis ki¬ 
szúrnád valahol, hogy van tű, 
kérlek, adj hírt róla. 

Csikós László 
Gödöllő 



Egy áruhoz, kitalálta, 
Hogyha fodrászt szerződtet 
Csinosítja ezzel is az 
Árusító fess nőket 
Akinek a feje rendben. 
Mosolyog a szeme is. 

A vevőt az áruházban 
Nem sújtja a nemezis. 
Szeretettel szolgálják ki, 
Szelíden cseng csak a szó, 
Mert aranyos és vidám a 
Nő, mikor a haja jó! 


Szerintem a jó vásárhoz, 
Mely ma fontos, nagy dolog, 
Nem elég, ha egyedül az 
Árusító mosolyog. 

Derüljön a vevő is, bár 
Rúg a számla sok százra, - 
Fésülje meg előbb őt is 
Az áruház fodrásza! 



K. Tóth Lenke 
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TAnWlKüS HoWK 


KARRIER 

A teltkeblű, csinos, fiatal 
nőt már hosszú percek óta 
követte az aktatáskás fia¬ 
talember. Aztán elszántan 
meghajolt az igéző terem¬ 
tés előtt: 

— Engedje meg, hogy be¬ 
mutatkozzam. Nevem Szla- 
tona Dezső. Világhírű film¬ 
rendező vagyok. Felfigyel¬ 
tem önre. Nagyon jól fény¬ 
képezhető filmarca van. 
Éppen ezt a típust keresem 
új produkciómhoz. Legyen 
egy kicsit kedves hozzám és 
sztárt csinálok magából. 

— Felesleges. Én ugyanis 
Körmöczei Piri vagyok. 
Szintén világhírű filmren¬ 
dező. önnek is kitűnő film¬ 
arca van. Inkább én csiná¬ 
lok sztárt magából. 

— Szó sem lehet róla. Én 
szóltam előbb. 



— De mi már a napok¬ 
ban elkezdjük a forgatást. 

— Nálunk meg áll a 
stáb, mert pont ez a típus 
hiányzik. 

— Sajnálom. 

— Én is. Akkor tárgyta¬ 
lan. 

— Volt szerencsém. 

— Volt szerencsém. 


FÖBÉRLET 

A kopott öltözetű , boros¬ 
tás arcú férfi az illatszer - 
üzletben megkopogtatta a 
molett , elegánsan öltözött 
nő vállát: 

— Nagysasszony! Ezer 
bocs *, ha zavarok. Nincs 
szüksége egy átadó főbér¬ 
leti lakásra? ötvenezret fi¬ 


zet a lelépésért és egy óra 
múlva beköltözhet. Sajnos, 
hamarább nem tudom el¬ 
intézni. 

— Ha eddig vártam, most 
már kibirom azt az órács¬ 
kát, — mosolygott kedve¬ 
sen a nő, és szemében há- 
latüzek égtek. 

— Akkor fáradjunk át a 
túlsó oldalra. Már itt is va¬ 
gyunk, — állt meg az elő¬ 
kelő belvárosi palota előtt 
a férfi. — Tessék nekem 
idedobni azt az ötvenezret! 
Most beszaladok a földszint 
tizennyolcba. Pár perc alatt 
elintézzük a formaságokat 
és öné a lakás. 

— Tessék az ötvenezer. 
Véletlenül van nálam any- 
nyi , mert harisnyát akar¬ 
tam venni. Én nem jöhet¬ 
nék fel? 

— Felesleges fáradság. 
Magasak a lépcsők és a lift 
nem működik. Ugyanis ma¬ 
gasföldszinten van a lakás. 
Csak nyugi, nyugi — inte¬ 
getett barátságosan a la¬ 
kásügynök és eltűnt a kapu 
alatt. 

A nő mélyet lélegzett a 
jázminillatú tavaszi leve¬ 
gőből és boldogan sétált 
fel-alá a kapu előtt. Egy¬ 
szer csak szórakozott pillan¬ 
tása a ház udvarára té¬ 
vedt. Jeges rémület futott 
át rajta. Átjáróház! — fe¬ 
dezte fel döbbent tekintet¬ 
tel. Oda az ötvenezer fo¬ 
rintom! Egy szélhámos ke¬ 
zébe került a megtakarított 
pénzem! — suttogta letör- 
ten maga elé és elhomályo¬ 
sodott a tekintete. 

— Miért bőg, asszonyom? 
— kérdezte egy barátságos 
barna bariton. 

A férfi volt. Rossz kedv¬ 
vel nyújtotta át a bank- 
jegyköteget: 

— Sajnos, az illető még¬ 
sem akar költözni. Tessék a 
pénze. Számoljon utána, 
hogy megvan-e az ötven¬ 
ezer. Stimmel? Akkor hát 
búcsúzzunk, asszonyom. 
Nagyon sajnálom. Boldog 
lettem volna, ha segíthetek 
egy embertársamon — ha¬ 
jolt meg gálánsán a férfi 
és eltűnt a járókelők kö¬ 
zött. 

Galambos Szilveszter 



— Te buta szamár, utoljára ismétlem: én vagyok a republikánus, te meg a de¬ 
mokrata !. . . 








Húszéves a menyasszony, de 
Vőlegényének kora 
A menyasszony húsz évének 
A jónéhányszorosa. 

S mert nem kaptok taxit, ezért 
Csupán csak villamoson 
Utaznak a boldogságba 
A dugig telt hatoson 
5 mert végre a hídfőnél egy 


Hely végre felszabadul, 

A menyasszony leülne, de 
Váratlanul elpirul 
S szól: „Bácsi, tessék leülni.” 

Elsápad a vőlegény. 

Miként hölgye, ki nem gonosz 
Csak szórakozott szegény. 

Darázs Endre 





















































































kínos meglepetés 


BALSZERENCSÉS AUTÓVÁSÁRLÓ 


IDEGENFORGALOM 


Pusztai Pál rajza 



A NAGY KÍSÉRLET 







— Minden hiába, nem világosodik meg! 


L nn, aki azért megy Olasz¬ 
országba, mert a festői 
táj érdekli, a tenger kék 
vize. meg a csodás itá¬ 
liai égbolt, meg a narancs-* és 
citromligetek. Másokat a világ¬ 
híres szobrok, festmények és a 
rég letűnt korok építészeti re¬ 
mekművei vonzanak, vagy olcsón 
szeretnének ruhaanyagot és pu¬ 
lóvert vásárolni. 

Ezzel szemben mi azért utaz¬ 
tunk Olaszországba, mert egy bo¬ 
rús márciusi napon ballonkabát 
nélkül indultam el hazulról, a zá¬ 
por épp a Lenin körúti IBUSZ- 
iroda előtt csapott le rám, oda 
menekültem be, álcázásból kér¬ 
tem néhány prospektust, ezeket a 
feleségem az esti rutin-motozás¬ 
nál megtalálta a zsebemben, bol¬ 
dogan a nyakamba ugrott és cso¬ 
magolni kezdett. 

És most röviden elmondom, 
hogy merre jártam, miket láttam. 

Első utam egy másik nagyon 
dekoratív IBUSZ-irodába veze¬ 
tett, a Tanács körútra, valuta¬ 
igénylő lapokért. Megvettem, ki¬ 
töltöttem, elküldtem őket, nem¬ 
sokára meg is kaptuk az értesí¬ 
tést, hogy a Nemzeti Bank haj¬ 
landó. 

Ütlevélkérő-lapért egy harma¬ 
dik IBUSZ kirendeltségen jár¬ 
tam, amely egy venticsentóból 
való mutatós barokk épületben 


székel. A lapokat kitöltöttem és 
átsiettem velük a munkahelyem 
személyzeti osztályára, ahol a ve¬ 
zető, a capo sezione, átvette, alá¬ 
írta, majd aláírattatta a főnökkel, 
a padronéval is, és lepecsételte. 

A következő utam a fényké¬ 
pészhez vezetett, innen hazaro¬ 
hantam, megszerkesztettem, le¬ 
gépeltem két rövid önéletrajzot, 
vissza a fotográfiákért, aztán fu¬ 
tottam velük a Via Rudas Lász¬ 
lóba, ez ott van a stazione ferro- 
viaria Nyugati mellett, ott dol¬ 
gozik a feleségem, aki közben 
szintén csináltatott fényképeket. 
Az egyik útlevélkérő-lapot alá¬ 


írattam vele, a másikat magam¬ 
mal, és loholtam egy újabb 
IBUSZ-hivatalba. Itt kiderült, 
hogy én az ö életrajzát szignál¬ 
tam kézjegyemmel, ő pedig az 
enyémet, úgyhogy ezt az akciót 
meg kellett ismételnem, de hát 
egy ilyen utazásnál kisebb zűrök 
mindig adódnak. 

A következő napok körutazás¬ 
sal, úgynevezett circolareval tel¬ 
tek el. Több ízben jártam Tusi 
néninél Óbudán, Feri bácsinál a 
Lágymányoson és Kucseráéknál, 
Újpesten. Mindhárom vidék na¬ 
gyon érdekes, egzotikus, más-más 
karakterrel. Tusi nénitől kaptam 


is# 







egy első világháborús olasz tér¬ 
képet, és egy társalgási szótárt, 
hogy kiismerjük magunkat, Feri 
bácsitól egy bányalámpát, szük¬ 
ségünk lesz rá a kazamatákban, 
továbbá egy színházi látcsövet a 
panorámák miatt és egy udinei 
ristorante címét, ahol ő 1907-ben 
valami felséges pastasuttát evett, 
azt nem szabad kihagyni. Kucse- 
ráék egy spirituszos kávéfőzőt 
adtak kölcsön, és egy expandert, 
ez utóbbit mindmáig nem tisztá¬ 
zott célból. 

Aztán megérkeztek a passapor- 
ték és utam legközelebbi állomá¬ 
sa az olasz követség volt, vízu¬ 
mért. Hagyományos vendégszere¬ 
tettel fogadtak, többször js el kel¬ 
lett látogatnom hozzájuk. 

Hasonlóképp az osztrák követ¬ 
ségen is meg-megfordultam, át¬ 
utazó vízumért. 

Aztán jártam a Campo di Li¬ 
bérián, a Nemzeti Bankban, ahol 
valutát adtak és újból egy IBUSZ- 
irodában, ahol elvették a valutát. 
Mindkét helyen mediterrán ég¬ 
hajlat uralkodott, némi sirokkó¬ 
val. 

Ezek voltak a főbb útiélmé¬ 
nyeim. 

Ja, és még jártunk Velencé¬ 
ben, Firenzében, Rómában és Ná¬ 
polyban, de rájuk nem nagyon 
emlékszem, ekkor már egy kicsit 
fáradt voltam. Kürt , Andr4s 


Síkos út 


■ __ 

Méiyrepüiés 


Nyugdíjas 







































































































































































Azt hiszem, az e s p r it g aulois elég közismert fogalom. A francia szellemesség külö¬ 
nösen a vigjátékirodalomban ragyogott és csillog még ma is (ebből a fényességből a hazai 
színpadokon is meg-megcsillan néhány szikra), de talán nem gondolja az olvasó , hogy „ha¬ 
zabeszélek”, ha azt mondom, hogy a színpadi szerzők mögött a hírlapírók sem maradtak 
el (bár sokszor a szerzők egyúttal újságírók voltak). Ezt nem elvont értekezéssel vagy 
száraz szakdolgozattal kívánom bizonyítani , hanem tényekkel: ^ 



CSAK DISZNÓ 

Paul de Cassagnac, 
a II. Császárság egyik 
polémistája, melles¬ 
leg képviselő is volt. 

Egyszer összeszólal¬ 
kozott a Kamarában 
egy másik honatyá¬ 
val: 

— Maga tüskés 
disznó! 

Az elnök rászólt: 

— Vonja vissza! 

— Jó: egyezzünk 

ki. Visszavonom a 
tüskést. 

Egy ízben Victor 
Noir nevű kollégája 
párbajra hívta ki. 

— Rendben van, — felelte Cassagnac. — Pár¬ 
bajozzunk: de a fegyvernemet én választom 

— És mit választ? 

— A helyesírást. S maga máris halott. 

KITARTÁS 

Id. Dumas Sándor 
egyszer összeveszett 
egy Buloz nevű ille¬ 
tővel. Megesküdött, 
hogy egy éven át 
minden levelében 
megsérti. Ezért pél¬ 
dául, ha Scribe-nek 
írt, így kezdte: „Ked¬ 
ves Seribe, ön, aki 
minden szempontból 
fölötte áll ennek a 
hülye Buloznak ..." 
Egy orléans-i barát¬ 
jának írva pedig így 
szerkesztette meg a 
címet: „X . Y. urnák, Orléans (116 kilométerre 
attól a hülye Buloztól).” 

ATYAI BÜSZKESÉG 

Ifj. Dumas egyik 
darabjának nagy si¬ 
kerű bemutatóján a 
színház direktora így 
üdvözölte a szerző 
apját: 

— Remélem, örül a 
ma esti nagy siker¬ 
nek? 

— Mi az hogy! — 
felelte id. Dumas. — 

Annál is inkább, 
mert nekem köszön¬ 
hető! 

— Miért? Talán ez 
is a maga műve? 

— Nem, uram. De 
a szerző igen! 

ajánlólevél 


Monselet, egy 
nantes-i könyvke¬ 
reskedő fia, a 
múlt század dere¬ 
kán felment Pá¬ 
rizsba, hogy sze¬ 
rencsét próbáljon 
a sajtóban. A kö¬ 
vetkező körlevelet 
intézte a főszer¬ 
kesztőkhöz: 

„Alig ismert, s 






protekcióval nem bíró irodalmár vagyok. Ké¬ 
rem, szíveskedjék nekem ajánlólevelet külde¬ 
ni önhöz.” 

Az ötlet bevált. Két lap is megnyitotta a 
merész vidéki ifjúnak hasábjait, s később ma¬ 
ga is lapot alapított, mégpedig Gourmet címűt, 
amely az „ínyencek érdekeit” képviselte. S 
mivel a franciák nemcsak szellemesek, hanem 
szeretik a finom falatokat is, Monselet lapjá¬ 
nak olyan munkatársai akadtak, mint Hérédia, 
meg Hugó. 

BULVÁR-SZELLEM 

Az esprit gaulois 
egyik válfaja az esp¬ 
rit boulevardier. Az 
epés, nagyvárosi bul¬ 
várszellemnek egyik 
képviselője Aurélien 
Scholl volt, aki a 
Corsaire („Kalóz”) 
című lapban kezdte 
pályáját, majd meg¬ 
alapította a Satan-t, 
később pedig a Fi- 
garo- hoz került. Egy¬ 
szer egy nem egé¬ 
szen köztiszteletben 
álló bankár névtelen 
levelet mutatott ne¬ 
ki, melyben azzal vádolták, hogy „tolvaj”. 

— Jaj! Csak tudnám, ki az a nyomorult! 

Scholl kérte, mutassa meg az írást. A bankár 

megmutatta. Scholl átfutotta: 

— Nahát! Roppant hasonlít az államügyész 
írására.. . 

SZEMÉREM 

A XIX. század 
egyik legragyogóbb 
tehetségű újdondásza 
Rochefort volt. Ta¬ 
lán ő törte a legtöbb 
borsot 111. Napóleon 
orra alá. ö alapítot¬ 
ta a Lanterne című 
szatirikus lapot, 

amelynek címe egy¬ 
szerre jelent lámpát, 
amely a becsülete¬ 
seknek világít és 
lámpavasat, amelyre 
felakaszthatják a gaz¬ 
embereket. Az újsá¬ 
got csakhamar betil¬ 
totta a cenzúra. Rochefort Belgiumba emigrált, 
ott jelentette meg, s roppant ravaszul csempész¬ 
te be Párizsba (többek közt a császár gipsz¬ 
szobraiba dugva!). „Isten tartsa meg a császá¬ 
runkat — írta lapjában. — Sőt, akár vissza se 
adja!” Később hazatért, de rendkívül sok baja 
volt a hatalommal. Többször a Sainte-Pélagie 
börtönbe zárták. 

Egyszer házkutatást tartottak nála. Pisztolyt 
találtak. A vizsgálóbíró nagyon megörült: 

— Ha revolvere van, nyilván azért, hogy 
használja. 

— Egyáltalán nem bizonyos — vágott vissza 
a hírlapíró. — Biztosíthatom önt, hogy minden¬ 




nel fel vagyok szerelve szemérem elleni vét¬ 
ség elkövetésére ... de e§zem ágában sincs el¬ 
követni! 

JUHÁSZKUTYA 

A századforduló 
egyik legszelleme¬ 
sebb tréfamestere 
Érni le Goudeau, az 
Hydropathe című (a 
szó „víziszonyt” je¬ 
lent, Goudeau ugyan¬ 
is igazi francia mód¬ 
jára mindent ivott, 
csak vizet nem) élc- 
lap szerkesztője volt. 

Rengeteg baja akadt 
az adóhivatallal. 

Ebet tartott, de sose 
fizetett adót. Az adó¬ 
szedő megjegyezte: 

— Csak a vakok 

kutyái, a rendőrkutyák és a juhászkutyák után 
nem kell adót fizetni. 

Nosza, Goudeau felkerekedett, kiment a vá¬ 
góhídra, s vásárolt egy birkát. Aztán a juhval 
meg a kutyával kereste fel az adótisztviselőt, 
aki kénytelen volt meghajolni eme nyomós és 
... szagos érv előtt. 

ELŐFIZETÉS 

Goudeau egyik ko¬ 
mája, egy bizonyos 
bolondos Sapeck, la¬ 
pot alapított Anti- 
concierge („A ház¬ 
mesterellenes”) cím¬ 
mel (a házfelügyelő 
volt a francia bohé¬ 
mek egyik bűnbak¬ 
ja). Egy este, mikor 
elhagyta a Hidropa- 
ták Klubját, találko¬ 
zott valakivel: 

— Sapeck úr? — 
kérdezte az illető. 

— Személyesen. 

— Előfizettem a 
lapjára, de sohasem kapom. 

— Nem csodálkozom. 

— Hogyhogy? 

— Sohasem küldjük meg az előfizetőknek, 
mert rájöttünk, hogy ez csökkentené a pél¬ 
dányszámonkénti eladást. 

ELSZÁLLT ILLAT 




— Terved füstbe ment! 

— Miért? 

— A szagnak már nincs pénze 


Az 1934-ben elhunyt 
világhírű karikatu¬ 
rista, Sem, a 900-as 
évek szellemes világ¬ 
fia, a csinos kokottok 
ügyes rajzolója, egy¬ 
szer a Maxira's-ban 
találkozott egyik 
lump barátjával, aki 
minden pénzét elver¬ 
te. Elmondta tervéi: 
Semnek, hogy meg 
akar vágni egy dús¬ 
gazdag illatszergyá¬ 
rost. A karikaturista 
azonban tudta, hogy 
a tőkés nemrég tönk¬ 
rement. 


B. L. E. 



W ... 
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A BAJNOK 


LAKÁSCSERE HIRDETÉS ÚTJÁN 


LEHET 

VÁLOGATNI 


Ne szaladjon el, bentről lakályo 


Ez a mérkőzés a szellemi fölény diadala volt! 


ÚJBÓL MEGNYÍLT A MOULIN ROUGE 


Az óriáskígyó mendegélt 
a dzsungelben, hol éldegélt 
majd eltévedt, és álldogált, 
közben cifrákat mondogált. 

A pápaszeme elveszett. 
Felszisszent: — Ez szörnyű eszet!. 
Nem egy mászik kígyó mászik ott? 
Utána is siklott legott, 
és szólt: - Uram, ha ön vezet, 
a sétám máris élvezet! — 

Amaz ámult: Én úgy tudom, 
te vezetsz engem az úton, 
hisz én másik feled vagyok: 
a fejet követő farok! — 




No, most mi lesz? ... Mi lenne hát 
Kígyó, s az élet megy tovább.. . 


— Mi az, hogy gyerekeknek nem szabad bemenni? Én Toulouse 
Lautrec vagyok! 


tlFfiühl bű faj?* Zátnefu 


Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


A LELKESEDÉS ÉRTÉKE 


Külföldi lapban olvas¬ 
tam ezt a „történetkét": 

Egérpapa a két cseme¬ 
téjével sétára indult. Hir¬ 
telen gyanús nesz állítot¬ 
ta meg őket: a Nagy 
Rém, a macska közele¬ 
dett. 

Egérpapa nem vesztette 
el a fejét. A két kicsit 
gyorsan a konyhaszek¬ 
rény mögé bújtatta, ő 
maga pedig fürgén fel¬ 
kúszott a konyhaszek¬ 
rényre, s ott torkasza- 


kadtából ugatni kezdett. 
De olyan élethűen, hogy; 
a macska megijedt, s Jó¬ 
nak látta sietve visszavo¬ 
nulni. 

A kutyautánzó egér ez- 5 
után lemászott a székről,; 
előszólította a kicsinyeit, I 
s így szólt hozzájuk: 

— Látjátok, gyerekek, 2 
mennyire fontos, hogy az I 
ember legalább egy ide - 1 
gén nyelvet tudjon! ... 

H. F. 

Budapest a 


VIZSGA UTÁN 


Kicsiket dob, de legelőbb szívvel csinálja! 


MADARIJESZTÖ 


\IÖ3QTTVHVEfc 

n 1 ÓRÖ aU3TT 


Úgy látszik, megbukott a szegényke 


ORV IMI 
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AMATÖR TÁNCDALSZERZÖ 


HOTELCÉDULAK 


Micsoda szívhangok! 


MAI TRAGÉDIA 


NO SODRÖFÁVAL 


Elhagyott a bejárónőm! 


— Mondd, anyukám, nem unod még ezt az elavult 
vitamódszertl? . . . 


MEGLEPETÉS 


Várnai György rajza 


Paraszthajszál 


A 100 forintos díjak nyertesei: 
Emeritzy György, Budapest, VII. 
Murányi u. 2. 

Aczél Ferenc, Budapest, I M Attila 
u. 2 . 

László Zoltán, Budapest, IX., Köz¬ 
raktár u. 28 . 


24. SZ. REJTVÉNYÜNK 


A helyes megfejtük közölt három¬ 
szor száz forintot sorsolunk ki. A 
megfejtéseket legkésőbb június 21-ig 
kell postára adni, csakis levelezőla¬ 
pon erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, VIII., Gyulai Pál u. 14. 


megveheti . 
KöNíyvsoRsjecveT 

AZ.AUAMI 
köUYvTeRJESZTO 
vAualat boltjaiban 






















































































KERESKEDELMÜNK FEJLŐDÉSE 


Automatikus sess az automatákról 


Automaták egész sorát 
állítják fel Pesten, Budán, 
az a sok-sok automata 
mindenhez ért, mindent tud ám. 


A harmadik bélyeget ád, 
a negyedik kávét csinál, 
az a fontos, forint legyen, 
nem kell hozzá font vagy dinár. 


Az egyik: pár forint nyomán 
kidob egy-két doboz „bagót", 
másik: ételt, szörpöt kínál - 
s nem vár súlyos borravalót. 


Ez a dolog remek, de az 
lenne tragikomédia, 
hogyha humor-automatát 
gyártana egy hazánkfia 


Könnyen kapna a szerkesztő 
zseniális gépi-humort — 
egyszerűen bedobná az 
egész honoráriumot. 

Donkó László 



Tv- 0 


\l 

\Asw'ri 

- A nadrág egyik szárát ingyen adjuk ... 

********** 


ROMANTIKA 



- Ha óhajtja, lovon elraboljuk a hölgyetI 

********** 
GŐGÖS KAPUS 



— Mit örültök úgy? Potyagól volt! 



MINDENKINEK MEGVAN A MAGA KERESZTJE 


Fülöp György 


FELESÉG VÁSÁRLÓ LOTTÓZÓ 
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emlékkönyvébe 



A „Razzia” című film külső felvé¬ 
teleit forgattuk a Belvárosban. Jó 
korán kezdtük el a munkát és mire 
eljött az ebédidő, alaposan megéhez¬ 
tem. Arra már nem volt idő, hogy 
átöltözzem, ezért úgy, ahogy voltam 
— filmbeli öltözékemben —, rongyos 
ruhában, zsineggel átkötött kabát¬ 
ban nyitottam be egy közeli kisven¬ 
déglőbe. A pincér végigmért, aztán 
eltanácsolt, mondván, hogy nincs 
hely. Nem akartam magyarázkodni, 
szó nélkül megfordultam és elmen¬ 
tem a Kecskeméti utcai Kárpátia 
étterembe. A pincérek furcsán néz¬ 
tek rám és jó ideig senki se jött 
hozzám, felvenni a rendelést. Erez¬ 
tem, hogy rólam beszélgetnek, nyil¬ 
ván arról, hogy miképpen lehetne 
megszabadulni ettől a rongyos fic¬ 
kótól, mármint tőlem. Ekkor eszem¬ 
be jutott egy ötlet: aznap kaptam 
meg a gázsimat és a pénzt, mind a 
négyezer forintot, látványosan kitet¬ 
tem magam elé az asztalra. Ez ha¬ 
tott. Egy pincér azonnal odajött 
hozzám, megkérdezte, mit parancso¬ 
lok? A legdrágább ételeket rendel¬ 
tem, és amikor fizetésre került a 
sor, óriási borravalót adtam. A pin¬ 
cér elfogadta ugyan a pénzt, de nem 
köszönte meg. Még ebédelés közben 
észrevettem, hogy egy fiatal pincért 
elküldenek valahova, s rögtön arra 
gondoltam, hogy rendőrért szalajtot- 
ták. így is volt. Az ajtóban beleüt¬ 
köztem a rendőrbe, aki igazoltatott. 
A legegyszerűbb az lett volna, ha 
bemutatkozom, és elmondom, mért 
van rajtam ez a rongyos ruha, de az¬ 
tán úgy döntöttem, hogy megmara¬ 
dok csavargónak. „Nincs nálam a 
személyi igazolványom — mondtam 
a rendőrnek —, a másik ruhámban 
felejtettem.** A rendőr sokaimon- 
dóan bólintott: „Persze, a másik ru¬ 
hájában ... És az a sok pénz, ame¬ 
lyet az asztalra tett, honnan való?*' 
„A fizetésem** — válaszoltam. Erre 
a rendőr ismét bólintott egy nagyot, 
aztán megkérdezte: „Honnan jött 
ide?** „Razziából** — válaszoltam, és 
ez igaz is volt, mert aznap délelőtt 
éppen a razzia jelenetet forgattuk . 
Aztán még hozzátettem: „Elég kelle¬ 
metlen számomra, hogy alig szaba¬ 
dultam egy razziából, máris egy 
rendőrbe botiok.** 

„Na, akkor jöjjön velem!** — 
mondta ellentmondást nem tűrő 
hangon a rendőr, de ekkor már nem 
játszottam tovább, felfedtem kilé¬ 
temet és elmondtam, hogy a közel¬ 
ben dolgozunk és ott a rendező iga¬ 
zolhatja, hogy filmszínész vagyok, 
aki a szerepe szerint, rongyos ruhá¬ 
ban menekül a Horthy-rendőrség 
elől. 

A rendőr hitt nekem, kedvesen el¬ 
búcsúztam tőle és néhány perc múl¬ 
va detektívek veitek körül. A film¬ 
felvételnél. 

Szirtes Ádám 
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BETŰK BESZÉLGETNEK... 



Kecfveö Lulcíclö! 


Emancipácló-ó-ó-ó! 

A minap kiparancsoltak a 
Lukács-uszodában a vízből, 
mert nem volt rajtam fürdő¬ 
sapka. Mentségemre nem tud¬ 
tam felhozni mást, csak a ha¬ 
jamat: ahol a legjobb formá¬ 
ban van, ott sem haladja túl 
a hosszúsága a két-három cen¬ 
tit. 

— Mindegy, kérem, a fürdő- 
sapka akkor is kötelező! — 
hangzott a megfellebbezhetet¬ 
len ítélet. 

Ellenérvként rámutattam 
azokra a vízben lubickoló 
egyedekre, akiknek fedetlen 
fején szénaboglyányi hajköl¬ 
temények tornyosultak. 

S mi volt a viszontválasz? 
Csak ennyi: 

— Ja, azok férfiak! 

Mindezt csupán azért me¬ 
séltem el, hogy némi adalékul 
szolgáljon a nők egyenjogúsá¬ 
gáért vívott küzdelem jelenle¬ 
gi állásához. 

J. Teréz 
Budapest 


Eltörpülnek? 

A Népszabadság május 30 -i 
számának bűnügyi riportjából 
idézek : 

„Az alacsony termetű, fes¬ 
tett hajú hölgy olyan történe¬ 
teket mesélt, amikor kihallgat¬ 


ták, hogy ezek mellett eltör¬ 
pültek az Ezeregyéjszaka me¬ 
séi... 

Az első mese: Barátaim te¬ 
le vannak fegyverrel. Minden¬ 
ki gyártott magának hamis 
útlevelet is, mert disszidálni 
akarnak. 

A második történet: Be¬ 
mentünk a galerival egy gel¬ 
lérthegyi öreglányhoz. Leütöt¬ 
tük. Megkötöztük. Átkutattuk 
a lakást és elemeltük az ék¬ 
szereket ... 

A harmadik ügy: A hűvös¬ 
völgyi Nagyréten a társulattal 
együtt megismerkedtünk egy 
külföldi nővel. Láttuk, hogy 
több értékes cucc van rajta. 
Lefogtuk, kifosztottuk.” 

Mélységes aggodalommal 
vettem le könyvespolcomról 
az Ezeregyéjszaka meséit 
(Szépirodalmi Könyvkiadó, Ol¬ 
csó Könyvtár 1968.) és odatet¬ 
tem a fentebb idézett három 
mese mellé. 

Vártam, vártam, hogy vajon 
a tengerjáró Szindbád utazá¬ 
sai, Aladdin és a bűvös lámpa, 
Az elvarázsolt királyfi és a 
gyűjtemény többi csodálatos 
darabja valóban eltörpül-e az 
üzletszerű kéjelgés miatt le¬ 
tartóztatott alacsony termetű, 
festett hajú hölgy kitaláeiói 
mellett? 


ffindhyájunk megnyugtató 
sára közölhetem: az Ezeregy¬ 
éjszaka meséi nem törpültek 
el. . 

(kürti) 

Uzsonna 

A minap vettem egy uzson¬ 
na-zacskót, azzal a hátsó szán¬ 
dékkal, hogy majdan abban 
hordom az uzsonnámat. Sze¬ 
rencsére, használatba vétel 
előtt gondosan áttanulmányoz¬ 
tam a hozzá mellékelt kis cé¬ 
dulácskát: 


Győri 

Müanyagfeldolgozó KTSZ 
GyöR 


PVC UZSONNA ZACSKÓ 
KETTŐS ZSINÓRRAL 

27x33,5 cm 


Fogy. ár 5,50 Ft 


Élelmiszer csomagolásra 

nem clkalmas. 


Fentiek szerint uzsonnát te¬ 
hát lehet bele csomagolni, de 
élelmiszert nem. Most már 
csak arra lennék kíváncsi: 
mit lehet uzsonnára vinni és 
fogyasztani, ami nem élelmi¬ 
szer? 

Gaál Eszter 

Hajdúszoboszló 























NEMCSAK A SPORTBAN 


NYUGI! 


Sajdik Ferenc rajza 


Bocsánat, szex-vizsgálat. 


- De igazgató kartárs, nem kell mindjárt a pia 
ionra mászni! 


MEGNYUGTATÓ ÉRZÉS 


E látvány sem különösen 
Hivatott 

Hirdetni a nők felé a 
Divatot 

Kitől ez az elrendezés 
Adatott 

A leikéből nem sok ízlés 
Fakadott. 


Hála istennek! Már attól féltem, hogy üldözési mániám van! 


Ez az üzlet, vagyis bolt 
Tillaárom se]! 

Cégtáblája csupa föl* 

Rá van írva: TEJ! 

Tej-üveg az üvege: 

Mert nem látni befele 
Tillaárom sej! 

A margarin s a vaj Is 
Ott állt benn már tavaly is. 
Tillaárom tej! 


Mint kapzsi ékszerész 
Sok drága ékszerét — 
Úgy őrzi itt e bolt 
A súroló kefét. 


Magyar tengerjáró 
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Ara: 1,80 Ft 


1968. június 20. 



Nekem ne mondják , hogy e%t « potsxéket m ég nem lehet hetenni ••• 

. . (Hevünk a 8—9. oldaton) 













































































































fertí 

-tudósítónktól 


— Ma a tegnapi műsort ismétlik, hol¬ 
nap pedig a mait! 


vészbíróság 


kollektíva 


VÁLTOZATOSSÁG 


- Kistestvérkét fogsz kapni, Pityu¬ 
kat 

— Erre bezzeg van pénzetekI... 


-> Ismerem az üzemből, ott is mindent fordítva csinált! 


Biztos, hogy nem volt saláta?). 


önök is felelősek! 


N em is tudom, hány olyan 
cikket olvastam az elmúlt 
hetekben (rengeteget), 
amelyik úgy végződött, 
hogy mi is felelősek vagyunk, 
vagy úgy, hogy érezzünk több 
felelősséget! 

Én minden egyes alkalommal 
megrendültem, amikor e cikkek 
befejező sorait olvastam, és ma¬ 
gamra véve a felelősség terhét — 
sosem akartam kibújni alóla —, 
számvetést csináltam önmagám¬ 
mal’ mit tettem ebben vagy ab¬ 
ban az ügyben, mit nem tettem, 
és mit tehettem volna. Minden 
•egyes alkalommal így történt, 
amikor az újságok felvetették a 
felelősség kérdését, de az utóbbi 
időben, az isten tudja miért, nem 
érzek magamban semmi érzelmi 
megrázkódtatást. Kezdem meg¬ 
szokni a „mindnyájan felelősek 
vagyunk ! M végződésű cikkeket. 

S hogy idáig eljutottam — és 
talán mások is —, azért önök is 
felelősek. Illetve mi. Mi is felelő¬ 
sek vagyunk azért, hogy az újsá¬ 
gokban ilyen sztereotip végződésű 
cikkeket olvashatunk. 


Több felelősséget, kedves olva¬ 
só! Érezzenek több felelősséget az 
újságírók munkája iránt! 

Mit tehetnék én? — kérdi most 
bizonyára az olvasó. 

Sok mindent. Talán még annál 
is többet. Csak ne akarják leráz¬ 
ni magukról a felelősséget. Én is, 
te is, ő is, mi is, ti is, ők is fele¬ 
lősek vagyunk egy kicsit, ha meg¬ 
gondoljuk. 

Tegyük fel, véletlenül valame¬ 
lyik szerkesztőségben sétálunk és 
véletlenül látunk egy újságíró¬ 
gyereket gépelni. (Nincs megha- 
tóbb látvány, mint amikor egy 
újságíró a tíz kicsi ujjával veri 
a gépet.) Nos, megkérdezték tőle 
egyszer is, ha véletlenül arra jár¬ 
tak: 

— Mit gépelsz, kisfiam? 

Ugye nem? 

Pedig az újságírók a mi gyere¬ 
keink. Az állam sok gondot for¬ 
dít a fejlődésükre, de a társada¬ 
lom, vagyis Önök, sokat tehetné¬ 
nek értük. Tegyük fel, hogy az 
olvasó egy házban lakik egy új¬ 
ságíróval, és naponta látja őt. És 


ha találkoztak, belenézett egyszer 
is az újságíró szemébe (óh, azok 
az ártatlan újságíró-szemek!) és 
mondta neki egyszer is, hogy: 

— Édes fiam, ne írjad oda min¬ 
den cikk végére, hogy több fele¬ 
lősséget, hogy mi mindnyájan fe¬ 
lelősek vagyunk ... Miért nem ta¬ 
lálsz ki valami mást?... Törd 
egy kicsit a buksidat!... 

Ugye még sosem kérdezték? 

Pedig mi mindnyájan felelősek 
vagyunk érte, értük: az újságírók 
a ma zálogai. 

Ne legyünk közönyösek! 

Tudom, hogy az olvasó elfog¬ 
lalt ember és sok gondja, baja 
van, de ha egyszer szakítana ma¬ 
gának egy kis időt, és türelmesen 
elbeszélgetne az újságíróval, talán 
meg tudná magyarázni neki, hogy 
ez a befejezés már kezd egy kicsit 
unalmas lenni. De legyünk na¬ 
gyon tapintatosak, mert az újság¬ 
író-gyerekek nagyon érzékenyek. 

Több felelősséget, kedves olr 
vasó! 

Érezzünk több felelősséget! 

Mi mindnyájan felelősek va¬ 
gyunk értük! 

önök is! 

Mikes György 


Szeretettel üdvözlöm a Szikra 
Lapnyomda kézi- és gépszedőit 
abból az alkalomból, hogy ma¬ 
gyar újságban — az Esti Hírlap¬ 
ban — végre helyesen jelent 
meg a franciák egykori császá¬ 
rának neve: Napóleon és nem 
Napóleon, hosszú óval. Nem tu¬ 
dom, ki találta ki a hosszú 
„ó*'-t, valószínűleg egy Bour- 
bon-ügynök, aki ezzel is igyeke¬ 
zett borsot tömi „a korzikai bi¬ 
torló” orra alá. Másképpen nem 
lehetne megmagyarázni egy la¬ 
tinbetűs tulajdonnév átírását. 
Ha már mindenképpen ékezetet 
akarunk alkalmazni a császár 
nevében, akkor legalább írjunk 
Napoléont. Ilyen nagyravágyás 
azonban már nem tölti el a vi¬ 
lághódítót, megelégszik a nem¬ 
zetközileg is általánosan hasz¬ 
nált „Napoleon”-nal. Ennyit 
megérdemel tőlünk a kitűnő 
történelmi személyiség. 


A táncdal-hangversenyek már 
régen kinőttek a különféle ze¬ 
netermekből, már-már a Kis¬ 
stadion méreteit is szétfeszítik, 
elsősorban persze a külföldiek . 
Louis Armstrong annak idején a 
Népstadiont népesítette be, pe¬ 
dig ez a nagyméretű aréna leg¬ 
följebb olyan nagy jelentőségű 
sportesemény számára bizonyul 
szűknek , mint a SZŰR. Aján¬ 
lom, hogy legközelebb a mexi¬ 
kói Hacienda-együttes a Vérme¬ 
zőn mutassa be műsorát De té¬ 
len se pihenjünk, s javaslom , 
hogy a táncdal-fesztivál győzte¬ 
seit a Duna jegén válasszuk 
meg. 


Ilyen is vaín. 

— Halló, képzeld, mi történt! 
Szóval, megyek a körúton ... 

— Jó, majd személyesen el¬ 
mondod! 

— Inkább most mondom el. 
Ez telefontéma! 


Nagy verekedés volt a Csi¬ 
golya-italboltban. Nyolc fogat 
ütöttek ki, öt fül beszakadt To¬ 
vábbi részletek a kivonult men¬ 
tők jelentéséből: négy kartörés, 
három bokaficam, két betört orr 
és tizenhat zúzott seb. 

A közölt adatok tájékoztató 
jellegűek. 

f. 1. 


KÉSZÜL A SZIVÁRVÁNY 


EGYKE 































































SZÚRSZ ÉV 


MELLÉK ÜZEMAG 


- Átadom rendeltetésének a téesz 
új öntözőberendezését! 

PISZKOS ANYAGIAK 


LE A BÜROKRÁCIÁVALI 

EGY SZOMORÜ 
KISGYEREK 

Hűtőszekrényünk, amely¬ 
ben anyukám a tejecskémet 
és egyéb ételeimet tartja, 
elromlott. Ezt már hetek¬ 
kel ezelőtt megírtam ne¬ 
ked, kedves Ludas. Te ak¬ 
kor rögtön szóltál a Gelka- 
bácsinak, hogy javítsa meg. 
A Gelka-bácsi azonban azt 
írta, hogy ő nem illetékes, 
mert a Zala megyei Gépja¬ 
vító Vállalattal 1967-ben 
megszűnt a szerződése. 

Akkor a Zala megyei Ta¬ 
nács ipari osztályához for¬ 
dultunk, ahonnan azt a vá¬ 
laszt kaptuk, hogy a Gel¬ 
ka-bácsi nem jól tudja a 
dolgot, mert a szerződés 
igenis érvényben van még 
mindig és a mi szekrényün¬ 
ket igenis ő köteles meg¬ 
javítani. Mármint a Gelka. 

Hát én ehhez még na¬ 
gyon kicsi és nagyon buta 
vagyok, és nem tudom el¬ 
dönteni : van-e érvényes 
szerződés vagy nincs; azt 
sem tudom, mi az a jótál¬ 
lási idő, ami anyukám sze¬ 
rint hamarosan lejár; csak 
azt tudom, hogy itt a me¬ 
leg, és az én tejecskémet 
nincs miben hűteni. 

És ezért nagyon-nagyon 
szomorú vagyok ... 

Horváth Noémi 

kisgyerek 

Lenti, Ságvári u. 54. 


— Uram, ha nem adsz esőt, elme¬ 
gyek kabinosnak! 




IKTATÁS 


BÁBJÁTÉK 


- Ellenvélemény van?. 


napon át tárgyalta a 

fa* „Vihar” Cérnagombkészítő 
kátéesz fegyelmi bizottsá¬ 
ga Prohacsek Béla könyvelő 
ügyét. A fegyelmi bizottság teljes 
számban együtt volt, mindössze 
az írószövetség meghívott kép¬ 
viselője hiányzott. Az ügy bonyo¬ 
lult irodalmi jellegére való tekin¬ 
tettel ugyanis a kátéesz arra kér¬ 
te az írószövetséget, hogy küld¬ 
jön egy tagot a bizottságba. Az 
írószövetség választmánya azzal 
az indokolással tért ki a felkérés 
elől, hogy legtöbb tagja író-olva¬ 
só találkozón vesz részt, többen 
pedig írnak. így aztán a kátéesz 
a saját erejéből volt kénytelen 
megbirkózni a nem mindennapi 
üggyel. 

Arról volt ugyanis szó, hogy a 
kátéesz, amely célul tűzte ki, hogy 
minden erővel emeli a dolgozók 
kulturális színvonalát, még feb¬ 
ruár végén műsoros estet rende¬ 
zett. A műsor folyamán zenetör- 
ténetiieg is értékes dalokat éne¬ 
keltek (Folik vagy nem folik stb.), 
vidám jeleneteket játszottak (Ha- 
csek és Sajó), az ifjúmunkások 
központi cérnazenekara beat-szá¬ 
mokat adott elő, ezenkívül kár- 
tyamutatványok, szavalatok és 
abszolút-viccek tarkították a mű¬ 
sort. Szünet után pedig előadták 
Prohacsek Béla „Prométheusz” 
című görög sorstragédiáját. A plá¬ 
gium-vádat elejtette a bizottság, 
hiszen a színlapon így szerepelt 
a színdarab: „Aiszkhülosz—Pro¬ 
hacsek: Prométheusz”. Igen ám, 
de hamarosan kiderült, hogy itt 
egy rendkívül ravasz fogásról van 
szó, amely elkerülte a vállalatve¬ 
zetőség figyelmét, amikor a mű¬ 
sor felülvizsgálata közben nem 
vette észre, hogy Prohacsek antik 
környezetben a ma égető kérdé¬ 
seit vetette fel. Prohacsek bizal¬ 
mas barátai előtt sokat mondóan 
kacsintgatva el is árulta, hogy tu¬ 
lajdonképpen a kátéesz áldatlan 
viszonyait akarja egy görög sors- 



TÖRVÉNY A SZÜKSÉGÁLLAPOTRÓL AZ NSZK-BÁN 


PROMÉTHEUSZ 


tragédián keresztül bemutatni. A 
mű eredeti címe „Prométheusz a 
könyvelésből” volt, de a szerző 
úgy vélte, hogy így túlságosan ki¬ 
lógna a lóláb, maradt tehát a rö- 
videbb címnél. Azt is mondta, 
hogy fütyül az egykori titán tűz- 



ügyére, neki smafu, hogy odakö- 
tötték-e a sziklához, vagy lelán- 
colták, ő arra törekedett, hogy jól 
odasózhasson a kátéesz vezetősé¬ 
gének. 

Kétségtelen, hogy Prohacsek 
nem mindennapi irodalmi képes¬ 
ségekkel rendelkezett, hiszen ő 
írta a vállalat felejthetetlen rek- 
lámversikéjét: „Szép, vidám és 
gazdag ember lesz — Hogyha 
»Vihar* cérnagombot vesz!” Nagy 
könnyedséggel írta meg körmön¬ 
font, mai célzásoktól hemzsegő 
színdarabját. Mindenki azonnal 
látta, hogy Zeusz nem más, mint 
Zellermann, a kátéesz igazgatója, 
aki megtiltotta, hogy a dolgozók 
munkaidő alatt kávét főzzenek. 


Prométheusz, akiben nem volt 
nehéz felismerni a fegyelmezetlen 
Prohacseket, ebből nagy tüzet csi¬ 
nált, majd levitte az egész ügyet 
a dolgozók körébe. Zeusz végül 
kénytelen volt megengedni a ká¬ 
véfőzést, de Prométheuszt pré¬ 
mium-elvonásra ítélte. A keselyű¬ 
ben nem volt nehéz felismerni 
Keserű Mihály személyzetist, aki 

— a sorstragédia szerint —állan¬ 
dóan rágta Prohacsek máját. Nem 
minden célzás volt nyomon kö¬ 
vethető, a titánokon valószínűleg 
a tekeszakosztály tagjait kell ér¬ 
teni, akik — érthető módon Pro¬ 
métheusz pártján vannak. De 
amikor a könyvelő-titán így dör- 
gött a sziklán: 

Csak sújtson le rám egy árva belég. 
Tengeri orkán, zúgj dübörögve, 

Isteni villám sújt le magasból, 

Hörg a titán és ugrik a prémium 

is... 

— mindenki megrendülve értette 
ki a műből, hogy Prohacsek a sa¬ 
ját sorstragédiáját rejtette el az 
áttételes műben. Prohacsek kü¬ 
lönben a fegyelmi eljárás során 
tagadta a vádakat, és kijelentette, 
hogy egyedül az ókori világiroda¬ 
lom népszerűsítése volt a felada¬ 
ta, minden célzás nélkül, egy ki¬ 
csit leporolta az elavult színda¬ 
rabról a port, ahogyan Brecht 
tette Shakespeare Coriolanusával. 
Mindössze annyit ismert el, hogy 
Zeusz alakját valóban Zellermann 
kartársról mintázta, de ezt is csak 
azért, mert meg akarta mutatni, 
hogy a kátéesz igazgatója alapjá¬ 
ban véve isteni pofa. 

Zellermann szerényen mosoly¬ 
gott, majd megjegyezte, hogy ez 
túlzás, bár kétségtelenül igyek¬ 
szik képességeit a köz javára ki¬ 
fejteni. Valószínűleg az ő befo¬ 
lyására hozta meg a fegyelmi bi¬ 
zottság az ítéletet, amelynek ér¬ 
telmében Prohacsek a prémiu¬ 
mon kívül még különjutalmat is 
kapott. 

Feleki László 

































stílszerűen 



FIATALKORÚAK 


- Gyerekek, megjött 02 új igozgotó! 





BALATONNAL 

- Szerintem ez 
csak kiadja ma¬ 
gát külföldinek! 





GYILKOSSÁG A 
SOHOBAN 

Krimi revü 2 részben 

KI ÖLTE MEG 
MABEL DON ALPOT ? 

A DADOGÓ HULLA ®®®®®® 
®®@®®@® A PIROS JAGUÁR 

FOLYIK A TÁNC, vTa 
FOLYIK A VÉR 

qg-BSM AZ ÁRULÓ KONY HAKÉS 
A HALÁLOS SLÁGER 

SING SING EGYÜTTES 
Hétfőn műsorszünet 


— Kocsija nincs? 


VÁLLALATI TELEFONKÖZPONT 
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K erem szépén, nem sze¬ 
retném megtéveszteni 
az olvasót. Ez a hang¬ 
zatos címsorozat nem 
ennek az írásnak a 
címe, hanem egyik 
napilapunk kéthasábos hirde¬ 
tésének kicsinyített reproduk¬ 
ciója. Az ajánlott műsort nem 
néztem meg, lehet, hogy ártal¬ 
matlan szórakozásról van szó, 
csakhát így hirdetik. Nyilván 
azért hirdetik így, hogy bejöj¬ 
jön a nagyérdemű közönség és 
bejöjjön a bevétel, amit a hir¬ 
dető üzemegység megtervezett. 

Kérem szépen, én nem a be¬ 
vételt irigylem, nekem nincs 
egy fia lokálom sem, de még 
csendes társ se vagyok a szóra¬ 
koztató iparnak egyetlen üzem¬ 
egységében sem. Sőt, mint 
amatőr gyakorló közgazdász 
vallom, hogy az állam semmi¬ 
képp sem fizethet rá az ilyen 
vállalkozásokra, a szórakozta¬ 
tó ipar tartsa el magát és tö¬ 


rekedjék a minél na¬ 
gyobb bevételre 
Kérem szépen, én 
csak ezt az amerikai 
stílusú és a chicagói 
alvilágra emlékeztető 
hirdetést kifogáso¬ 
lom a jó ízlés és a 
magam nevében. Ha 
jól tetszenek emlé¬ 
kezni, mindenkor 
harcoltunk, és ma is 
megalkuvás nélkül 
harcolunk a legalan- 
tasabb ösztönökre ha¬ 
tó befolyások ellen. 
Ez a hirdetés a nyu¬ 
gati szenzáció-haj- 
hász reklámozás 
egyik legrosszabb pél¬ 
dája és olybá tűnik 
nekem, mintha New 
Yorkban, vagy Chicagóban fo¬ 
galmazta volna meg valame¬ 
lyik reklámfőnök és küldte 
volna el a magyar szórakoz¬ 
tató iparnak, hogy használja 
egészséggel, nevelje jó ízlésre a 
magyart. Bevallom, nekem 
még ez lenne a legszimpatiku¬ 
sabb változat, de én erősen hi¬ 
szem, hogy a hirdetést itt fo¬ 
galmazták meg Budapesten, 
magyarul, a magyar szórakoz¬ 
tató ipar egyik első osztályú 
és forgalmas üzemegysége szá¬ 
mára. Sajnos... 

Kérem szépen, mi békésen 
egymás mellett élünk a tőké¬ 
sekkel is, eladunk nekik, ve¬ 
szünk tőlük, kulturális cseré¬ 
ket létesítünk velük és ez így 
van rendjén. Ezt a békés egy¬ 
más mellett élést még a leg¬ 
ravaszabb szórakoztató- és 
vendéglátóipari szakember 
sem magyarázhatja úgy, hogy 
most már mindent bele! és 
az ilyen szövegű hirdetések 


(esetleg műsorok!) importjára 
is sor kerülhet. Hogy úgy tűn¬ 
jék, mintha ezt a vérből és 
húsból való műsort azért állí¬ 
tották össze, és azért hirdetik 
így. mert a magyar közönség 
ezt igényli, és mert a magyar 
nézők csak akkor boldogok, 
ha a szórakozóhelyen a jegy¬ 
szedők — a hirdetés hangula¬ 
tának megfelelően teszem fel 
— mint álarcos útonállók fo¬ 
gadják őket és rájuk szegzett 
pisztollyal vezetik a helyükre. 

Kérem szépen, ne tartsanak 
engem se maradinak, se szem¬ 
ellenzősnek; nekem az a szép 
feladatom, hogy az ilyen jelen¬ 
ségeket szóvátegyem. Néhány 
héttel ezelőtt a Pesten rende¬ 
zendő bikaviadal tervét kifo¬ 
gásoltam ezeken a hasábokon. 
Velem egyetértő levelében azt 
kérdezte tőlem egy olvasó: 
„Hogyan is engedhetik meg az 
illetékesek, hogy idáig süly- 
lyedjen Magyarországon a 
szórakoztatás jellege? V* Én 
persze korántsem vagyok 
meggyőződve arról, hogy az 
ilyen jelenségek az illetékesek 
hozzájárulásával jönnek lét¬ 
re. Aki az ilyenféle vállalko¬ 
zásokat és hirdetéseket meg¬ 
engedi magának, az esetleg 
nem illetékes, vagy jóllehet 
illetékes, de nem érti a dol¬ 
gát, vagy csak annyit ért be¬ 
lőle. hogy BEVÉTEL. 

Kérem szépen, fontos a be¬ 
vétel, nagyon fontos! De nem 
minden áron! Én még a sok¬ 
kal nagyobb bevételért sem 
importálnám Budapestre a 
madridi arénák és a chicagói 
alvilág hangulatát. 

Földes György 
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Odakünn a Gundelnál most negyven fokos láz van: 
Fedett hely már júliusig nincs az egész házban. 

Hó végére, mikor szépen puhul már az aszfalt, 

Fiúk, lányok lefoglaltak minden nagyobb asztalt. 

Érettségi bankettekre készül a fél város, 

S ettől lesz a szegény szülő hónapokig sáros. 

Mert a srácok ilyenkor ám nemcsak esznek-isznak, 
Hanem még egynéhány holmit szintén kibuliznak. 

Kértünk hát az OTP-től mi is egy kis kölcsönt, 

S rendeltünk a fiacskánknak gyorsan egy új öltönyt. 
Aztán, hogy a gyerek kissé megbecsüljön minket, 

Kapott egy pár új cipőt is, meg egy nyloninget. 

Bankettra meg ajándékra és a tablóképre 
Előzőleg letettünk már négyszáz froncsit érte. 

S mert a fiú gavallér is, és még nem is házas, 
Aznapra majd zsebpénz is kell, legalább egy százas. 

Az ünnepi vacsorát a konyhafőnök főzi, 

S legény legyen talpán az, ki szuflával majd győzi. 

Lesz ott fogas, csirke, fácán, libamáj meg vagdalt, 
Pajacsinta, likőr, kávé, parfé, torta, fagylalt; 

Szürkebarát, hárslevelű, finom zöldszilváni, 

Melynél többet protokollban sem lehet kívánni. 

S amíg vígan lakmározik gyermekünk, a drága, 

Nekünk otthon pacalpörkölt lesz majd vacsorára. 

Szécsén Mihály 




ÚJ JELKÉP-ÁLLAT 


Várnai György rajza 


SEGÍTSÉG 



— Jolika, legyen szíves bogozzon ki ebből o 
körmondatból I 


ŐSZINTESÉG 





Amerikai közvéleménykutatás szerint a lakosság 42%-a nem lát különbséget a demokrata 
és a republikánus párt között. 



— Hidd el. Jani, ez a szerelem csak szalmu- 
láng! 


f!T^\élelőtt tizenegy óra. 

^7 J Kávéházi csúcsforga- 
lom. A zsúfolt aszta¬ 
lok között egy üresen álló szék 
irányába törtettem. Egy bará¬ 
tom megragadta karomat és 
könyörgő hangon igyekezett 
visszatartani: — Ne menj oda, 
az istenre kérlek, ne ülj oda! 

— Miért? — kérdeztem, majd 
az asztalnál ülő fiatalember¬ 
hez fordulva: — Szabad? — 
kérdéssel leültem. 

A kékszemű, kissé kopaszo¬ 
dó fiatalember némán és ba¬ 
rátságosan mutatott a székre, 
majd az aktatáskájában ma¬ 
tatva egy mindkét oldalán gép¬ 
pel teleirt papirost csúsztatott 
elém. — Töltse ki — mondta 
barátságos , de ellentmondást 
nem tűrő hangon. — Nem töl¬ 
töm — feleltem határozottan. 

— A fiatalember kissé idege¬ 
sen hajtogatta: — Tessék ki¬ 
tölteni, nem jár kockázattal, 
nem kell aláírni. — Erre kissé 
megenyhültem, nem azért, de 
mit lehet tudni; az előkelősé¬ 
gek mindig szerették az inkog - 
nitót. — Tessék csak itthagyni 
a kitöltött ívet, visszajövök ér¬ 
te — mondta, és eltűnt mint a 
kámfor. 

Óvatosan olvasni kezdtem: 
az ifjúság szociális helyzetét 
és ideológiai képzettségét fel¬ 
mérő lap. Az első kérdés öt al- 
kérdósből állott: a) Megelége¬ 
dett az ifjúság szociális hely¬ 
zetével? b) Nincs megelégedve 
az ifjúság szociális helyzeté¬ 
vel? c) Megelégedett, de lehet¬ 
ne jobb? d) Nem elégedett, de 
lehetne rosszabb is? e) Haj¬ 
jaj?! Használati utasítás: húz¬ 
za alá azt a kérdést, jimely 
legjobban egyezik a vélemé¬ 
nyével. Aláhúztam a hajjaj-t. 

A következő kérdéscsoport 
egyszerűbb , hogy úgy mond¬ 
jam, pregnánsabb volt: a) 
Hisz-e istenben? b) Hisz-e is¬ 
tenekben? c) Hisz-e az igazga¬ 



tó elvtársban? d) Hisz-e az 
Angyalban és folytatásos ré¬ 
szeiben? e) Hisz-e a szélem¬ 
ben, vagy csak az alejkum- 
ban? — Habozás nélkül húz¬ 
tam alá a c) kérdést. Tekinte¬ 
tem átsiklott a következő kér¬ 
désekre: híve-e az egynejűség- 
nek, a többnejűségnek, a vég¬ 
telen sok-nejűségnek, káros¬ 
nak tartja-e az öröklődés 
szempontjából a homoszexua- 
litást és így tovább ... 

Annyira áthatott az eljárás 
célravezető voltába vetett hi¬ 
tem, hogy éppen alá akartam 
írni, amikor nesztelenül ismét 
mellém telepedett a szökés ko¬ 
pasz, savószemű fiatalember 
és megfogta kezemet. — Ne ír¬ 
ja alá kedves uram, így jobb . 
így bátran kiélheti mindenki 
a tudatalatti névtelen levél¬ 
írói hajlamát és egyúttal segít 
a szocializmus építésében. Az 
anyagot betáplálom az elekt¬ 
ronikus számológépbe — és 
hátul kijön a kandidátusi disz- 
szertáció. Tetszik tudni, a szá¬ 
mológép minden lyukat be¬ 
vesz — tette hozzá diszkréten 
mosolyogva. — Honnan eredt 
a gondolat? — kérdeztem ki -' 
váncsian. — A Tévétől — 
mondta készségesen. Láttam, 
amint a fürge riporterek fino¬ 
man leszólítják a csókolódzó 
párokat és megkérdik, hogy 


jólesett-e. Vagy a szülőszoba 
előtt le s fel sétáló férfit, aki 
szemmel láthatóan szülőfájá¬ 
sokban szenved, hogy-fiút vár- 
nak-e vagy lányt, vagy eset¬ 
leg mindkettőt, és megkérdezi, 
hogy hosszú volt-e az út a 
gondolattól a kiteljesedésig. 
Valami olyasmit akartam , de 
finomabbul, diszkrétebben... 

Később a hátsó lépcsőn visz - 
szasompolyogtam a hivatalom¬ 
ba. Az íróasztalon hosszú, gé¬ 
pelt ív papiros fogadott. Fel¬ 
mérnek. Nem ők általában . 
hanem ők engem speciálisan. 
Hogy meg vagyok-e elégedve 
a prémiummal, nem vagyok-e 
megelégedve, többet szeret¬ 
nék-e, vagy kevesebbet, kész¬ 
pénzben-e vagy természetben, 
jogosnak tartom-e, hogy a Pa- 
cernek mindig több a jövede¬ 
lemrészesedése, helyesebbnek 
tartanám-e, ha a mohamedán, 
zsidó és keresztény (keresz¬ 
tyén) víkendet minden héten 
egyszerre adnák ki, vagy in¬ 
kább ha bevezetnék a 20 órás 
munkahetet? Nem kell aláír¬ 
ni. És a borítékon sem volt 
semmi megkülönböztető jel. 
Aláhúzogattam és befejezve a 
napi~ négyórás munkaidőmet, 
a főlépcsőházon át távoztam. 

Otthon várt kislányom, az 
Évike, aki a második oviba 
jár. Előhúzott az uzsonnatás¬ 
kájából egy kissé maszatos % 
telegépelt papirost. — Az ovi¬ 
néni kér, hogy töltsd ki ezt a 
felmérő lapot: a kisgyermekek 
részére előnyösebbnek tartja-e 
a pasztőrözött, vagy a palack¬ 
tejet, netán a szamártejet a 
szamárköhögés megelőzésére, 
zöld főzeléknek tartja-e a sár¬ 
garépát, mennyi társadalmi 
munkát tudna felajánlani az 
óvoda hintalovainak megjaví¬ 
tására. Aláhúzogattam, s most 
várom, hogy mit hoz a holnap. 

J — ós 








































A NAPELNÖK 



De Goulle: Az állam én vagyok! 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


A SZABVÁNY fontosabb? 

A cukorbetegek étkezéséhez nagy könnyí¬ 
tés az úgynevezett „levegőkenyér”, melyet 
az V., Szent István körút 6. szám alatti pék- 
üzem készít. Hetek óta úgyszólván naponta 
bejárok érte, de reggel azt mondják, talán 
délután, délután pedig azt, hogy talán hol¬ 
nap délelőtt lesz. 

Most az egyik vezetőnő megmondta, hogy 
levegőkenyér lenne, csak a csomagoláshoz 
szükséges celofánzacskó hiányzik. 

Kérésemre, hogy adják közönséges papír- 
csomagolásban — hiszen a zsemlét Is így 
adják — kijelentette, hogy azt nem lehet, 
mert szabványellenes. 

Ha már nem gondoskodtak idejében ce¬ 
lofánzacskóról, kérdem, mi a fontosabb: a 
szabvány, vagy a sok beteg étkezésének 
megkönnyítése? 

Frtsch Sándor 
Bp. VII., Klauzál u. 8. 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

„Panasz van az új 
gazdára” című cikkük 
nyomán vizsgálatot in¬ 
dítottam és megállapí¬ 
tottam, hogy szegedi te¬ 
lepünk dolgozói jogosan 
panaszkodtak. A pana¬ 
szokat orvosoltuk, a ha¬ 
nyag munkát végző re¬ 
szortfelelősöket felelős¬ 
ségre vontuk. 

Dobány Imre lg. 

Kőolajvezeték V., Siófok 


„Ruszwurm tea** cí¬ 
mű cikkük nyomán in¬ 
tézkedtünk, hogy a 
Ruszwurm cukrászdá¬ 
ban ezentúl mindig le¬ 
hessen teát és tejet is 
kapni. 

Dél-budai Vendéglátóipari 
Vállalat 



MEGJÖTT A VENDÉGCSAPAT 



- Mi az, szurkolók nem jöttek? Kikkel verekszünk össze meccs után? 


1 —ww-l 


Megilletődötten, kissé za¬ 
vartan léptem be a reprezen¬ 
tatív irodahelyiségbe. A fala¬ 
kon bekeretezett üveglap alatt 
különböző bölcs mondásokat 
olvashattam. EZ VAN! EZT 
TUDJUK NYÚJTANI! ÚGY 
MÉG SOHA NEM VOLT, 
HOGY VALAHOGY NE LETT 
VOLNA! Az iroda vezetője, 
Droznicsek Árpád barátságo¬ 
san fogadott. Magának konya¬ 
kot öntött, engem hellyel kí¬ 
nált: 

— Kérdezzen nyugodtan. 
Ma már nincsenek kényes 
kérdések — mondta mosolyog¬ 
va és várakozóan nézett rám. 

— Intézményük a Hiányzó 
Cikkek Felkutatását Végző Hi¬ 
vatal, milyen célból létesült? 

— őszinte leszek. Ezen az 
alapon huszonnégy nagyon kel¬ 
lemes státuszt kaphattunk. 
Piackutatóink éjjel-nappal jár¬ 
ják az országot, eljutnak a ta¬ 
nyavilágba is. Ahol azt tapasz¬ 
talják, hogy bizonyos cikkek¬ 
ből hiány van, azonnal jegy¬ 
zőkönyvet vesznek fel és ér¬ 
tesítik központunkat. 


— Tehát a lakosság szolgá¬ 
latában állanak. Felmérésük 
nyomán bizonyára értesítik a 
hiányzó cikket gyártó üzemet s 
azok nagyobb tételt dobnak a 
piacra. 

— Szó sincs róla. Megfigyel¬ 
hette, hogy a hiányzó cikkek 
döntő többsége pár forintos 



vagy filléres áru, melyek hiá¬ 
nya azonban jogosan dühíti a 
vásárlókat. Időnként nem le¬ 
het kapni az üzletekben haj- 
tűt, sörnyitót, magnószalagot, 
szifontűt, Míra-vizet, abrosz- 


leszorítót, és még sorolhatnám. 
Intézményünk azért alakult, 
gondoskodjunk róla, mindig 
legyenek hiányzó cikkek. Is¬ 
merjük a piac felvevőképes¬ 
ségét és mi irányítjuk, mikor 
milyen filléres tétel legyen 
hiányzó cikk a kereskedelem¬ 
ben. Pardon, egy pillanat! — 
mondta bocsánatkérően, mert 
csengett a telefon: 

— Halló! Értem. Azonnali 
intézkedést kérek. Néhány hó¬ 
napra állítsák le a bakelit tea¬ 
szűrők gyártását. További in¬ 
tézkedésig zárlatot rendelek el. 
Jó munkát! — tette le a kagy¬ 
lót, majd hozzám fordult: —- 
Most vegyen bakelit teaszűrőt, 
amíg nem késő! 

— Köszönöm. Végül is mi az 
intézményüknek a célkitűzé¬ 
se? — kérdeztem csodálkozva. 

— Azt hittem, hogy már ki¬ 
találta. A vásárlóközönség a 
hosszú évek során megszokta, 
hogy valami filléres apróság 
bosszantó módon hiányzik. Az¬ 
után, ha néhány hónap, vagy 
év múlva hozzájut az áruhoz, 
végtelenül boldog a kedves ve¬ 
vő. Ezt a derűs, önfeledt örö¬ 
met akarjuk biztosítani to¬ 
vábbra is a vásárlóközönség¬ 
nek — fejezte be nyilatkoza¬ 
tát Droznicsek Árpád és vég¬ 
telen jóindulattal utamra bo¬ 
csátott. 

Galambos Szilveszter 



LAKÁSPROBLÉMA 



PRECÍZ ÜZLETEMBER 



























































































VAKÁCIÓ 







SZÍVÁTÜLTETÉS pesten 






Az olvasó, sőt a nézőközönség, 
mert nem teljes a műveltsége még, 
úgy érzi: számos könyv és dráma tárgya 
Ijesztő rémség, csupa szörnyűség. 

Ugyanis híres, nagy nyugati írók 
rájöttek, hogy az élet borzalom, 
s ezt éjjel, nappal folyton bizonygatják, 

#.hogy tisztán lássunk" — amint olvasom. 

€ sok leleplezéssel egy kis baj van, 
nem sikerült ez úgy, mint kellene, 
mert nem jovul. de úgy látjuk, hogy romlik 
azóta is az ember ielleme. 

S a filmekben? A sok gyötrelem mellett 
a főszereplő a verekedés, 
no de ebben - bár nem üdít a látvány -• 
a sportszellemből is van egy kevés. 

Ám mi jön mégl Külföldről hírül hozzák 
a szemfüles és fürge hírlapok, 
hogy mire készülnek sokmillióval 
a nagyhatalmú filmdirektorok. 

Korbáccsal félig agyonütött sztárok ... 
hosboszúrt lányok ... levágott fejek ... 

- Ej - suttogja a kíváncsi közönség 
megnézzük ezt is, hogyha majd leheti... 

De aztán felnéz s elkezd szédelegni: 

- Hová jutottam? Hol van a fejem? 

Ha nincsen rémség, gyötrelem és vadság, 
hát akkor mór-már hiányzik nekem? 

Jó lesz vigyázni! Ha tovább fejlődöm, 
az irodalom végül elvakít, 
és legközelebb, valamelyik éjjel 
még leütök az utcán valakit! 

Lovászy Márton 


BORÚLÁTÁS Endródi István rajza 



-* Attól félek, Humphrey, hogy nem választanak meg. Egyetértesz a külpolitikámmal! 





E lőbb azt hittem, hogy az újságárus tévedésből a Filmvilág 
egyik régebbi számát nyomta a kezembe Június 1-én. Nem 
akartam elhinni ugyanis, hogy öt hónap leforgása alatt két¬ 
szer Is ugyanazt az arcot látom viszont ugyanannak a folyóirat¬ 
nak a címlapján. Istenem, hát tényleg ilyen kicsi a világ (a film¬ 
világ), hogy nincs 
nagyobb lehető¬ 
ség a címlapok 
variációjára, és 
ilyen rövid idő¬ 
közönként sor 
kerül egy-egy 
színészre? (Mel¬ 
lesleg, egy olyan 
színészre, akit a 
mozivászonról 
még nem is is¬ 
mer a közönség, 
mert filmjei még 
csak most ké¬ 
szülnek !) 

Hacsak nem 
azért van mind¬ 
ez — keresem 
magamban a 
szerkesztői meg¬ 
gondolások okát- 
fokát —, hogy 
bemutassák: 

mennyit fejlődött a fiatal színész az eltelt négy és fél hónap 
alatt. Mert az első, szembefordulós képén még némi hetyke, 
fiatalos dac érződik; a második, a Jobbprofilos kép pedig már 
túnődőbbnek, elmélyülőbbnek mutatja ... 

Am a kisördög közbeszól: ezt a képet valószínűleg egyszerre 
készítették. Merthogy még a pulóver Is egy és ugyanaz ... 


D. R. 


Debrecen 


N ehéz feladat elé állított ben¬ 
nünket Toldy János buda¬ 
pesti olvasónk, amikor azt 
kérte, fejtsük meg. mit jelent¬ 
het a Csokonai u. 3. számú há¬ 
zon látható nagybetűs, rejté¬ 
lyes: KIPINVEST felirat? 

Mivel a feladványt sem a te¬ 
lefonkönyv, sem a különleges 
tudakozó segítségével sem tud¬ 
tuk megoldani, saját kútfőnk¬ 
höz fordultunk: némi okosko¬ 
dással magunk próbáltunk rá¬ 
jönni a dolog nyitjára. 

Először is próbáltuk betűszó¬ 
nak tekinteni, betűről betűre 
haladva keresni az értelmét. 
Semmi sem sült ki belőle. Ha 
csak ez nem: KIPIhentagyú 
Névadó Valaki Esetlen Suta 
Tréfája ... 

Aztán megpróbáltuk némi lo¬ 
gikával kikövetkeztetni a megfej, 
tést. Az invest bizonyára azo¬ 
nos az invesztál: befektet, be¬ 
ruház szóval. De mi lehet az a 
bizonyos kip, amit ez a rejté¬ 
lyes vállalat beruház? Lehet, 
hogy a könnyűipar, a kézmű¬ 
ipar, netán a kisipar rövidíté¬ 
se? Na de: logikus lenne az. 
hogy a szó eleje egy magyar, 
a vége pedig egy idegen kife¬ 
jezés rövidítése? 

Nincs más mit tenni: felad¬ 
juk a küzdelmet. Szabad a gaz¬ 
da ! 

(r) 


D r. Horváth László Gábor 
közlekedés-pszichológus a 
„Vasárnap este ” című cikk¬ 
ben (Esti HirBap, VI. 1.) — 

egyebek között — azt állítja, 
hogy: 

„ a férfivezetfí — főleg a 
fiatalok — nem tűri, hogy előtte 
egy nő vezessen. Az volna ér¬ 
telmes és biológiailag 
logikus (kiemelés tőlem), 
hogy a csinos hölgy mögött ha¬ 
ladva gyönyörködjék benne, de 
nem; ő — akár veszélyes előzés 
árán is — elhagyni igyekszik. 
Értelmetlen „bemutatkozás” ez, 
hiszen , amint a nő elé kerül, 
csinos partnere látásának élmé¬ 
nye egyszerre megszünik. , • 

Én nem vagyok közlekedés¬ 
pszichológus, de mind ez ideig 
azt hittem, hogy biológiailag lo¬ 
gikusan, s főként értelmesen 
gondolkozom, amikor gyalogo¬ 
san közlekedvén a gyalogjárdán 
gyönyörködöm egy csinos nő 
látványában; meg is előzhetem, 
ha akarom , anélkül, hogy — a 
cikk szavaival élve — „agresz- 
sziót*• követnék el ellene. Most 
hivatott szakember nyugtat meg, 
hogy ezt gépkocsit vezetve is 
megtehetem, s a csinos nők lát¬ 
ványában vezetés közben is 
gyönyörködhetek, mert éppen 


ezzel szolgálom a balesetmentes 
közlekedés ügyét, feltéve , ha 
nem előzöm veszélyesen. Nem 
kell tehát az utat figyelnem, és 
a KRESZ idevonatkozó előírásait 
szem előtt tartanom. 

Azért — azt hiszem — nem 
ártana ennek megfelelően átdol¬ 
gozni a KRESZT is! 
y Zs. K. 

Budapest 


A Tévének jelentik: 

„Körhinta nálad a szere¬ 
lem . . kedves Magyar Tele¬ 
vízió? Vagy mi másnak köszön¬ 
hetem, hogy a múltkori szom¬ 
bat esti zsákbamacskában zá¬ 
ros határidőn belül, immár ne¬ 
gyedszer láthattam egy felidé¬ 
zett részletet a hajdan megér¬ 
demelten nagy sikert aratott 
filmünkből, a Körhintából? 

Nem mondom, egy jó film, 
vagy annak egy részlete, min¬ 
dig gyönyörködtet. De a válto¬ 
zatosság még inkább . . . 

,, Félek, rám tör a veszede¬ 
lem . . .** — ha most nem szó¬ 
lok, s mihamar láthatom ötöd¬ 
ször, sőt hatodszor is az emlí¬ 
tett filmkockákat. Kérlek, kí¬ 
mélj meg tőle, mert én a Kör¬ 
hintától már szédülök ... 

B. A. 

Budapest 


V öltté szakálla Ferenc Fer- 
dinándnak, a trónörökös¬ 
nek? Csoóri Sándor sze¬ 
rint volt. Az Élet és Irodalom¬ 
ban ugyanis azt írja, hogy egy 
öreg múzeumőrt az ő szakálla 
Ferenc Ferdinándra emlékeztet¬ 
te. A múzeumőr szavahihetőnek 
látszik, mert — mint Csoóri írja 
— a trónörököst délelőtt tizen¬ 
egykor még saját szemével látta 
a hadgyakorlaton, délután öt 
órakor pedig már halott volt. 
Mármint a trónörökös. 

Az időpontokkal minden rend¬ 
ben van. De a szakállal már ke¬ 
vésbé. Ferenc Ferdinándnak 
már délelőtt tizenegykor sem 
lehetett szakálla, mert ilyesmit 
nem viselt. Szépen kinödört 
nagy bajsza alatt sima, borot¬ 
vált álla volt a megboldogult¬ 
nak. Először arra gondoltam, 
hogy a múzeum derék őre a 
mindig szakálltalan Ferenc Fer- 
dinándot a mindig szakállas Fe¬ 
renc Józseffel tévesztette össze, 
de ez nem lehetséges, mert 
utóbbi nem volt ott a sarajevói 
hadgyakorlaton. Így a trónörö¬ 
kössel Csoórit a múzeumőr ak¬ 
kor tévesztette össze, amikor az 
író még nem viselt szakállt. A 
szakálltalan Csoórit a szakállta¬ 
lan trónörökössel már Igen 
könnyen egybevethette a múze¬ 
umőr. 

Megjegyzem, hogy azon a régi 
katonai szemlén én Is részt vet¬ 
tem, mint a 44. gyalogezred 
Boszniában állomásozó katoná¬ 
ja. Láttam is a trónörököst. 
Nem volt szakálla. 

Kiérnem, Béla 


































Annyit szidtuk már a ke¬ 
reskedelmet, hogy rosszul 
bánik a vevőkkel — szid¬ 
juk most már egyszer azért 
is, mert túl jól bánik velük. 

Olvastam ugyanis az új¬ 
ságban egy panaszos leve¬ 
let és az arra adott hivata¬ 
los választ. A levélíró el¬ 
mondta, hogy vásárolt egy 
„nem gyűrődő”-nek neve¬ 
zett öltönyt, de az az első 
alkalommal teljesen össze¬ 
gyűrődött Elment az üzlet¬ 
be reklamálni. 

— Hát ez bizony gyúró¬ 
dik, annak ellenére, hogy 
nem gyűrődő — ismerték 
el. 

— Akkor cseréljék ki — 
kérte. 

— Azt már nem — hang¬ 
zott a válasz. 

A vállalat felülvizsgálta 
a reklamációt és megálla¬ 
pította: az öltöny nem gyú¬ 
ródik. A gyűrődésre vonat¬ 
kozó minőségi kifogás a 
KERMI szakvéleménye sze¬ 
rint is alaptalan. De azért 
az öltönyt kicserélik. 

Végeredményben a pana¬ 
szos elégedett lehet —, de 
valahol valami mégsincs 
rendben. Először is: tovább¬ 
ra sem tisztázott, hogy az 
öltöny gyűrődik-e vagy nem 
gyúródik? A panaszos sze¬ 
rint igen — ő hordta az 
öltönyt —, a bolt szerint 
igen, a vállalat szerint nem. 
Ha gyúródik, miért mond¬ 
ják, hogy nem gyúródik, 
ha nem gyúródik, miért ad¬ 
tak mégis helyt a panasz¬ 
nak? 

Mintha két véglet között 
őrlődne a kereskedelem. 
Egyes helyeken még min¬ 
dig fütyülnek a vevőre, más 
helyeken egyáltalán nem 
fütyülnek, de ennek kottá¬ 
ja a következő: 

— Adjunk helyt a vevő 
panaszának. Elvégre új me¬ 
chanizmus van, a vevő 
iránt figyelmesnek kell 
lenni. Különben még képes 
kiabálni. Ezek a vevők 
manapság már sok minden¬ 
re képesek és minek ne¬ 
künk a kellemetlenség 
amiatt, hogy nem adunk 
neki igazat. Pedig nincs 
igaza. Nem is ért hozzá. 
Rossz a szeme. Az árnyé* 
kot is gyűrődésnek látja. 
De adjunk neki egy másik 
öltönyt, legyen boldog vele 
és hallgasson. 

Holott talán mégis az 
lenne az ésszerű álláspont, 
hogy vagy igaza van a ve¬ 
vőnek, de akkor meg is 
mondják neki azt, hogy 
igaza van, vagy alaptalan 
a panasz — mert ilyen is 
akad —, de akkor egyértel¬ 
műen utasítsák el. 



Persze, ehhez előbb az 
eladóknak maguk között el 
kellene dönteniük, hogy az 
a bizonyos anyag gyúródik 
vagy nem gyúródik?! 

Földi Iván 




Egy oklahomai férfi ar¬ 
ról beszél barátjával, hogy 
milyen vendégszerető em¬ 
berek a newyorkiak. 

— Ezt én is tanúsítha¬ 
tom — mondja a másik. — 
Az ember áll a New York-i 
utcasarkon, egyszerre meg¬ 
áll ott egy csodaszép autó. 
Vezetője sétakocsizást ja¬ 
vasol. A városnézés után a 
legdrágább étteremben va¬ 
csora, utána egy bár, végül 
pedig a vendégszerető autó- 
tulajdonos még egy szobát 
is felajánl a legelőkelőbb 
szállodában. 

— És ez mind magával 
történt? 

— Nem velem, hanem a 
húgommal. 



Péterke szepegve mond - 
ja mamájának: 

— Anyu, ne haragudj, az 
ebédlőben feldöntöttem a 
létrát. 

— Nem baj, fiacskám, 
szólj apunak , hogy állítsa 
fel a földről. 

— Apu nem tud a létrá¬ 
hoz nyúlni, mert a csillá¬ 
ron függ . 



Az új aktmodellt már 
egy órája festi a művész, 
amikor észreveszi, hogy a 
lány kifáradt. Pihentetni 
akarja a lányt, és odaszól 
neki: 

— Most egy ideig a hát¬ 
teret fogom festeni. 

— Igenis — válaszolja a 
modell és megfordul 



Egy újdonsült autós par¬ 
kolóhelyet tálál, és amikor 
két autó közé hajt, az előt¬ 
te levőt alaposan meglöki, 
majd hátrafelé hajt és ne¬ 
kihajt egy másik autó hű¬ 
tőjének. Egy rendőr a jo¬ 
gosítványát kéri. 

— De miért? — kérdi a 
kocaautós. 

— Mert ez nem biliárd , 
hanem parkolóhely. 































































































































































KARINTHY FRIGYES: 


AZ ÖTÖDIK KERÉK 


(MODERN ANDERSEN-MESE) 
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z Ötödik Kerék 
nem volt vala¬ 
mi különös, vagy 
rendellenes do¬ 
log — legalább 
ő nem tartotta 
magát annak. És nem volt 
Elvont Fogalom, rögeszme 
egy lángész agyában, kü¬ 
lönc hajlandóság a nyárs¬ 
polgár szemében. 

Az ötödik Kerék nem 
hasonlat volt, kedves gyer¬ 
mekek, nem metaphora, 
amit az iskolában tanultok, 
jelképes beszéd és Átvitt 
Értelem. 

Az ötödik Kerék valódi, 
kézzel fogható, rendes ke¬ 
rék volt, olyan, mint a töb¬ 
bi négy, szőröstül-bőröstül, 
sőt gumistul és küllőstül 
olyan volt, nem különbö¬ 
zött semmit keréktársaitól, 
ugyanabban a gyárban lát¬ 
ta meg a napvilágot — még 
csak felfújva se volt jobban 
vagy kevésbé, mint a töb¬ 
biek. 

Azazhogy... 

Azazhogy, éppen ez az, 
hogy jobban fel volt fújva. 

Csakhogy ezt a felfújást, 
illetve felfújvalevést — ezt 
viszont már átvitt értelem¬ 
ben kell érteni, nem ren¬ 
des, hétköznapi értelemben. 

Az ötödik Kerék ugyan¬ 
is se alakjánál, se anyagá¬ 
nál, se lényegénél fogva 


• Lapunk egyik olvasója és 
barátja találta apja hagyaté¬ 
kában a legnagyobb magyar 
humoristának ezt az eredeti 
kéziratát. 


nem különbözött a többitől 
— de igenis, különbözött a 
helyzeténél fogva. 

A többi négy a kocsi két 
tengelyére volt felszerelve, 
kétoldalt. A többi négy, 
mikor a benzin begyulladt 
és szólt a tülök, már tudta, 
mi a teendő — forogni és 
forogni, lihegni és erőlköd¬ 
ni és rohanni és szágulda¬ 
ni, árkon-bokron át, sárten¬ 
gerben, éles kavicson ke¬ 
resztül, nem törődve tulaj¬ 
don épségével hosszú órá¬ 
kon át, pihenés nélkül, nyo¬ 
masztó megterhelés alatt — 
ó, nem volt jó dolga a Négy 
Keréknek, elhihetitek, nem 
adta meg nekik a sors a bol¬ 
dog, védett helyzetet, mint 
távoli rokonaiknak, a fi¬ 
nom, kecses kis órakere¬ 
keknek például, amikre 
úgy vigyáznak, hogy üveg 
alatt tartják őket. 

De az ötödik Kerék, ha 
mondom, édestestvére volt 
a többieknek — Cordatic- 
fiúk voltak mind — ebből 
semmit sem tapasztalt. 

Az Ötödik Kerék a kocsi 
hátuljára volt odaakasztva, 
érzékeny és finnyás gumi¬ 
bőrének még csak egy mil- 
liméterjét se érte soha az 
utca pora — az Ötödik Ke¬ 
réknek soha még egy fél 
métert sem kellett gurulni, 
az Ötödik Kerék ott lógott 
és leereszkedő fölénnyel 
tűrte, hogy sétáltassák és 
cipeljék. 

Mert az ötödik Kerék, a 
maga felfuvalkodott osto¬ 


baságában, hogy stílszerű¬ 
en fejezzem ki magam, 
mellreszívta és saját érde¬ 
mének tulajdonította a ki¬ 
vételes helyzetét. 

Természetesnek tartotta, 
hogy vele így bánnak. 

Ügy érezte, hogy ő már 
gyermekkorában különbö¬ 
zött testvéreitől —, hogy ő 
más, mint a többi kerék, ő 
úrnak született és a töb¬ 
biek arra, hogy őt kiszol¬ 
gálják és dolgozzanak, 
csakhogy ő boldogan és 
kényelmessen élhessen. 

Meg volt győződve róla, 
hogy az egész kocsi tulaj¬ 
donképpen az ő sétáltatását 
szolgálja. 


Hogyne, hiszen mindenki 
dolgozott a kocsin, elől a 
sofőr, a motor, alul a kere¬ 
kek, oldalt az ajtók — csak 
ő terpeszkedett dologtala¬ 
nul élvezve a rohanó tájé¬ 
kot, friss levegőt, duzzadó 
egészséget. A kocsiba néha 
furcsa, négyküllőjű kere¬ 
kek szálltak be, amiket em¬ 
bernek neveztek, ezek is 
siettek és erőlködtek és 
szaladgáltak, hol föl, hol le 
— meg volt győződve róla, 
hogy ezek is az ő alattva¬ 
lói, hogy tevékenységük 
célja és értelme a kocsi kö¬ 
rül kimerül abban, hogy a 
kocsit, az ő kocsiját, jó- 
karban tartsák és gondos¬ 
kodjanak az ő kényelmé¬ 
ről. 


És bizonyos atyai leeresz¬ 
kedő jóindulatot érzett 
mindezekkel szemben, lé¬ 
lekben megveregette a vál- 
lukat, amiért ilyen derék 
és hűséges szolgái az ő 
rendkívüli, isten kegyelmé¬ 
ből alkotott egyéniségének. 

És ez így tartott, hóna¬ 
pokon és éveken át. 


Egy éjszaka az ötödik 
Kerék édesdeden aludt ép¬ 
pen, beszíva a rétek jósza- 
gú illatát. 

Arra riadt fel, hogy va¬ 
lami csattan és zörren és 
zökken — a kocsi szaladt 
még egy darabig, aztán 
furcsán, bicegve mászott 
néhány métert, majd meg¬ 
állt. 

Villanylámpa került elő 
— a kocsi belsejéből sietve 
kászálódott elő két Ember- 
kerék, a sofőr is leszállt. 

Félálomban figyelte, mi 
történik. 


Az egyik tengelykerékkel 
lehetett a baj. Akörül fog¬ 
lalatoskodtak. Az egyik csa¬ 
vart és forgatott valamit — 
a másik lassan emelni 
kezdte a kocsi hátulját. 

S néhány perc múlva le¬ 
emelték azt a kereket és 
letették, közvetlenül alatta, 
a nedves fűre. 

A sápadt holdfényben 
megdöbbentő látvány tárult 
eléje. 

A szegény, agyondolgo¬ 
zott kerék holtan feküdt a 
fűben — sápadt gumija 
ezüstösen csillogott. Egyik 
oldalán hatalmas lék táton¬ 
gott — a léken keresztül 
már alig pihegve szivárgott 
vére és lelke: a levegő. 


Egy pillanatra hideg fu¬ 
tott végig a hátán — borza¬ 
lom és részvét. Aztán ma- 
gáhoztért. Jó, jó, gondolta, 
nagyon sajnálom szegényt, 
de azért mégis illetlenség, 
hogy engem emiatt felkel¬ 
tenek — igazán csendeseb¬ 
ben is csinálhatták volna, 
cseréljék ki, vagy tolják 
nélküle a kocsit és gyerünk. 

De egészen más történt. 

Az egyik Ember kerék 
hozzálépett. És az Ötödik 
Kerék méltatlankodva és 
csodálkozva tátotta ki 
egyetlen szemét: az Ember- 
kerék szentségtörő kézzel 
hozzá mert nyúlni, sőt ala¬ 
posan megfogta, átnyalá- 
bolta, valamit csavart raj¬ 
ta, aztán szó nélkül leemel¬ 
te a helyéről. 

Csaknem elájult a meg¬ 
lepetéstől és felháborodás¬ 
tól. De nem volt sok ideje 
ámulni. 

A következő percben dur¬ 
ván odalökték a kiszenve¬ 
dett kerék helyére. Vala¬ 
mit csavartak, csak annyit 
érzett még, hogy hozzára¬ 
gad a tengelyhez, aztán a 
kocsi hátulját leeresztették 

— és finnyás, előkelő bőre 
egyenesen beletottyant az 
alatta szivárgó agyagos po¬ 
csolyába. 

Kiáltani akart, ellenkez¬ 
ni. de nem jött hang a tor¬ 
kán. 

A tülök tülkölt, benzin 
robbant tengely csikorgott 

— aztán csak azt érezte, 
hogy valami elkapja és rin¬ 
gatni és lökdösni és dühö¬ 
sen hajszolni és korbácsol¬ 
ni kezdi — iszonyú fájda¬ 
lom nyilalit át egész testén 
és lihegve, félig ájultan, si- 
vító hangot hallatva elszo¬ 
rult torkából, rohanni és 
forogni és száguldani kez¬ 
dett a bűzös pocsolyákon, 
éles kavicsokon át, rettene¬ 
tes teherrel a nyakán, mely 
odanyomta, leszorította, be¬ 
lepréselte a föld porába. 

És néhány perc alatt 
megtudta és megtanulta a 
Keréktörvény egyetlen, 
végzetes tételét: hol fönt, 
hol lent, hol fönt, hol lent, 
ahogy a Lét titokzatos kor¬ 
mányzójának, a Tengely¬ 
nek tetszik. 
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A SÖRGYÁR FELKÉSZÜLT A SZEZONRA 


IDEGENFORGALMI LÁTVÁNYOSSÁG 



A legjobbkor 

- jöttem! 


ÉLETSZÍNVONAL 



— Minden páncélomat ki kell engedtetnem ... 


VÁLLALATI BUMERÁNG 


'• \ 






- Ne haragudjon, de néha olyan jólesik elbe¬ 
szélgetni valakivel... 


MiNdeNféLe 


Talán azért vagyunk rossz véleménnyel az emberi¬ 
ségről, mert másokból áll? 

* 

A rózsának, jobb illata van, mint a hagymának, de 
rózsával nem lehet főzni . 

* 

Van hatástalan orvosság, amely csak keserű. 

Nem igaz, hogy X írónak nincs képzelő ereje. Hal¬ 
lanák csak, miket képzel magáról! 

* 

Az abszurd-művészet rendkívül érdekes, de az ép 
elme sem szégyen. 

* 

De szép lesz, ha valaki egyszer így kiált fel: „Ret¬ 
tenetes , hogy mennyien csalódtak bennem /” 

% 

A nemeslelkű betyárok legendáját mindig az élet- 
benmaradottak ápolják. 

Huan Jan-ten kínai filozófus mintegy 3000 évvel 
ezelőtt 90 évig dolgozott az élet értelmének megha¬ 
tározásán. Sajnos, népi tudta befejezni munkáját , 
s csak ennyit hagyott hátra az utókornak: „Az élet 
olyan, mint .. 

Szép, hogy távoli világoknak akarunk üzenni. De 
mit üzenünk magunknak? 

F. L. 







Tejszínhab inélhül 
nem eper az eper 
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BÜSZKE ASSZONYKA 







- Az összes eddigi férjeim közül te vagy a legmagasabb! 






























































Könyvek, amelyeket 
nem lehet félbehagyni! 
Furcsaságok, 
izgalom, kaland 

Négy könyv, négy¬ 
havi részletfizetési ked¬ 
vezménnyel a Ludas Matyi 
olvasóinak. 

NAGY UTAZÁSOK 

Hanzelka—Zikmund: 

Két óceán között 
Hanzelka—Zikmund: 

A Kordillerákon át 
Molnár Gábor: Pálma¬ 
kunyhó az őserdőben 
Fedoszejev: Élet a tajgán 
Mind a n é g y könyv 
fényképekkel illusztrált. 

A népszerű szerzők szóra¬ 
koztató stílusban írják le 
élményeiket, s számolnak 
be a világ ismeretlen tá¬ 
jainak sok érdekességéről. 
A négy könyv ára 
összesen 243 forint. 

Küldje be megrendelését 
levelezőlapon vagy levél¬ 
ben az alábbi címre; 

MŰVELT NÉP 
Olvasószolgálat. 

Budapest VI., 
Népköztársaság útja 21. 

Utánvétellel történő szállí¬ 
tás esetén postai költséget 
nem kell fizetni. 
Részletfizetési kedvezmény 
igénybevételénél a köny¬ 
vek bolti árához 3% keze¬ 
lési költséget számítunk fel. 
Szállításkor a teljes ösz- 
szeg */« része fizetendő, a 
fennmaradó összeget pedig 
a csomagban mellékelt be¬ 
fizetési lapokon minden hó 
5-ig három részletben kér¬ 
jük beküldeni. 

A részletfizetési kedvez¬ 
ményt igénylőket kérjük, 
hogy nevükön és pontos 
címükön kívül munkahe¬ 
lyüket és személyazanos- 
sági igazolványuk jelét és 
számát is tüntessék fel a 
megrendelésen. 
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Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Kovács ebédel egy maszek ven¬ 
déglőben. A vendéglős kutyája 
mindjárt az ebéd elején odate¬ 
lepszik Kovács elé és le nem ve¬ 
szi a tányérjáról a szemét . Ko¬ 
vács odahívja a pincért. 

— Mondja, miért bámul ez az 
állat folyton a tányéromra? 

— Azért kérem — magyarázza 
a pincér —, mert ebből a tányér¬ 
ból kap mindennap enni. 


Fehér kimegy a pályaudvarra 
és megkérdi az állomásfőnöktől: 

— Kérem, mikor indul a leg¬ 
közelebbi vonat Pápára? 

— Tizenkét óra Öt perckor — 
mondja az állomásfőnök. 

— Hallatlan! Előbb nincs vo¬ 
nat? 

— Nincs, kérem — feleli az ál¬ 
lomásfőnök. — A legközelebbi 
vonat előtt nem indítunk vonatot. 


- Jó a szerelésem, mi? 




A Krisztina körút sarkán 
ur bemutatott kertészetben 
gyönyörködhet, aki óhajt 
egy gyönyörű kertrészletben. 


Ne dühöngjön, hogyha rálép 
egy viruló ócskavasra, 
képzelje azt, hogy a lelkes 
ámulattól esett hasra. 


(Szegő Ibolya felv .) 































































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


USZODAI BILÉTA 


Vannak intézkedések, me¬ 
lyeknek zsenialitását csak 
csodálni lehet, ám megszok¬ 
ni sohasem, és mindig újra 
elbűvölnek, ha rájuk bukka¬ 
nok. Ilyen az uszodai bilé« 
tarendszer is például. 

Megyek be a Sportuszoda 
öltözőjébe, s legott a kezem¬ 
be nyomnak egy alumínium 
érmecskét. Rajta szám, meg 
láncszem is, azon kellett ke¬ 
resztülhúzni a fürdőruha 
vállpántját és úgy megőriz¬ 
ni, amikor még olyat hord¬ 
tak a nők. Aztán a számot 
krétával beírni a szekrény¬ 
kébe, ily módon biztosítva, 
hogy csak a valódi tulajdo¬ 
nos juthat hozzá a levetett 
ruhadarabokhoz. 

De most már évtizedek óta 
senki nem hord olyan für¬ 
dőruhát, nincs hát mire rá- 
füzni. És ha táskát viszek ki 
a szám kedvéért, akkor őri¬ 
zetlenül hagyva lába kél, 
esetleg nyakba akasztott 
szatyorral viszont kényel¬ 
metlen kissé szelni a habo¬ 
kat. Maradna még az a meg- 


MENŐ 



őrzési lehetőség, hogy a fe¬ 
jünk tetejére helyezzük, és 
a fürdősapkát ráhúzzuk, de 
valahogy ez sem az igazi. 

így marad az a megoldás, 
amit legtöbben alkalmazunk. 
Fogjuk a krétát, beleírjuk a 
szekrénybe a biléta számát, 
s belehelyezzük magát a 
bllétát is, aztán mondjuk, 
hogy az enyémet is lesz szí¬ 
ves bezárni. £s a kinyitás¬ 
nál Is milyen egyszerű az 
egész ezáltal! A kabinos né¬ 
ni elolvassa a krétaszámo¬ 
kat, összehasonlítja a szek¬ 
rényben levő bilétával, s ha 
egyeznek, akkor világos, 
hogy: vagy az enyém a 
szekrény — vagy meglestem 
a szomszédomat, hogy mi¬ 
lyen számot irt be. 

Egyszerű, frappáns, remek 
módszer, ellene csupán az 
az apróság szól, hogy az 
égvilágon semmi értelme 
nincs. De emiatt aztán iga¬ 
zán kár lenne abbahagy¬ 
ni • 

G. Szabó Judit 



— És még gitározni is tud!... 



A 23. sz. rejtvényünk megfejtése: 
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Hatásvadászat 

A 100 forintos díjak nyertese: 


IMPORT 

hum 0 R 


(Rajzok szovjet, francia, román 
lapokból) 

ELLEN-AKCIÓ 
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- Papa, megkerestem a te bizo¬ 
nyítványodat! 


PEDÁNS UTAZÓ 



ESKÜVŐI FOTO 
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- Az a nő, ott a második sorban, a te csa¬ 
ládodhoz tartozik?... 


Havas Éva, Zalaegerszeg, Rákóczi 
u. 43. 

Mádi Imre, Bátya, Kalocsai u. 9. 
Hohman Gyuláné, Bóly, Szabadság 
u. 5. 

25. SZ. REJTVÉNYÜNK 



A helyes megfejtők között háron. 
szór száz forintot sorsolunk ki. A 
megfejtéseket legkésőbb Június 28-tg 
kell postára adni, csakis levelezőla¬ 
pon erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, VIII., Gyulai Pál u. 14. 



Beküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltóknak találjuk. A 
válasz nélkül hagyott küldemények 
megőrzésére nem vállalkozhatunk. 




A LINK-KÓR 


A link-kór napjainkban egyike 
a legelterjedtebb betegségeknek; 
gyógykezelése példátlan nehézsé¬ 
gekbe ütközik. A paciens soha¬ 
sem fordul orvoshoz önakaratá¬ 
ból. A linkség ugyanis magában 
a megbetegedett alanyban sem 
szúrást, sem görcsöt, sem gyulla¬ 
dásos lüktetést, egyszóval: sem¬ 
miféle fájdalom-érzést nem okoz. 
Rendszerint még javítja is a be¬ 
teg közérzetét, könnyedséggel, 
gondtalansággal, páratlan önbiza¬ 
lommal ruházza fel. 

A kóros egyén arca — nemre 
való tekintet nélkül — többnyire 
mosolygós. Sőt: bájos. Szervezete 
telítve van jószándékkal, egészen 
a szájpadlásáig. Csontállománya 
a normálisnál puhább anyagú, 
különös tekintettel a gerincosz¬ 
lopra. A betegség kezdeti stádiu¬ 
mában. Később a csontrendszer 
oly kocsonyássá válik, hogy a pá¬ 
ciens érintésnél kisiklik a kézből. 

A legjellemzőbb tünet — mely¬ 
nek jelentkezése a diagnózis-ké¬ 
szítést mindenkor megkönnyíti — 
a link-kóros speciális viszonya az 


időhöz. A múltról és a jövőről 
semmiféle képzete nincs, beleért¬ 
ve a saját múltját és a saját jö¬ 
vőjét is. Egyetlen közege: a jelen. 
Utóbbit megcukrozza. Bőkezű: a 
cukrot embertársaival készsége¬ 
sen megosztja. A cukorból, precí¬ 
zebb, tudományosabb szóval élve: 
az ígéretből kifogyhatatlan raktá¬ 
ra, végtelen készlete és rejtett 
tartaléka van. Ígér, mindig és 
mindent, bárki bármit kér tőle. 
ígér kérés nélkül is. Az adott 
percben. A következőben agyte- 
kervényeiről úgy eltűnik az ígé¬ 
ret, mint magnetofon-szalagról a 
letörölt szöveg. Ha az, akinek 
ígért, később tudakozódik, hogy 
mit tett az érdekében, ő bámulva 
és álmatagon néz rá. 

A link-kórost, legyen bár fej¬ 
lett értelmű, az óra ismeretére 
nem lehet megtanítani, mert az 
óra mutatója másodpercről má¬ 
sodpercre ellép a jelentől a jövő 
felé, a link-kóros csak a jelent 
birtokolja. Az órát nem ismervén, 
a megbeszélt időpontnál mindig 
később érkezik. Egy kisgyermek 


ártatlanságával. Meg sem kísérti 
a gondolat, hogy késett talán. 

A gyakorlatlan orvos előtt a tü¬ 
netek sokszor jelentéktelennek 
mutatkoznak. A széles körű adat¬ 
gyűjtés, a statisztika azonban be¬ 
bizonyítja a következőt: abból az 
összidőből, amit egészségesek töl¬ 
tenek el link-kórosra várakozva, 
egy-két esztendő alatt várost le¬ 
hetne felépíteni. Hasonlóképpen 
az ígéretek be nem tartása az 
egészségeseknek annyi energiáját, 
pénzét, idejét emészti fel, mint 
több elemi csapás együttvéve. 

A link-kórosnak memóriája 
nincs — így kellemetlen emlékei 
sincsenek. Mások állapotát át¬ 
érezni képtelen — tehát nincs lel¬ 
kifurdalása Tetteit meg nem mé¬ 
ri — tehát tévedhetetlen. Bátor, 
nem fél semmitől. Csak egyetlen¬ 
egytől: a felelősségrevonástól! Ha 
a legcsekélyebb szemrehányás éri, 
Összeborzad, teste libabőrössé vá¬ 
lik. Majd iszonyatának reakciója¬ 
ként magaslángú gyűlölet csap ki 
belőle. A láng színtelen, szabad 
szemmel láthatatlan. Így a ve¬ 
szély felismerése és az ellene való 
védekezés különlegesen bajos. A 
láng a partner testén nyolc na¬ 
pon túl gyógyuló égési sebeket 
okozhat. 

László Anna 











































jm csinos, fiatal stewardess 
^ A Jm. uégy nyelven cukorkát ősz- 
togatott az utasoknak, je- 
▼™ lezve ezzel, hogy a gép 
megkezdi a leszállást. S miközben 
a hatalmas, ultramodern utasszál- 
lííó átfúrta magát a felhőkön és a 
távolban feltűntek a skandináv 
metropolis fényei, Zabhegyi Ottó 
még egyszer véigiggondolta teen¬ 
dőit: 

Valódi fókabőr kardigánt kell 
vásárolni a feleségének. Most Pes¬ 
ten ez a divat, tehát kerül, amibe 
kerül... A gyerek igazán szerény 
volt. Csak a legújabb Beatles-le- 
mezeket kéri. Amikor Beatrixet, a 
titkárnőjét megkérdezte, hogy mit 
hozzon neki, az szemérmesen el¬ 
pirult, és azt mondta, hogy amit 
akar, de nem bánná, ha egy üveg 
„Madame Pompadour ft -szempilla- 
lakkot akarna. Azt biztos minden¬ 
hol lehet kapnű A főnöke búcsú¬ 
záskor szórakozottan megjegyezte, 
hogy Magyarországon képtelenség 
hozzájutni hasznavehető villanybo¬ 
rotvához. S amikor Pováccsal, a 
helyettesével közölte, hogy Stock¬ 
holmba utazik, az könnyes szem¬ 
mel könyörögni kezdett, hadd küld- 
hessen fél kiló házi tepertős pogá¬ 
csát a volt menyasszonyának. 

Azonkívül okvetlenül el akar 
menni valami tisztességes Night 
Clubba, hogy néhány tisztességte¬ 
len északi cicát lásson, legalább 
sztriptíz formájában. Ezekről na¬ 
gyon jó referenciákat kapott egy 
kollégájától. A sok hajsza után 
igazán jár egy kis kikapcsolódás az 
embernek.,. 

A repülőgép ezalatt földet ért. 

Zabhegyi Ottó szobát bérelt egy 
aránylag olcsó, de kényelmes szál¬ 
lodában, majd jóízű álomra haj¬ 
totta gondoktól terhes fejét. Más¬ 
nap már kora reggel hozzálátott 
teendői elvégzéséhez. 


Először Madame Pompadouron 
akart túlesni, mert a titkárnője fő¬ 
zi számára naphosszat azokat a 
príma feketéket, szóval Beatrix- 
szel nem lehet kukoricázni. Sajnos , 
a szempillalakk kifejezés hiányzott 
a svéd-szótárából, s így sehogy sem 
tudta megmagyarázni, hogy tulaj¬ 
donképpen mit is akar. Végső két¬ 
ségbeesésében bement a belváros 
legelőkelőbb szaküzletébe, egy ba¬ 
rokk székesegyházra emlékeztető 
drogériába, és ott egy osztályvezető 
főorvos kinézésű eladó fülébe súg¬ 
ta, hogy: „Madame Pompadour 
Erre kiraktak eléje vagy félszáz 
különféle rendeltetésű francia szé¬ 
pészeti készítményt, mert, mint ki¬ 
derült, a jósvádájú kegyencnő ne¬ 
vét nem csupán egy bizonyos áru¬ 
cikk, hanem egy egész illatszergyár 
viseli. Zabhegyi, finom férfi-ösztö¬ 
nére bízva magát, kiválasztotta a 
leginkább szempillalakkszerű üve- 
gecslcét. 

A főnökének viszonylag simán 
szerzett villanyborotvát. 

Ebéd után ledőlt egy kicsit pi¬ 
henni, hogy este jól bírja majd a 
Night Club fáradalmait. A műsor 
egész kellemes volt. Az első felében 
bejött három nő és levetkőzött, a 
második felében pedig ugyanez a 
három hölgy felöltözött. 

Másnap későn ébredt, és Örült, 
hogy estig be tudta szerezni a fó¬ 
kabőr kardigánt és a Beatles-leme- 
zeket. Nem volt könnyű munka, 
mert ezek az átkozott amerikai tu¬ 
risták. mindent lelegelnek, amivel 
otthon hencegni lehet. 

Este jobb híján elment egy má¬ 
sik Night Clubba, de amilyen pech¬ 
je volt, itt a műsorban három 
fiatalember vetkőzött le és a kö¬ 
zönség is furcsának tűnt némileg. 

Reggel alig várta, hogy az autó¬ 
busz elinduljon a repülőtérre. Már 
egyetlenegy fityingje se maradt, és 
nem mert a londiner hűséges sze¬ 
mébe nézni, aki nyilván jónéven 
vett volna egy kis borravalót... 

A gépen újabb bosszúság érte. 
Rájött, hogy a nagy szaladgálásban 
elfelejtett precíziós elektro-ultra- 
monométert venni, vagyis azt a 
műszert, amiért tulajdonképpen ki¬ 
küldték. Az ördög vigye el, egész 
kiment a fejéből! Igazán kellemet¬ 
len. De Budapestig még Szerencsé 
re van jó félórája. Kizárt dolog, 
hogy ennyi idő alatt ne jusson 
eszébe egy épkézláb kifogás. 

S szórakozottan majszolni kezd¬ 
te a tepertős pogácsát, amit Po- 
vács küldött vele a volt menyasz- 
szonyának... 

Dalmáth Ferenc 


A PÓRUUÁRT BŰVÉSZINAS 


Erdei Sándor rajra 





FELELŐSSÉG-ÁTHÁRÍTÁS 



- Én személy szerint a kiűzetés ellen voltam, de a felsőbb utasí¬ 
tás ellen nem tehetek semmit sem .. 



— Valamikor a szememből olvastál I 

































AJÁNLÁS 


SZEMÉRMES SZTRIPTÍZ 

Hegedűs István rajza 






SAKK 




- Na, hova h helyezzem? 


AMERIKAI VÍZIÓ 


Hegedűs István rajza 



SARCOLÁS 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



CSERETELEP KELLENE! 

Négy és félezer lakost számláló 
községünkben mintegy ötszáz ház¬ 
tartási gázpalack van. A múlt 
évig a legközelebbi gáztöltő és 
cseretelep Szolnokon volt, tőlünk 
14 km-re. Nagy volt az örömünk, 
amikor a múlt évben felépült a 
községtől két kilométerre, de a 
községhez tartozóan, az egész 
Észak-Magyarországot ellátó, csak¬ 
nem teljesen automatizált gáztöltő 
telep, örömünk korai volt. Cse¬ 
rélni továbbra is Szolnokra kel¬ 
lett járni. 

A községi tanácsot állandóan 
zaklattuk cseretelep létesítéséért. 
Végre a múlt év őszén a tanács 
palackonként egyszáz forintot 
összeszedett a tulajdonosoktól, 
mondván, hogy nekik is van száz- 
húszezer forintjuk, azzal megpó¬ 
tolják és még 1967-ben felépítik a 
telepet. A szükséges sódert is oda- 
hordták egy kijelölt területre. A 
cseretelep a múlt évben (állítólag 
kivitelező hiányában) mégsem 
épült fel. Ígérték, hogy tavasszal, 
amikor az időjárás megengedi, 
azonnal felépítik. Most is korán 
örvendtünk. A múlt hónapban 
még a sódert is elhordatták a cse¬ 
retelep kijelölt helyéről. 

Végül e hó elején ideiglenesen 
megoldották, úgy, hogy az AKÖV 
darabárutelepén hetenként két¬ 
szer, palackonként negyvenöt fo¬ 
rintért cserélhetünk. 

Sérelmesnek tartjuk, hogy más¬ 
hol palackouként 33 Ft-ot kell fi¬ 
zetni, mi pedig 45 Ft-ot fizetünk. 

Es azt sem tudjuk, mi van a 
befizetett százasainkkal? 

Kovács István 
Szajol, Lenin u. 25. 


— Befizette mór az e hetit? 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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XXIV. évfolyam, 26. szám 


1968. június 27. 


ORSZÁGÚTI TÁBLA KALIFORNIÁBAN 


Ara: 1,80 Ft 



ELLENTÉTES FEJLŐDÉS 


iuin« 

fin'/ 




TELEVISIO! 

WUANCM 


« TRUST; 


Mr. Smith, megjött a revolvere 




WfKU /á 




Köszönöm! Rögtön kipróbálom 


Most már csak azt beszéljük meg, hogy ki legyen a magányos gyilkos? 





















































































































- Nem kell mindjárt verekedni, beszéljük meg a dolgot 
fehér asztal mellett!... 


— És mondja, ki van fizetve a ház ára? 

— Hogyne, leültem öt évet! 


NEM IS DRÁGA... 


Kőszegi Juditnak és Barát Józsefnek a Fia¬ 
tal Művészek Klubjában rendezett kiállításá¬ 
ról 


ÉLETREVALÓ NEMZEDÉK 


MEGBÉKÉLÉS 

Nagyokat köszön, azt sem bánva, hogy 
nem is viszonzom. (Már bele se rúgnék.) 
ö is, miután rég lejáratott, 
csak puszta megszokásból fúr még. 

; 

POL-BEAT A TÉVÉBEN 

Nemcsak az ének hirdeti, 
a miniszoknya is segít, 
hogy egész világ nézheti 
a kislány világnézetit. 

HERVATAG BABÉR 

De jól nősült a tehetségtelen! 

Költő? Ugyan már! Hivatása: vő 
S lám: kiutalták néki a jelent, 
mert tudják, úgysem övé a jövő. 

REZIGNÁCIÓ 

Még mielőtt a férfinép megszokna, 
klmégysz a divatból, ó, miniszoknya. 

$ magaddal viszed őt is, a pop-artot, 

így óvsz minket, mert ennyi szép pop... ártott. 

Hollós Korvin Lajos 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HOL KÉSIK AZ IPSZILON? 


Jakabfi Piroskának, a za¬ 
laegerszegi Ságvári Gimná¬ 
zium tanulójának égető 
szüksége volna egy ipszilon- 
ra. Amíg nem kap hiteles 
igazolást szülőfaluja, Bagód- 
vitenyéd anyakönyvvezetőjé¬ 
től, hogy téves bejegyzés 
folytán vált Jakabfivá, addig 
nincs személyi igazolvány. 
Pedig már januárban meg 
kellett volna kapnia. 

Az anyakönyvi bejegyzé¬ 
sek tanúsága szerint apja, 
Jakabfy Ferenc és a testvé¬ 
rei is ipszilonosok, sőt a 
nagyapja, dédapja, de még 
az ükapja is azok voltak, 
csupán tőle tagadták meg ti¬ 


zenhat évvel ezelőtt, amikor 
mint újszülött belépett az 
állampolgárok sorába. 

Jakabfy Piroska (jelenleg 
még i-vel) nem is annyira az 
ipszilonhoz ragaszkodik, mint 
inkább a személyi igazol¬ 
ványhoz, amellyel minden 
16. évét betöltött magyar ál¬ 
lampolgárnak rendelkeznie 
kell. 

Jakabfy Ferenc kérelem¬ 
mel fordult a zalaegerszegi 
járási tanácshoz az ügy ren¬ 
dezése végett. Onnan azt a 
választ kapta, hogy az ipszi- 
lon-ügyet az illetékes, tehát 
a bagodvitenyédi anya¬ 
könyvvezetőnek kell rendez¬ 


nie. Jakabfy késedelem nél¬ 
kül Bagodvitenyédre utazott 
a járási tanácstól kapott 
írással. Ott azt mondták ne¬ 
ki, a helyesbítést majd pos¬ 
tán fogják megküldeni. 

Azóta három hónap telt el, 
minthogy a hivatalos helyes¬ 
bítés még mindig nem érke¬ 
zett meg, Jakabfy Piroska 
hivatalosan továbbra is Ja¬ 
kabfi, s ameddig az marad, 
nem kaphat személyi igazol¬ 
ványt. 

Ki gondolná, hogy ily sok 
időt igényel egy elírt betű 
helyesbítése? Vagy talán a 
hivatalos út szorul javításra, 
hogy gyorsabban közleked¬ 
tethessék rajta az elintézen¬ 
dő ügyeket? 

(t— cs.) 


KÉP A JÖVŐBŐL 


LENDÜLET 


- Várjon! Ezt az utcát nem kell felfedni! 


KÉT KARIKATÚRA 





















































































































MOST AZTAN MERRE? 


ó 


A A 



— Öregem, nagy nő esett le a szívemrőll 


ÚJ ÉNEKEGYÜTTES 



ÖREG MARHA NEM VÉN MARHA 



— De szeretnék még egyszer borjú lenni! 

- Nyugi, majd a vendéglőben az leszel! 


HÉTVÉGE 

forgalmas 

útszakasz 






„A nudizmus az egyetlen 
hatásos eszköz a háború el 1 * 
len. Ruhátlanul nem lehet 
tudni, hogy ki az ellenség, 
ki a barát. Nudizmus nélkül 
elképzelhetetlen a világbéke. 
A tizenkettedik órában va¬ 
gyunk!*' 

Ezek a drámai szavak a 
chicagói nudisták hivatalos 
lapjában jelentek meg, s 
nem kétséges, hogy az embe¬ 
riség sorsáért érzett mélysé¬ 
ges aggodalom hatja át a 
felhívás minden betűjét. 

Egy új világégést elkerülni 
mindnyájunk gondja, s kap¬ 
va kell kapnunk minden jó¬ 
tanácson, segítségen. A pu¬ 
cérok (nudisták), ezek a mél¬ 
tatlanul kigúnyolt, hamiskás 
rajzok alakjaiként ábrázolt 
természetimádók és napfür- 
dőzők alighanem rátapintot¬ 
tak a világtörténelmi igaz¬ 
ságra, amikor tulajdonkép¬ 
pen azt mondták ki, hogy 
ruha teszi a háborút. Első¬ 
sorban az egyenruha. Ru¬ 
hátlanul valóban nem lehet 
tuditi, kit kell elpusztítanom 
kinek a segítségével. Külön- 
külön mindenkit megkérdez¬ 
ni — ez fárasztó és hossza¬ 
dalmas eljárás, fékezi a hősi 
lendületet, s hátha akad, aki 
nem őszinte és hadicselt al¬ 
kalmaz. A lelkesítő hírverés 
ugyan azzal az útbaigazítás¬ 
sal szolgál, hogy az ellenség 
csúnya, visszataszító külsejű. 
Tehát aki csúnya, az ellen¬ 
ség. Sajnos, ez sem megbíz¬ 
ható módszer az azonosítás¬ 
hoz, mert háborúban min¬ 
denki ellenség, A éppen úgy 
ellensége B-nek, mint B 
Á-nak. 

Jobb hát ha a pucérokra 
hallgatunk, sőt, igyekszünk 
bölcseletüket továbbfejlesz¬ 
teni. Mert nemcsak a felis¬ 
merés nehézségein alapszik 
a világbéke. Az egészséges 
bőrlélegzést is elősegítő ru- 
hátlanság egyszerűen lehe¬ 
tetlenné tenné a hadviselést, 
mert pucér katonákra legföl¬ 
jebb csak rá lehetne teto¬ 
válni a rangjelzést, de mi 


történik előléptetés eseté¬ 
ben? Tetoválást nagyon ne¬ 
héz eltávolítani, ezt minden 
fiatalember tudja, akinek 
felső karján például Juliska 
áll, pedig már Sárikának te¬ 
szi a szépet. 

Ruhátlan katonának nem 
lehet a mellére tűzni a ki¬ 
tüntetést, ez jobban fájna, 
mint egy könnyű sebesülés, 
kitüntetés nélkül pedig 
ugyan mi serkentse vakme¬ 
rő tettekre a katonát? 

Nudista harcos hova tűzné 
a kézigránátot öv és csizma 
hiányában ? 

Hogyan tudná köves tala¬ 
jon kúszva megközelíteni az 
amúgyis nehezen felismerhe¬ 
tő ellenséget? 

Hogyan tudná mezítláb 
férfiasán, katonásan, dübö¬ 
rögve, lábának marcona 
csapkodásával kivágni a 
díszlépést? 

Hogyan festene általában 
egy díszszemle idősebb tá¬ 
bornokokkal, akiknek mére¬ 
tei már nem kiáltanak szob¬ 
rász után? 

Hogyan áldanák meg ru¬ 
hátlan lelkiatyák a fegyve¬ 
reket? 


Hogyan jelentenék be a 
háborút ruhátlan miniszter- 
elnökök ruhátlan képvise¬ 
lőknek? 

Mi lesz a zászlóanyákkal? 

Mi lesz a téli hadviselés¬ 
sel? At lehet-e helyezni 
minden hadszíntért a forró 
égövre? 

Szavatolni lehet-e minden 
ejtőernyősnek, hogy nem 
esik tüskés bokorra? 

Ez a néhány kiragadott 
példa is mutatja, hogy az 
emberiség tulajdonképpen 
háborús ösztöneitől szaba¬ 
dulna meg a ruháival együtt. 

Persze, a kákán is csomót 
keresők, akik között bősége¬ 
sen akadnak háborús uszí¬ 
tok, lekicsinylőén fanyalog¬ 
nak, ezer kifogást hozhatnak 
fel, de a kendőzetlen lelkű 
pucérok azt üzenhetik nekik, 
hogy nem jó, ha az emberi 
ség megtépi ruháját. Inkább 
vesse le! 

Mindenesetre érdemes len¬ 
ne megpróbálni, elvégre a 
világbékéről van szó. 

Feleki László 
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PERSPEKTÍVA 


- Ha meghallgat, elintézem, hogy 
felkerüljön Pestre grill-csirkének. 





oldog ember len¬ 
nék, ha nem ül¬ 
dözne az igazga¬ 
tóm — panaszkodott minap 
régi barátom, Babiák Jenő. 

— Nem hagy élni az a 
nagyképű, fölényes szak¬ 
barbár ... 

— Hogy a fenébe üldöz¬ 
ne téged? — szakítottam 
félbe Babiák monológját. 

— Éppen a múlt héten ne¬ 
vezett ki osztályvezetőnek. 

— Ez igaz, de nem mu¬ 
lasztotta el, hogy kuklipré- 
dikációt tartson: álljak a 
sarkamra, ne legyek két¬ 
színű, szemtől szembe 
mondjam meg mindenki¬ 
nek a véleményemet, még 
neki is, és más ilyesmiket 
mondott. 

— Jól ismer az igazgatód. 
Enyhén szólva, olykor nem 
vagy elég következetes. 

— Mire gondolsz? 

— Például eddig mindig 
csak dicsérted az igazgatód 


szakértelmét, jóindulatát és 
emberi magatartását. Most 
meg azt mondod, hogy ül¬ 
döz, nagyképű, ésatöbbi. 

— Ésatöbbit én csak szűk 
baráti körben tettem szó¬ 
vá. Gemencinek azt mond¬ 
tam, hogy az igazgatóm 
hülye rendelkezéseket adott 
ki a szállítások átszervezé¬ 
sére. Gerendásnak azt 
mondtam, hogy egyeseket 
igazságtalanul premizál az 
igazgatói alapból. Rajtuk 
kívül még csak Mányokival 
beszéltem róla, és nem 
hallgattam el azt a véle¬ 
ményemet, hogy kapkodó 
intézkedéseivel dezorgani- 
zálja a vállalat ügymene¬ 
tét. 

— Kollégáid egyike-má- 
sika nyilván visszamondta 
az igazgatódnak, hogy mi¬ 
ket beszélsz róla. Ezért tar¬ 
tott neked prédikációt a 
kétszínűségről, meg hogy 
szemtől szembe, ésatöbbi... 


— Ez lehetetlen — tilta¬ 
kozott Babiák. — A kollé¬ 
gáimért tűzbe teszem a ke¬ 
zem. 

— Legfeljebb megégeted. 
Szerintem az igazgatód 


egész jól van informálva a 
fecsegésedről. Tehát ne cso¬ 
dálkozz, hogy kétszínűnek 
tart. Még csoda, hogy kine¬ 
vezett. 


— Miért ne! Neki szem¬ 
től szembe többször is 
megmondtam, hogy nagy- 
rabecsülöm, kitűnő szerve¬ 
ző, remekül vezeti a válla¬ 
latot és példát vehetnének 
róla, hogy milyen igazságo¬ 
san premizál. 

— Nahát! Ennek ponto¬ 
san az. ellenkezőjét mond¬ 
tad a kollégáidnak. 

— Talán jobb lett volna 


— fortyant fel ingerülten 
Babiák —, ha Gemencinek, 
Gerendásnak és Mányoki- 
nak dicsérem az igazgató¬ 
mat, viszont neki mondom 


azt, amit a kollégáimnak 
mondtam róla négyszem¬ 
közt? 

— Nem lett volna jobb, de 
tűrhetetlen, hogy ilyen vé¬ 
leményt nyilváníts az igaz¬ 
gatódról — a háta mögött. 

— Hidd el, én tulajdon¬ 
képpen nagyrabecsülöm őt. 

Babiák elmebeli állapo¬ 
tát latolgattam magamban, 
de semmiféle külső jelét 
nem láttam annak, hogy 
megháborodott volna. 

— Akkor mondd meg 
végre nekem, te Babiák — 
szóltam rá erélyesen — 
miért nyilatkoztál olyan el¬ 
ítélően az igazgatódról a 
kollégáid előtt? 

— Mert tudom, hogy a 
kollégák nagyon szeretik az 
ilyesmit hallani... 

— Disznóság! És miért 
mondtad nekem azt, hogy 
üldöz az igazgatód? 

— Mert ha nem üldözne 
— felelte önérzetesen Bab- 
Iák —, akkor nem osztály- 
vezetőnek nevezett volna 
ki, hanem főosztályvezető¬ 
nek ... 

Földes György 

































































PRÉMIUMOSZTÁS UTÁN 


ÚJ HORGÁSZ-RENDELET 


— Mindenki nyáron festet. Tessék ősszel hívni! 


A fővárosi bíróság a jö¬ 
vő héten vonja felelősség¬ 
re Fortyog Balázs napszá¬ 
most, akit az éjjeliőr' azon 
kapott rajta, hogy titok¬ 
ban homokot hordott a Fő¬ 
városi Operettszínház kerí¬ 
téssel elzárt területére, az 
építkezés mielőbbi megkez¬ 
désének előmozdítására. 
Kihallgatásakor a köny- 
nyelmű Fortyog elmondot¬ 
ta, hogy tettét ellenállha¬ 
tatlan lelki kényszerből kö¬ 
vette el: imádja az operett- 
műfajt, s úgy vélte, mun¬ 
kájával meggyorsítja az 
egyetlen budapesti operett- 
színház tető alá hozatalát . 


A Színházművészeti Fő¬ 
iskolán sikerült előállítani 
egy olyan színésztípust, 
amely megállás nélkül tud 
játszani színpadon, filmen, 
rádióban, tévében, szink¬ 
rongyárban, pódiumon és 
vidéki kultúrházakban. 
Amenyiben ezt a nagy 
munkabírású művészeti 
dolgozót sikerül szériában 
előállítani, mintegy ötven 
színésszel lehetséges lesz az 
egész ország szórakoztató 
iparának zavartalan ellátá¬ 
sa. 

* 

Mióta a Könnyűzenei Szö¬ 
vetség taglétszáma megha¬ 
ladja a tízezret, a tagok 
anyagi helyzete egyre rom¬ 
lik. Ezért nem keltett feltű¬ 
nést az a hír, hogy Klavecin 
Alfréd zeneszerző otthagyta 
a társadalom általános meg¬ 
becsülésének örvendő pá¬ 
lyáját és elment fogorvos¬ 
nak az SZTK-ba. 

Szánthó Dénes 


- Ez a szerencsétlen már megint csak erkölcsi elismerést 
kapott... 


ISMERKEDÉS 


— A szabályos méret meglenne, csak az istennek sem akar horogra akadni! 


Kilenc kis etűd 


Tudvalevő, hogy az Aka¬ 
démia történelmi regény¬ 
pályázatát egy eddig alig 
ismert fiatal író, Blablánsz- 
ky Béla nyerte. A pálya- 


Megjelent a könyvpiacon 
a régen várt mű, az új kép¬ 
zőművészeti tankönyv. Cí¬ 
me: „Szép az, ami értelem 
nélkül tetszik”. 


díjat azonban nem adták 
ki neki. Kiderült ugyanis, 
hogy Blablánszky írás köz¬ 
ben doppingoló szereket 
szedett. Az esetből okulva 
a jövőben minden irodai - 
mi versenyzőt vizsgálatnak 
vetnek alá, nehogy az agy¬ 
sejtek mesterségesen felfo 
kozott működtetése követ¬ 
keztében bárki is jogtalan 
előnyökhöz jusson. Egyben 
megindult a kutatómunka: 
vajon mit szedett Petőfi? 

* 

Az Ötszögletű Színház 
tagjai érdekes újítást ve¬ 
zettek be: premizálják a 
rendezőt, aki jó szerepet 
oszt rájuk. A múltban ezt 
a módszert megvesztegetés¬ 
nek nevezték; a kettő kö¬ 
zött az a különbség, hogy 
a prémiumot nyíltan adják 
oda a tagok. 

* 

Az Arany Kakadu neve¬ 
zetű éjszakai mulatóhely 
minden nap tíz páholyt 
tart fenn SZTK beutaltak • 
számára. A Kakadu-beuta¬ 
lást háromtagú orvos-bi 
zottság végzi, amely meg¬ 
bizonyosodik róla, hogy 
egyes férfibetegeknél mu¬ 
tatkozó funkció-zavarok 
gyermekkori gátlásokra ve- 
zethetők-e vissza? A vet¬ 
kőző számok hatására a 
gátlások visszafejlődnek. 


A Magyarország—Nigéria 
Világkupa-döntő mérkőzé¬ 
sen feltűnően kis számú 
közönség jelent meg. A 
rendezőség ugyanis nem 
vette figyelembe, hogy az 
esemény súlyos konkurren- 
ciát kapott: a mérkőzés 
időpontjában előadás hang¬ 
zott el a rádióban „A ma¬ 
gyar reneszánsz könyvkö - 
tészete” címen. 


A Mátrai-vonósnégyes 

Bartók-hangver senyére, 
amelyet a Népstadionban 
rendeznek vasárnap dél¬ 
után, külön autóbuszok in¬ 
dulnak a város minden ke¬ 
rületéből. 

* 

A Nagykörúton több mil¬ 
lió forintos költséggel át¬ 
alakított gyógyszertár láto¬ 
gatottsága nem váltotta be 
a hozzáfűzött reményeket. 
Ezért ezt az üzletet a kö¬ 
zeljövőben zenés gyógy¬ 
szertárrá alakítják át. Be¬ 
vezetik az ülve-fogyasztást 
is. A zenés felár csakis a 
külföldi gyógyszereket 
érinti. Az üzlet manökene¬ 
ket alkalmaz, akik bemu¬ 
tatják, hogyan kell az 
egyes gyógyszerfajtákat be¬ 
venni ; viszont nem felel 
meg a valóságnak, hogy 
sztriptízzel egybekötött 
gyógyszerbemutatót szán¬ 
dékoznak tartani. 




- Autótok van, papa? 




NAGYVÁROS 


OSI SZOKÁS 
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GAZDAG SZÓKINCS 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


NEM MIND ARANY, AMI ARANY 


JÓMÓDÚ TÉESZ 


fiiz 

fi 
tó. 
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HÁZTARTÁSI SLÁGER 



Van nekem egy daru¬ 
szőrű Longines karórám, 
amelyet egy egész más 
ügyben el akarván adni, 
bevittem az Órás Szövet¬ 
kezet Petőfi Sándor utcai 
boltjába. Az üzletben 
megvizsgálták az órámat, 
és sajnálkozva kijelentet¬ 
ték, hogy az órát nem ve¬ 
hetik meg, mert többet 
ér, mint gondolom, mi¬ 
után 10 karátos arany van 
benne. Átküldték a Párisi 
utca 5. alá, ahol vehet¬ 
nek aranyat. Megörülvén, 
hogy órám értéke emel¬ 
kedett, átsiettem a meg¬ 
jelölt helyre, ahol fagyo¬ 
san közölték velem, hogy 
a 10 karátos arany náluk 
nem arany, ezért az órát 
nem vehetik meg. Egy 
pillanatra megdöbbentem, 
de aztán rájöttem, hogy 
végzetes, földrajzi jellegű 
hibát követtem el. Mi¬ 
után a Petőfi Sándor ut¬ 
ca jobb oldalán nem ve¬ 
hetik meg az órát, mert 
arany, az utca bal oldalán 
nem vehetik meg, mert 
nem arany, az órát nyil¬ 
ván az úttesten kellett 
volna eladni. Ezt elmu¬ 
lasztván, nem maradt 
más hátra, mint egész 


egyszerűen — ahogy 
mondják — maszek ala¬ 
pon, „kéz alatt” kell „el¬ 
passzolni” az órát. 

Szomorúan, hogy nem 
tudok az állammal keres¬ 
kedni, elmentem a Ma¬ 
jakovszkij utcai műszaki 
bizományi áruház elé, 
ahol kémeim jelentése 
szerint népes maszek óra¬ 
börze működik, óra- és 
táskarádió-szakértők ma¬ 
roknyi, de lelkes csapata 
fogadott. Lecsatoltam az 
órát és felmutattam. Egy 
nem nagyon biztató kiné¬ 
zésű, ragya vert, középko¬ 
rú úr megnézte az órát, 
aztán mutatott egy vihar¬ 
vert Cornavin órát, ami a 
legjobb indulatú becslés 
szerint sem ért negyed¬ 
annyit sem, mint az én 
órácskám és így szólt: 
„Ha három kilót rátesz, 
apuskám, megkaphassa 
eztet.” 

Mondanom sem kell, 
hogy megtartottam aztat, 
ami az enyém volt. Ezek 
szerint maszek alapon 
sem lehet kereskedni. 

Hát most mit csinál¬ 
jak? 

Soós András 



AZ UTOLSÓ CSUKLÓS-JÁRAT 


- Dióst eszem, ropog a fogam alatt ... 



Szövetségünknek van egy 
sportköre, ennek a sportkör¬ 
nek van egy kétpár evezős, 
gurulóüléses csónakja (ma¬ 
gyarul: kielboot), ezt a csó¬ 
nakot én a múltkor elkér¬ 
tem avval a hátsó gondolat¬ 
tal, hogy vízre szállók vele. 

A csónak fönt volt az ötö¬ 
dik álláson, vagyis kb. 2 (az¬ 
az: kettő) méter magasban, 
szabályosan fenékkel fölfor¬ 
dítva úgy , hogy a belsejét 
láthattam, a guruló üléseket, 
a lábtókat, a fenékdeszkákat, 
amelyek egyenként és össze¬ 


sen elnyerték tetszésemet. 
Egyszóval nagy tetszéssel 
néztem a csónakot. 

— Szeretnék vízre menni 
vele — szóltam a készsége¬ 
sen mellettem várakozó ga- 
rázsmesternek. 

— Semmi akadálya — mo¬ 
solygott ő —, tessék megfog¬ 
ni ezt a végét, én megfogom 
a másikat. 

Odaléptem, ágaskodtam, 
épp az ujjam hegyével sike¬ 
rült megérintenem a csónak 
farának szélét. 



Valamikor, nem is olyan 
régen, még az volt a gyakor - 
lat, hogy a csónakgarázsnak 
volt két alkalmazottja, akik 
ezt a munkát elvégezték. 

Ma azonban — mint erről 
értesültem — a csónakga¬ 
rázsban is áttértek az önki¬ 
szolgálásra. A garázsmes¬ 
ter, mint egy személy, csu¬ 
pán segíteni köteles. 

A gyengéd szívű garázs¬ 
mester ekkor szerzett egy 
kerti széket, amolyan bille- 
gös alkotmányt, s mondta , 
próbáljam arról elérni a csó¬ 
nakot. 

Megpróbáltam, sikerült. 
Már vállamra is emeltem, 
amikor megmozdult alattam 
a szék. Ereztem, most két 
eset lehetséges: vagy a csó¬ 
nak esik le és törik ripity - 
tyára, vagy én. 

Nem akarok dicsekedni, 
nagy lélekjelenléttel, a má¬ 
sodperc tört része alatt vál¬ 
laltam az áldozatot. Engem 
ugyanis megcsináltat az 
SZTK, de a csónakot ne¬ 
kem kellett volna megcsinál¬ 
tatnom . 

S. L. 


DIOGENÉSZ ÉS A LAKBÉRPÓTLÉK 
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- Jár magának egy egész hordó? 
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MAGNETOFON 



kellett tőled szenvednem ... 





TŰNŐDÉS 



- Egészen jól megvagyunk. Nem kellene el¬ 
válni? 













































A VILÁG NAGY VASGTJAI 


Szűr-Szabó József rajza 
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emlékkönyvébe 


Amikor a Színművészeti Fő¬ 
iskolára jártam, egyik taná - 
rom Gellért Endre volt , a 
Nemzeti Színház főrendezője, 
aki nagy fájdalmunkra oly 
korán elhunyt. Mint vala¬ 
mennyi évfolyamtársam, én is 
tiszteltem fölényes tudását és 
büszke voltam arra, hogy ked¬ 
venc tanítványai közé tartoz¬ 
tam. Egy alkalommal, midőn 
a Hamlet Hekuba monológját 
adtam elő, kiérdemeltem di¬ 
cséretét. „Nagyon jó — mond¬ 
ta — különösen a beszéd- 
technikája és ízes kiejtése tet¬ 
szett” Elpirultam és zavarom 
csak fokozódott, amikor Gel¬ 
lért Endre megkérdezte: „Mi¬ 
lyen vidékről való?” ízes be¬ 
szédemet dicsérte, tehát nyil¬ 
ván arra gondolt, hogy az or¬ 
szág olyan vidékén születtem, 
ahol szépen beszélnek magya¬ 
rul. Én viszont a Budapesthez 
tartozó Rákoskeresztúron szü¬ 
lettem. Ott viszont nem na - 
gyón beszélnek ízes magyar¬ 
sággal. Rövid habozás után 
úgy határoztam, hogy diplo¬ 
matikusan elhallgatom előtte 
szülőhelyemet, de azért az 
igazságnak megfelelően vála¬ 
szolok, ezért így szóltam: „A 
Duna—Tisza közén születtem.” 
Gellért egy pillanatig csodál¬ 
kozva nézett rám, azután to¬ 
vább faggatott. „A Duna—Ti¬ 
sza köze melyik helységében 
született?” Most már nyíltan 
kellett válaszolnom: „Rákos¬ 
keresztúron.” ö úgy tett, mint¬ 
ha nem vette volna észre za¬ 
varomat és megveregetve a 
vállamat elmosolyodott, 'majd 
barátságosan így válaszolt: 

„Na, akkor mi földiek va¬ 
gyunk, bár én nem a Duna — 
Tisza közén, hanem a Dunán¬ 
túlon születtem, mégpedig Bu¬ 
dán, a második kerületben .. ” 
Bitskey Tibor 





— Egy kicsit sokáig elhúzódik az a födémcsere... 




- Egészségedre! 


■ 




MAI BARLANGLAKÓK 




SÍVAR GYERMEKKOR 


FIZETÉSNAP 
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NYÁRI PENDLIZÉS 



- Nézze, szöktetik a nőt! 

— Dehogy! Másutt is fellép! 
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ÉRETTSÉGI 

Ma már egy Nobel-díjas tu¬ 
dóstól is megkövetelik az 
érettségit. 

VILLAMOSON 

— Te, Zsuzsa, látod azt a pi¬ 
masz alakot? 

— Látom, Feri. 

— Egy fél órája le nem ve¬ 
szi a szemét rólad. Mégiscsak 
a feleségem vagy. Menj oda , 
és adjál két pofont ennek a 
szemtelen alaknak! 

— Miért nem adsz te két 
pofont annak a szemtelen 
alaknak? 

— Megmondom őszintén , 

nem szívesen avatkozom bele 
más dolgába ... 


meket, csak egyszerűen sötét 
van. 

MÜVÉSZBEJARÓ 

Állok a színház művészbejá¬ 
rója előtt , $ arra gondolok: 
nem mindenki jogosult erre a 
bejáratra. 

VÁRÓTEREM 

Pályaudvari váróterem. Me¬ 
gafon harsog a fülembe: 

— Figyelem! A leveskivonat 
most főtt készre! A hatodik 
lány ápol. 

Te jó ég! Mit jelent ez? 

Szomszédom megnyugtat: 

— A hangosan beszélő azt 
mondta, sebesvonat indul Pécs¬ 
re a hatodik vágányról. 


JAVASLAT HIRDETÉS 

Úgy gondolom, komoly érdek- Megbízható nyugdíjas , sze- 
lődés lenne egy olyan mozi rény díjazásért felelősséget vál- 
iránt, ahol nem is játszanak fii- lal. 


RÉMKÉP 

Van egy rémképem: annak 
idején a szülőotthonban, mint 
csecsemő, véletlenül elcseréltek. 
S így én talán nem is én va¬ 
gyok. 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Azonnal hívja ide az üz¬ 
letvezetőt! 

— Szabadnapja van . kérem. 

— Akkor a helyettes vezető¬ 
vel szeretnék beszélni. 

— Szülési szabadságon van. 

— Akkor kérem a panasz¬ 
könyvet. 

— Jelenleg olvassák. 

— Akkor magának elmondom 
a véleményem. 

—• Sajnálom. Én már nem va¬ 
gyok itt. Lejárt a munkaidőm. 

— Na, ebből elegem volt. 
Megyek! 

— Epy pillanat. Szíveskedjék 
beírni ide a vendégkönyvbe , 
hogy mindennel meg van elé¬ 
gedve. Ugyanis mi sokat adunk 
a vendég véleményére. 

Galambos Szilveszter 
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FURCSA TÁBLA 



— Bácsilcám, nem volna ideje eljátszani egy filmfőszerepet? 


AKIT MINDENKI AJÁNL... 


íK&fe- 


NEM KÖNNYŰ ÜDVÖZÖLNI. 


ÚTÉPÍTÉS 

terelőút 1 
a.pokoí 



Ahogy ajkán bocsánatkérő 
mosollyal, behúzott nyakkal, 
udvariasan hajlongva Za- 
márdi Arvéd belépett a kis 
tanácsterembe, a jelenlevők¬ 
nek összeszorult a szívük, 
csak legalább ne lenne ilyen 
esett, ennyire összement coll- 
stok, mindjárt könnyebben 
neki lehetne esni szériában 
elkövetett baklövései miatt. 

Mert csakugyan hátbor¬ 
zongató dolgokat művelt, 
mint az ÉPITÉRT techniku¬ 
sa. Hogy mást ne mondjak, 
gipsz helyett nullás lisztet 
rendelt, a segédmunkások 
éberségének volt köszönhető, 
hogy a végén pogácsát süt¬ 
hettek belőle! Az is szép 
volt, hogy két mázsa ácska¬ 
pocs helyett két mázsa fa¬ 
szöget juttatott el a Hibrid 
utcai toronyház építéséhez. 

Vihogva mutogatták azt a 
levelet is, amelyben száz tu¬ 
cat villámhárító helyett öt¬ 
száz hajszárító kiutalását 
kérte az illetékes szervtől. 
Amellett még a tervezésbe is 
belekotnyeleskedett. Utasí¬ 
tást adott a Szakács utcában 
ablak nélküli házak építésé¬ 
re, és kis híján elkészültek a 
lépcső nélküli léocsőházak 
is. Ez ígv nem mehetett to¬ 
vább, ezért hívták össze sür¬ 
gősen a villámértekezletet. 

Zamárdi leroskadt az eléje 
tolt székre, s csapottan simo¬ 
gatva három szál haját, na¬ 
gyokat sóhajtva bámult ma¬ 
ga elé. Álmatag szeméből 
könnyek peregtek, zaklatott 
szívhangjait még a süket Dó¬ 
ba mérnök is jól hallotta. 
Ilyen körülmények között 
nehéz volt elkezdeni, végül 
Stekli termelési igazgató vál¬ 
lalta a hálátlan szerepet, s 
papírlapokat lobogtatva, dúl- 
tan keseregte: 

— Értik? Én nem értem! 
Egyszerűen nem értem! Min¬ 
denkitől a legjobb aiánlóle- 
veleket hozta! Csak úgy 
hemzsegnek az elismerő jel¬ 
zők. A szuperlatívuszok! 

Néhány idézettel támasz¬ 
totta alá a mondottakat. Az 
Épentyű főmérnöke például 
ezt írta: 


„Zamárdi Arvéd kiválóan 
kolosszális anyagismerete, 
tervezési műveletekben való 
abszolút jártassága mindvé¬ 
gig bámulatos volt.*’ 

Automatikusan összeband¬ 
zsítottak a szemek: csak¬ 
ugyan érthetetlen, ez az em¬ 
ber rendelt volna betonlap 
helyett spanyolviaszkot? 

Szikláncs, az szb tagja 
töprengve jegyezte meg: 

— Talán megőrült! Mint a 
Slágula a Fradi meccsen, 
mikor két öngóllal kaptak ki 
Flóriék a Dunaújvárostól. 

Jobban megnézték Zamár- 
dit: csakugyan őrült volna? 


A meghurcolt beléfojtotta a 
szót. 

— Hallgasson! Buta va¬ 
gyok, mint a . . . mint a ... 

Valaki kisegítette: 

— Mint a tök. 

Zamárdi hálásan bólintott. 

— Ügy van! Mint a tök! 
Az egész egy nagy humbug! 
Mindenütt adtak ajánlóleve¬ 
let, csakhogy szabaduljanak 
tőlem. De én ezt nem csiná¬ 
lom tovább! Inkább a Duná¬ 
nak megyek! Vagy a tenger¬ 
be, az mélyebb! Isten vele¬ 
tek, kartársak, bocsássatok 
meg, hogy köztetek éltem! 
Ha már nem leszek, imád- 



De nem, minden szabályos 
volt rajta, viszont most már 
hangosan zokogott. Aztán 
hangtalanul csuklott, majd 
pár említett hajszálát kitép¬ 
ve, bűntudatosan nyöszörög¬ 
te: 

— Kartársak! Kövezzetek 
meg! Főzzetek olajba! Én 
vagyok a bűnös, semmihez 
nem értek! Egy... egy sajt¬ 
kukacnak több szakértelme 
van, mint nekem. 

Hosszan tartó csend tá¬ 
madt, mindenki meghatódott 
a zokogó férfi láttán. A nők 
könnyeztek. Salamonnak, aki 
eddig legtöbbet szidta Za- 
márdit, önkéntelenül is ki¬ 
szaladt a száján: 

— De izé, Zamárdi kar¬ 
társ! De izé, mi nem akar¬ 
tuk megbántani. Mi csak ... 
izé... 


kozzatok értem egy Ave Má¬ 
riát! 

És már indult is az ajtó 
felé! Halálraszánt lélekkel! 
Már nem is ember volt, csak 
porhüvely. Alig győztek utá¬ 
nakapni! Megbolydult méh¬ 
kasként zúgtak körülötte. De 
az egész orkészterből tisztán 
kicsendült a műszaki igazga¬ 
tó hangja. 

— Nyugalom Zamárdi kar¬ 
társ, nyugalom, — éppen 
tegnap hallottam, hogy az 
EPLEK-nél üresedés van ha¬ 
sonló munkakörben! Még 
ma átszólok nekik! S kap 
egy olyan ajánlólevelet tő¬ 
lünk, hogy két kézzel kap¬ 
nak maga után ... 

Nagy S. József 




















































































GUY DE MAUPASSANT: 



A postahivatalból kilépve Boni¬ 
fác, a postás, élénk örömmel kons- 
találta, hogy mai fordulója rövidebb 
lesz a szokottnál. Ma a széthordás 
hamar meglesz, még kószálhat is 
egy keveset útközben, és délután 
három órára haza juthat. Mily 
szerencse! 

A sennemare-i úton ment kn a 
faluból és megkezdte munkáját. 
Június volt, a zöld és virágos jú¬ 
nius, a síkság igazi hónapja. 

A postás kék zubbonyban, fején 
fekete vöröszsinóros sapkájával, a 
szűk ösvényen haladva, átszelte a 
lóhere-, zab- és búzatáblákat, mi¬ 
alatt a vetés csaknem vállig bete¬ 
mette és a feje a kalászok fölött 
szinte lebegett. 

Belépett a két bükksortól beár¬ 
nyékolt dombra épített fakapun és 
nevén köszöntötte a parasztot: — 
Jónapot, Chicot gazda! — odanyúj¬ 
totta újságját. A majoros a nad¬ 
rágjába törölte kezét, átvette az 
újságot, aztán zsebébe csúsztatta, 
hogy ebéd után kényelmesen kiol¬ 
vashassa. Kutyája egy görbe alma- 
fa lábánál dühösen ugatott hordó¬ 
jából és láncát rángatta, az öreg 
azonban anélkül, hogy megfordult 
volna, újra útnak eredt, lábszárait 
katonásan kinyújtva, bal kezét tás¬ 
káján tartva, jobbjával pedig bot¬ 
ját babrálgatva, mely éppoly foly¬ 
tonos és sietős mozgással haladt, 
mint a gazdája. 

Kiosztotta leveleit és nyomtatvá¬ 
nyait a sennemare-i tanyában, az¬ 
után a mezőkön át vette útját, hogy 
átadja az adószedő postáját, aki 
kis magányos házban, a falutól 
egy kilométernyire lakott. ’ 

Az adószedő — Chapatis úr — 
új ember volt, a múlt héten érke¬ 
zett fiatal feleségével. Párizsi új¬ 
ságot járatott és Bonifác néha, ha 
ideje futotta, belekukkantott, mi¬ 
előtt kézbesítette a címzettnek. 

Kinyitotta táskáját, elővette a 
lapot, kicsúsztatta a szalagból, 
szétterítette és olvasni kezdett me¬ 
net közben. Az első oldal nem neki 
való volt, a politika hidegen hagy¬ 
ta, a pénzügyeknél mindig tovább 
lapozott, de a hírek érdekelték. 

E napon különösen sok hír volt. 
Egy erdészlakban lejátszódott bűn¬ 
tény olvasásakor annyira felizgult, 
hogy a lucernás közepén megállt, 
hogy a cikket még egyszer elolvas¬ 
hassa. A részletek borzalmasak 
voltak. Az erdészlak előtt reggel 
elhaladva, egy favágó .vérfoltot vett 
észre a küszöbön, mintha valaki¬ 
nek az orra vérzett volna. „Az er¬ 
dész nyulat lőtt az éjszaka” — 
gondolta magában, de közelebb 
lépve, látta, hogy az ajtó félig 
nyitva maradt és a zárt letörték. 
Rémülettől reszketve rohant a fa¬ 
luba, értesíteni a bírót, aki erősí¬ 
tésül maga mellé vette a csőszt és 
a tanítót és a négy ember együtt 
visszatért. Az erdészt elmetszett 
torokkal találták kandallója előtt, 
a felesége megfojtva hevert az 
ágyon, és hatéves kislánya két 
matrac között feküdt megfulladva. 

Bonifác postást annyira felizgat¬ 
ta a gyilkosság, hogy lábai egészen 
elgyengültek. Hangosan mondta: 
— Pokolba! Micsoda gazemberek 
vannak! 

Aztán visszacsúsztatta az újságot 
a papírszalagba és megindult ré¬ 
mes víziókkal fejében. Nemsokára 
elérte Chapatis úr házát. Kinyitot¬ 
ta a kiskert kapuját és közeledett 
a házhoz. Alacsony, földszintes 


épület volt, padlásszobás tetővel. 
A szomszéd ház legalább ötszáz 
méterre volt tőle. A postás felment 
a tornác két lépcsőfokán, kezét a 
kilincsre tette, megpróbálta kinyit¬ 
ni az ajtót, de zárva volt. Most 
vette észre, hogy a zsaluk sincse¬ 
nek még nyitva. 

Nyugtalankodni kezdett, mert 
Chapatis úr, mióta megérkezett, 
mindig korán kelt. Bonifác elő¬ 
vette az óráját. Még csak reggel 
hét óra tíz perc volt, mindegy, az 
adószedőnek már fel kellett volna 
kelnie. 


ideszaladtam, ahogy csak bírta a 
lábam. 

A csendőr meggyőzve válaszolt: 

— Felöltözöm, és megyek. 

Belépett az őrszobába, követve 
társától, aki bevitte a széket. Csak¬ 
nem rögtön újra megjelentek és 
mindhárman elindultak futólépés¬ 
ben a bűntény színhelye felé. A 
ház közelébe érve, óvatosan meg¬ 
lassították lépteiket, az altiszt elő¬ 
vette revolverét, azután nesztele¬ 
nül behatoltak a kertbe és köze¬ 
ledtek a házhoz. Semmi újabb 
nyom nem árulta el, hogy a go¬ 



Körüljárta a lakást, óvatosan 
lépkedve, mintha valami veszély 
elől menekülne. Semmi gyanúsat 
nem talált, csupán egy-két férfi - 
lábnyomot az egyik szamóca-ágy¬ 
ban. 

De hirtelen megállt, mozdulatla¬ 
nul, a félelemtől megbénulva, mert 
az egyik ablak előtt elhaladva, 
nyögést hallott a házból. Közelebb 
ment, átlépve egy kakukíkfűsze- 
gélyt, fülét a zsalugáterhez nyomta, 
hogy jobban hallja. Határozottan 
nyögtek. Egész tisztán hallatta: 
hosszú, fájdalmas sóhajok, valami 
hörgésféle, küzdelem zaja, kiabá¬ 
lás. 

Bonifác nem kételkedve többé, 
hogy itt, az adószedőnél bűntény 
játszódik le, nyakába szedte lábait, 
visszafutott a kiskerten, nekivágott 
a síkságnak, a vetéseknek, lelke- 
szakadtáig nyargalva, rázva táská¬ 
ját, mely a csípőjét verte és kime¬ 
rültén, lihegve, magánkívül ért a 
csendőr-őrszoba kapujába. 

Malautour altiszt egy eltört szé¬ 
ket javított. Rautier csendőr segí¬ 
tett neki. A postás meglátta őket 
és felkiáltott: 

— Jöjjetek azonnal, ölik az adó¬ 
szedőt, gyorsan, gyorsan! 

A két ember abbahagyta munká¬ 
ját és felemelte a fejét. Bonifác 
látva, hogy inkább bámulnak, mint 
sietnek, újra kiáltott: 

— Gyorsan, gyorsan! A gyilko¬ 
sok bent vannak a házban, hallot¬ 
tam a kiabálást, nincs idő! 

Az altiszt megkérdezte: — Kitől 
tudja? 

— Az újságot és két levelet vit¬ 
tem, mikor észrevettem, hogy a la¬ 
kás ajtaja Zárva van és az adósze-_ 
dő még nem kelt föl. Megkerül¬ 
tem a házat, és hallottam, hogy 
bent nyögnek, mintha fojtogatná¬ 
nak valakit, vagy mintha a nyakát 
vágnák el valakinek. Erre azután 


nosztevők már elmentek volna. 
Ajtó, ablak, még mindig zárva volt. 

— Megvannak — mormogta az 
altiszt. 

Bonifác apó izgalomtól lihegve, 
a ház túlsó oldala felé küldte és 
a redőnyre mutatott: — Ott, ott! — 
suttogta. 

Az altiszt előre ment, egyedül. 
Fülét rányomta a deszkára. A má¬ 
sik kettő feszülten figyelt és min¬ 
denre készen nézett rá. Vártak. 

Az altiszt sokáig mozdulatlanul 
állt és hallgatózott. Hogy fülét job¬ 
ban rányomhassa a zsalura, levet¬ 
te és jobb kezében tartotta három¬ 
élű sapkáját. 

Mit hallott? Szenvtelen arca 
semmit sem árult el, de bajusza 


hirtelen megrándult, orcáit csen¬ 
des nevetés ráncai futották el. Új¬ 
ból átlépett a puszpáng-sövényen 
és visszament a bambán rámeredő 
két férfihoz. Aztán intett, hogy kö¬ 
vessék lábujj hegyen. A bejárathoz 
érve, felszólította Bonifácot, hogy 
az újságot és a leveleket csúsztassa 
be az ajtó alatt. A postás elképed¬ 
ve, de azért készségesen engedel¬ 
meskedett. 

— És most, indulj! 

A kapun kiérve, az öreghez for¬ 
dult és jókedvtől csillogó szemek¬ 
kel mondta: 

— Nagy kópé maga, Bonifác 
apó! 

Az öreg megrökönyödött. 

— 'Miért? Hajlottam, isten bi¬ 
zony, hallottam... 

De a csendőr nem bírta tovább 
és kacagni kezdett. Úgy kacagott, 
mint aki fuldoklik, két kezét ha¬ 
sára tette, hajlongott, szemei 
könnyben úsztak, orra körül gri¬ 
maszok vonaglottak. A másik ket¬ 
tő értetlenül bámult rá. Minthogy 
Malautour altiszt nem tudott be¬ 
szélni, és nem bírta abbahagyni a 
nevetést, végre is egy népies, illet¬ 
len mozdulatot tett. Nem értették, 
hát megismételte, többször egymás 
után, fejével a csukott ház felé 
mutatva. 

A másik csendőr hirtelen meg¬ 
értve, hogy miről van szó, iszonyú 
röhögésben tört ki. A postás' sze¬ 
mei kerekre nyíltak és ismét ki¬ 
jelentette: 

— Esküszöm, hogy hallottam! 

Az altiszt újból röhögni kezdett: 

— Hallotta? Maga is így szokta 
ölni a feleségét, vén lókötő? 

— A feleségemet? Igen, ő is kia¬ 
bál, ha verem.. Talán Chapatis úr 
is verte a feleségét? 

Ekkor az altiszt megpörgette 
vállánál fogva az öreget, és fülébe 
súgott valamit, amitől az egészen, 
elhűlt és elgondolkozva mormogta: 

— Node ilyet... sose hittem 
volna... azt hittem, hogy ölnek 
valakit. 

És zavarodottan, szégyenkezve, 
megindult a mezőkön át, mialatt 
a csendőrök még mindig nevetve, 
vaskos kaszárnyái tréfákat kiabál¬ 
tak utána és nézték, hogyan távo¬ 
lodik fekete sapkája a kalászok 
nyugodt tengerében. 

(Fordította: Szabó Lőrinc) 


GUBERÁLÓK 
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— Valahol megint kikiáltottak egy köztársaságot. 































































































